
    
      [image: Cover Image]
    

  
    Таласофобія
Такі персонажі, як Емз, Ворон і подібні в моєму фанфіку представлені як люди.

Фанфік також буде публікуватися мною на Wattpad:https://www.wattpad.com/story/404178220?utm_source=android&utm_medium=link&utm_content=story_info&wp_page=story_details_button&wp_uname=SillyFlowerLover , і на сайті http://arkush.net (Мій псевдонім — SillyFlowerLower).
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    Пролог
Знову страх. Знову відчай. Знову ненависть. Лиш іноді з’являлись позитивні емоції: спокій, радість, і навіть щось схоже на… щастя? Та це зрозуміти було неможливо, бо вони змінювалися занадто швидко. Як і якісь уривки, голоса, наче хтось перемикав канали у телевізорі, в пошуку чогось цікавого… Та невже це все нецікаве? Невже це все неважливе? Ще й до болю знайоме… Але нікого було попросити зупинити цей жах. І це не виходило: при кожному слові наче ніж втикали у груди. Прохати не можна.
 Раптом, уривки зникли. Мерехтіння припинилися. Але тіло різко почало розривати: паніка, страх, вина. Усього цього забагато. Ще трохи, і оболонка, якої тут наче й не існувало, розлетиться на крихітні частини.
 Але перш ніж це сталося, емоції зникли. Та лиш на мить: вони з’явилися знову, а з ними й ті мерехтячі уривки. Та вони більше не відчувалося так само: фрагменти набули більш сірого з червоним відтінку, та й емоції хоч і більше не розривали з середини, али відчувалися гіркіше, ніж до цього. Усе наче поділилося на до, і після.
 І ось, уся ця буря почала поступово затихати, поки не зникла зовсім. Усе це наче спогади, які як тваринка, загнана хижаком у куток, що намагалася вирватися, боротися за своє життя. Та в них немає шансів. Звісно, все це забудеться вже на ранок. Чи можливо вони борються не дарма? Може, шанс на порятунок ще є? Може, треба почекати ще трішки…
 


  
    Глава 1
На небі з’явилися перші зірки. Не було чутно нічого, окрім шелесту листя від прохолодного вітру, негучного шуму і гавкіту вуличних собак у далечі. “Мабуть, таких звуків багато і вдень, та тоді ніхто не звертає на них уваги” — подумав Едгар, якого неабияк це все напружувало. “Думай про щось хороше!” — наказав він собі — “Згадай, куди ти направляєшся”.
 Це одразу змусило хлопця озирнутися: чи не збився він випадково зі шляху? Наче нічого незнайомого… Едгар видихнув і продовжив свій шлях. “Легко заблукати по такій темряві, особливо йдучи по маршруту, по якому ходив останній раз… роки так чотири тому?” — намагався згадати той. Так, саме тоді він гуляв десь справді далеко і довго. І ось, через цілих чотири роки Едгар знову йшов по цій дорозі, а саме до автобусної зупинки в інший кінець містечка, щоб разом із двома товаришами зі своєї давньої компанії вирушити у ліс… на шість днів. Так, це була максимально божевільна ідея, яка не дуже та й подобалася хлопцю, та все ж таки це краще ніж сидіти вдома з набридливою матір’ю або ж перебувати з ранку до вечора у крамниці, в якій працюють підліток, що не має змоги знайти інший підробіток, дівчина-сталкер, що працює не стільки задля заробітку, скільки для спілкування з покупцями, ну і “дядечка-бізнесмен”, чию власність невідомо як ще не закрили, враховуючи те, що вона вже давно збанкрутіла. “Дякую що хоч Колетт погодилась замінювати мене цей період” — подумав Едгар. Його все ще вражало те, з якою легкістю колега навіть не погодилася, а сама запропонувала допомогти йому. Залишалось тільки сподіватися, що вона там впорається…
 Едгар настільки поринув у свої думки, що мабуть і не зрозумів би що хтось іде позаду нього, якщо б цей хтось не кихикнув.
 Страх пронизив темноволосого немов ігла. Може, його переслідують? “А може це такий самий перехожий як і ти, дурню” – злість примішалася до страху. Чого він боїться, як мале дівчисько? Все ж таки, якщо на вулиці темно це не означає що там будуть ходити лише маньячелли. Він просто буде насторожі, щоб ніхто не захопив його зненацька…
 — Едгаре…
 Та захопив зненацька хлопця не напад, а те, що цей перехожий гукнув його по імені. Та розгубився Едгар лише на мить. Він одразу ж впізнав цей голос, і хвиля сорому наринула на нього. Едгар зупинився і обернувся.
 Той, хто йшов позаду, виявився хлопцем, напів голови вищим за Едгара. Перехожий мав темно-синє довге волосся, що було зібраним у хвіст і вузькі, карі очі, що були прищурені від глузливої посмішки.
 — Помітив, нарешті — хмикнув він — я вже хвилини так три за тобою йду.
 — І тобі не хворіти, Фенгу — сухо відповів Едгар, намагаючись приховати свій сором. Треба ж йому було зганьбитися саме перед тим, хто ще з малого віку тільки і робить що глузує з нього? Хлопець вже й не знав на кого сердиться більше: на Фенга, чи на самого себе.
 — Ти у хмарах не витай, коли вже по темряві йдеш — продовжив Фенг — Цього разу це був я, а наступного разу? Не помітиш як і нападуть на тебе. Так хоч відібєшся… якщо ти на таке здатен.
 — Може я і не займався тхеквондо, та рукопашним боєм володію не погано — огризнувся Едгар, і помовчавши додав — Який я вивчав самостійно, на відміну від деяких.
 — Та ну-у, я ж знаю що ти все ще сердишся через те, що мамка не дозволила тобі займатися бойовими мистецтвами — не здавався Фенг.
 — Я не з тих, хто тримає образу на такі речі — холодно відповів хлопець, з викликом дивлячись на товариша, та всередині розумів, що Фенг правий. Його друг знав усі його слабкі місця наскрізь. “Так, якби не моя клята матінка, яку турбувало лише те, щоб її синочок був пайкою, а не ганкстером, то звістно, я би був щасливіше”. Але він не дасть принизити себе черговий раз цьому випанку.
 — Добре, годі вже, занадто гарний день для поганих емоцій — Фенг зітхнув, і бадьоро подивився у прищурені очі товариша — Ідемо?
 — Ідемо.
 Деякий час друзі йшли мовчки: в Едгара не було бажання розмовляти з карооким хлопцем. Та останній був настроєний інакше:
 — Знаєш, мені у все це просто не віриться.
 — Саме? — запитав Едгар, хоча й сам розумів що має на увазі товариш.
 — Та у все це! — з неочікуванним збудженням вигукнув той — що ми за такий довгий час змогли усі зібратися…
 — Ну не всі, а втрьох — виправив Едгар, а про себе додав: “Як раніше”
 — …та ще й на 6 днів у лісі! — наче не почув Фенг слова друга.
 Та хлопець не звернув уваги на ігнор товариша, бо на нього нахлинули почуття ностальгії. В голові одразу з’явилися спогади ще з дошкільного віку, коли маленький, зовсім інший Едгар проводив багато часу зі своїми сусідами: з високомірним і активним третьокласником Фенгом і його найкращим другом: оптимістичним чотирикласником Бастером. Тоді все здавалося таким безтурботним… Але багато чого змінилося з того часу. Що вже там, вони навіть сусідами більше не були: Бастер і Фенг закінчили школу, і останній переїхав в інший край містечка навесні, щоб до роботи було ближче. Едгар тяжко зітхнув. Сум, наче камінь, надавив на груди. Звісно, він сумував за щасливим дитинством. Хоча назвати його щасливим було складно, та порівняно з теперішнім воно було набагато яскравіше…
 — Знову десь у хмарах витаєш? — вивев хлопця з тяжких роздумів голос Фенга.
 — А-е… ти щось ще мені казав? — розсіяно перепитав Едгар, який тільки зараз усвідомив що не чув товариша.
 — Ні, не казав. Чекав коли ти на землю повернешся — хмикнув той — Та ти, мабуть, зробив би це не скоро без моєї допомоги.
 Едгар ледь чутно пробуркотів вибачення, та Фенг вже змінив тему:
 — Я взагалі не очікував побачити тебе тута. Я думав що Бастер зі своїм батьком тебе підвезуть.
 — Я одразу з роботи вийшов, уранці притягнув туди речі.
 — Через мамку, га?
 — Угу — кивнув Едгар — Не хочу зустрічатися з нею зайвий раз.
 — Зрозумі-іло — якось розсіяно протягнув Фенг, пильно дивлячись на друга, від чого йому стало не по собі — А речі то хоч чому Бастеру не віддав?
 — Якось не подумав про це — буркнув той.
 — Ну я в тобі не сумнівався — на обличчі Фенга з’явилася натягнута усмішка — Емз єдинна хто додумалася віднести речі Бастеру щоб не мучитися з ними, хоча і живе явно дальш за тебе…
 — Чекай, Емз? — Едгар навіть зупинився від несподіванки.
 — …Ну та-ак… — Фенг трохи зніяковів — а от Бібі чогось не віддала свої речі Бастеру, хоча могла піти з Емз…
 — Що ти несеш? — несподівано вигукнув Едгар — До чого тут Емз, до чого тут Бібі?!
 — Та що з тобою? — роздратовано крикнув Фенг, хоча було помітно, що він все ще виглядав засоромлено — Я ж сказав до цього, “Ми змогли зібратися усі”, і ти це наче чудово почув! Якщо досі не зрозумів, то Бібі і Емз відправляються з нами. Тепер дійшло?
 — Чого я дізнаюся про це тільки зараз? — прохрипів Едгар, вимогливо дивлячись в очі товаришу, та той лиш відвів погляд.
 — Зрозуміло — видихнув Едгар, та гнів не пропав, а лише змінився на відчай. “У чому була складність просто сказати мені це, не тягнучи? Чого до мене відносяться, як до жарту, створеного природою?”. На очі навернулися сльози, та хлопець різко відвернувся, і повільно побрів далі.
 — Ну ти що, серйозно? Ти образився? — наздогнав друга Фенг, та той дивився в землю, ховаючи вологі очі. Він відчував себе принижено і знецінено, та ще й Бібі буде з ними цілих шість днів. Хоча, останнє зараз не дуже хвилювало. У голові навіть промайнула думка, а чи не краще було вже залишитися дома?
 — Ну годі вже себе вести як маленька ображена дитинка! — відчайдушно вигукнув Фенг, і торкнувшись плеча хлопця винуватим голосом промовив — Ви-ибач, ми просто забули сказати…
 Едгар різко відсмикнув плече, і вдихнувши, нарешті подивився на товариша. Фенг з вблаганням дивився на друга, що неабияк здивувало хлопця, як і те, що синьоволосий взагалі просив вибачення. Едгар подивився вбік. Тепер він відчував себе незручно. Може, він переборщив?
 — Добре, ідемо вже — буркнув він.
 — А взагалі я не розумію, чого ти так взвівся? — своїм звичним веселим тоном поцікавився синьоволосий — через Бібі, чи що?
 — Ще питаєш — буркнув Едгар, хоча вже сумнівався в цьому. З однієї сторони так, ця вереда була просто жахом, а не людиною. Ще з їхнього першого знайомства вона була наче залякане кошеня: завжди напружена, на сторожі, та огризалася на все й постійно. Та з іншої сторони, з ними також буде Емз, за якою Едгар був би зовсім не проти провести час. Хоча кого він обманює? Він би ду-уже цього хотів. Не те що б він був закоханий в дівчину… Принаймні, Едгар змушував себе так думати. Та теплі почуття до Емз в нього були ще з їх першого знайомства, і протягом усіх цих дев’яти років нікуди не зникали. Що він міг з собою зробити? Та й за Бастером хлопець скучив. Все ж таки, він був набагато приємніше за свого найкращого друга.
 — Ну що з нею поробити, така вона в нас є — зітхнув Фенг — Злюка, та наша подруга. Такою зробило її життя.
 — Та це все одно не виправдовує те, яка вона дура — відрізав Едгар — не скаржіться потім на щоденні суперечки.
 Фенг нічого не відповів, лише незадоволено подивився на друга.
 ***
 — Едгаре! Фенгу!
 Автобусної зупинки ще не було видно, та назустріч хлопцям вже біг ніхто інший як Бастер. Його легко було впізнати за широкою структурою тіла, височенному зросту, рудим, коротким волоссям, а головне — по його сонячним окулярам, що блистіли від блідого світла ліхтаря.
 Фенг, побачивши товариша, побіг йому на зустріч, та Едгар лиш трохи пришвидшив крок. Нажаль, в нього не було стільки енергії і бажання приймати у всьому цьому участь. Та й тепер від думки що він зустрінеться зі своїми друзями груди пронзала дивна паніка, що змушувала розвернутися і тікати. “Хоча ні, тільки не це. Не вистачало черговий раз зганьбити себе, втікши як трус” — уявивши це, Едгар одразу відчув пекучій сором. От якщо б час зупинився, він би зміг достатньо порозмислити над цим. Цікаво, як його зустрінуть інші? Він знав, що не всі будуть йому раді. Та шляху назад вже нема.
 Поки він дійшов до хлопців, вони вже встигли привітати один одного і про щось захоплено спілкувалися. Побачивши Едгара, Бастер, зупинивши Фенгв жестом, попрямував до молодшого друга.
 — Привіт, голубе — протягнув руку як завжди дружелюбний хлопець — Ти як? Так давно тебе не бачив!
 — Все нормально — Едгар пожав руку товаришу, не сміючи дивитися йому в очі. Паніка посилилася, і змішалася з ніяковістю.
 — З кожною нашою зустріччю ти стаєш все мрачніше і мрачніше — трохи стурбовано зітхнув Бастер — Давай хоч речі донести допоможу.
 Едгар ледь чутно пробурмотів слова подяки, віддавши рудому хлопцю свій рюкзак з їжею.
 — Ну ось — видихнув той, накинувши на своє плече тяжкий ранець —Ідемо!
 Едгар кивнув, і вирушив слід за товаришем. Вантаж більше не давив, та це майже не відчулося: плечі все ще були сковані, ноги були наче ватні. Бастер завжди турбувався за своїх друзів, але Едгар не відчував себе добре від цього. Йому було незручно приймати допомогу і все таке, він одразу відчував себе якимось… немічним, чи що? Але відчуття провини мучало, бо хлопець не міг як слід прийняти доброту товариша, чи навіть просто віддячити. “Ну що ж зі мною не так?” — занило в середині від відчаю.
 — Здоров, хлопчаки!
 Едгар здригнувся. Він вже був біля дверей мікроавтобусу, а на нього дивився чоловік, що виглядав точнісінько як Бастер у п’ятдесятих роках свого життя — батько хлопця.
 — Доброго вечора — почув Едгар поряд голос Фенга
 — Здрастуйте — буркнув він сам.
 — То що, Бастере, усі прийшли?! — крикнув водій, обернувшись
 — Так, па! — крикнув з вулиці рудий хлопець, який, мабуть, клав речі у багажник.
 — Ідемо —кинув синьоволосий, і почав забиратися у автобус. Едгар, дочекавшись своєї черги, пішов слідом.
 Хлопець окинув взором салон. Він був освітлений білим від лампочок світлом, тож було добре видно те, наскільки машина в середині була чиста, наче в ній спеціально прибралися до поїздки. Тут стояло два ряди по три пари сидінь, обшитих сірою тканиною з якимись квадратними візерунками.
 І ось, Едгару на очі попалося те, від чого у животі відчувся тупий біль: У ряду, що був біля дверей на другій парі сидінь водила довгим пальцем по телефону висока, нездорово струнка дівчина з довгим до плечей ярко-ліловим волоссям, перекинутим на правий бік, а поряд, спершись на сусідку, дивилася нудьгуючим поглядом у вікно маленька дівчинка с коротким, чорним волоссям, поглажуючи свою срібну биту для бейсболу. Та ось остання перевела погляд на хлопців, і її вузькі, карі очі розширилися від подиву, та вже через мить у них спалахнув гнів.
 — Що він тут робить?! — крикнула дівчинка.
 — Спокійно, Бібі — Фенг вийшов уперед — Ми забули тобі сказати, та Едгар буде з нами…
 Едгар шоковано подивися на товариша. Дівчата не знали що хлопець буде у цій подорожі, як і він незнав про них? Навряд чи це просто співпадіння…
 Та Едгар вмить забув про це, бо висока дівчина, почувши галас подруги, кинула збентежений взір на причину гніву. І ось, їх погляди зустрілися. Едгар розумів, що треба було б відвести очі, та він не міг. Бо це була Емз. Дівчина дуже змінилася з їх останньої зустрічі, та очі, ці блакитні, ясні очі залишилися такими ж зачаровуючими. Тільки в неї вони були такі чисті…
 — Привіт, Емз — розсіяно помахав рукою хлопець
 — Е-е, привіт… — почувши своє ім’я, дівчина отямилася і швидко відвела погляд. Її емоції було складно розібрати: вона була чи то вражена, чи то стурбована, чи то розгублена. Цікаво, чи рада вона його бачити?
 Едгар відвернувся. Бастер тим часом вже забрався до салону. Він деякий час втомлено дивився на сперечавшихся Бібі і Фенга, а потім, перевівши погляд на Едгара, кивнув головою на сидіння. Хлопець слухняно заковиляв у задню частину автобуса, і зайняв місце порожнього ряду біля вікна. Фенг зі своїм найкращим другом вже направлялися на свої місця, останній щось крикнув своєму батькові. Краєм ока Едгар помітив, що Бібі повернулася до нього. Він глянув на дівчинку — і зустрів повний ненависті погляд. Не треба було слів, все було зрозуміло і так: це ще не все, що влаштує йому ця бунтарка. Ну і добре. Зараз це чомусь не напружувало. Хлопець подивився у вікно. Так красиво. Так тепло. Так тихо. Так… спокійно. Повіки самі по собі почали закриватися. От би це тривало вічно…
 — Едгаре!!
 Едгара наче облили холодною водою. Здригнувшись, він відкрив очі. На нього зверху вниз дивився Фенг. Його очі збуджено блистіли, наче в дитини, якій нарешті купили довгоочікувану іграшку.
 — Давай прокидайся, ми вже приїхали!
 ***
  Місяць вже надвисав над верхівками височенних ялин. На небі не було ні однієї хмаринки, тож ніщо не заважало світитися цьому круглому красеню, а зорі, наче сніг, щільно покривали чорне небо, тож навіть ліхтарики не були потрібні, щоб бачити дорогу у цьому темному лісі. Едгар брів поміж дерев, слухаючи цвірчання і ухкання. Купа сухих гілочок у руках неприємно царапала шкіру, і такий холод пронизував до кісток, що навіть улюблена червона жилетка і хутровий шарф не рятували, та хлопцю не хотілося звертати уваги на ці дрібні незручності. “Вже, мабуть, далеко за північ” — розмірковував він. Бо коли компанія приїхала, вже було пів на одинадцяту. Хлопці пішли шукати хмиз, а дівчата залишилися ставити намети. В Едгара було таке враження, наче вони збирали ці гілки години півтори мінімум: він вже навіть встигнув звикнути до темряви таємного лісу, і вона його більше не лякала, а навпаки приваблювала. Він спеціально відстав від своїх товаришів — не хотів слухати їх шумні балачки. Їм там удвох було не нудно, тож вони точно не помітили що їх друг залишився трохи позаду. Цікаво, а чи може бути і в Едгара хтось, з ким йому буде добре вдвох? З ким можно поділитися обра́зами, порозмовляти на цікаві теми, або просто мовчки йти й насолоджуватися красою вулиці? Хлопцю одразу стало сумно. В нього була ціла компанія, та він відчував себе самотнім. Ось Фенг і Бастер — нерозлучні друзі з дитинства, що завжди були нерозлий вода: жили в одній будівлі, вчилися в одній школі, працюють на одній роботі, і скоро знову будуть жити разом, коли Бастер піднакопиче і зможе переїхати до товариша, покинувши Едгара. Емз і Бібі — кращі подружки зі школи, і хоча хлопець дуже часто проводив з ними час, та згодом почав відчувати себе зайвим, а в один момент Бібі взагалі перестала підпускати його близько до себе, щоб він не робив. До того ж, як би не намагався Едгар піклуватися про Емз, та вона наче спеціально не помічала це. Зате вона почала зустрічатися з вуличним музикантом, якого вона знає два роки зроду. Тепер в Едгара більше не було шансів. На очі знову зрадницькі навернулися сльози. Ну чого усі його кидають? Зрікають? Ненавидять? “Що зі мною не так?” — це риторичне питання з’являлося на думці вже рефлекторно.
 Раптом, Едгар усвідомив що вже підходить до їхнього табору. Зрозумів він це, почувши знайомий, дзвінкий голос.
 — Ти жартуєш?!
 Виглянувши із-за ялини, темноволосий побачив таку картину: Бібі, як завжди розлючена, сиділа біля напів поставленого намету, та повернена вона була до Бастера. Той, в свою чергу, з винуватою посмішкою щось знервовано пояснював дівчинці.
 — Що вже відбуваєтся? — Едгар тихо підійшов до Емз, що стояла біля двох великих наметів і явно не була в захваті від чергової сварки.
 — Бастер забув взяти один намет — хмикнула дівчина, не повертаючи голови
 — …Та ти… ти ідіот! Що ти накажеш тепер робити?! Я… та я… — Бібі була настільки обурена, що навіть не знаходила слів щоб це показати.
 — Ну, ну, заспокійся. Не так вже все і погано — намагався розгладити ситуацію Бастер — у великих наметах можуть вміститися дві людини, а в нас як раз два таких, і ще один маленький. От і вийде на всіх п’ятьох!
 — Дякую, що хоч на всіх вистачило! — їдко промовила Бібі — Ви-то з Фенгом молодці, вже вирішили що будете спати в одному наметі. А якщо я хочу спати одна?
 — Ну-у, в такому випадку Емз може поділити намет з Едгаром…
 — Та нізащо! — дівчинка з битою аж встала, і подивилася на бідного Бастера так, наче він її страшенно образив.
 — Добре, тоді…
 — А чи поцікавиться в мене хтось, чого я бажаю? — неочікувано подала голос сама Емз.
 — Ой, так, звісно, вибач… — забурмотів Бастер.
 — Бібі! — різко гукнула подругу дівчина — то ти зі мною будеш спати чи як?
 — Наче в мене є вибір. — пробуркотіла Бібі, явно зніяковівши від холодного тону подруги.
 — Ну от і вирішили — очі Емз були наче за лід — Давай вже ставити останній намет.
 Бібі лише кивнула, і мовчки взялася за роботу.
 Едгар, який весь цей час спостерігав за сваркою, краєм ока побачив Бастера, що крокував прям до хлопця.
 Той, підійшовши, поклав руку на його плече:
 — Допоможеш знайти Фенга?
 Едгар нарешті помітив, що друга увесь цей час не було в таборі. Він кивнув в знак згоди.
 І ось, хлопець знову йшов крізь густі стовбури височенних ялин, тільки тепер у компанії з товаришем. Той йшов мовчки, наче думаючи про щось, та Едгар розумів, що той покликав його не просто так. Тож хлопець спробував почати розмову.
 — Тож… чого Фенга взагалі досі нема в таборі?
 — Ну, він сказав що хоче ще походити подивитися ліс — пробурмотів Бастер — а відмовляти його — це просто марнувати час.
 Товариш відповів доволі розсіяно, що стурбувало Едгара. Йому було не по собі бачити когось в пригніченому настрої, в особливо Бастера, що був душею компанії.
 — В тебе… ну, все гаразд? — пробурмотів темноволосий хлопець, намагаючись проковтнути наростаючий дискомфорт — Ти через Бібі такий, га?
 — Е-е-е… можливо…
 Від такої відповіді наче черві заповзали десь у животі. Незручна пауза затягнулася на декілька митей, та дискомфорт витав у повітрі наче назойливі комахи, і Едгару навіть раптово захотілося скрикнути, лише б тільки перервати цю тишу, та він стримався. Та на щастя, Бастер порушив мовчанку першим.
 — Доречі, с приводу Бібі… За останні декілька років вона стає все агресивніше і агресивніше…
 — Ще як — буркнув Едгар, приховуючи своє полегшення — вона стала просто нестерпною.
 — Тебе це зовсім не турбує? — велетень спитав це трохи строго, і хлопець, що йшов позаду поневолі напружився.
 — А чого повинно? — обережно спитав він.
 — Тобі що, зовсім її не шкода? — Бастер зупинився, і повернувся до Едгара. У очах старшого товариша він розрізнив докір, наскільки можна було зробити це у темряві, що була освітлена лише місяцем та зірками.
 Едгар роздратовано вскинув голову.
 — Коли мені було шкода Бібі, і я намагався всіма зусиллями вияснити що сталося і допомогти, мене лише посилали, а потім і взагалі почали ненавидіти — різко відповів хлопець, зупинившись біля рудого і холодно подивившись йому в очі. Його ще будуть звинувачувати в тому, що він нічого не робив, а як же!
 — В-вибач, я не хотів тебе зачепити чи щось таке — Бастер, не очікуючи різкої реакції, знервовано відвів погляд — Просто… мені здається що… Бібі все одно потребує допомоги, навіть якщо її не просить — він повернувся і пошкандибав далі, Едгар порвівнявся з товаришем — Ти як ніхто інший знаєш її, якщо не найбільше з нас усіх. Ти ж пам’ятаєш, як гостро Бібі реагувала на насмішки і подібне. І, розумієш, мені здається це для неї не проста тема.
 — Ну, може й так — невинний тон Бастера не заспокоїв, а навпаки, розсердив ще більше — Та знаєш, мовчати про те, що дівчата поїдуть з нами було некрасиво з вашого боку.
 — Ти про що?
 — Про те, що я узнав про участь Бібі і Емз у цій подорожі тільки тоді, коли вже йшов до автобусної зупинки, та і дівчата теж про мене не знали, судячи з їхньої реакції — Едгар вже не міг зупинитися — Ви ж молодці! Обманули нас, а тепер ти намагаєшся здобути моє розуміння. На що ти сподівався?
 І знову недовге мовчання. Бастер наче обдумував відповідь, в потім, уривчасто зітхнувши, заговорив тихим, знесиленим голосом:
 — Я… я знаю що ми з Фенгом вчинили неправильно, вибач. Та подумай, Едгаре, чи згодився би ти їхати, якщо б знав, що Бібі буде з нами? Навіть якщо б і погодився, то сама Бібі нізащо не поїхала, а з нею і Емз. Ми не хотіли ризикувати — Едгару здалося, що на останніх словах голос товариша затремтів. Той зробив паузу, набрав у легені повітря, і наступні його слова було ледь чутно — Спробуй мене зрозуміти. Я вже втомився сперечатися сьогодні.
 І ось гнів, що був наче ураганом, пройшов, та залишив після себе почуття жалю і провини. Бастер завжди робить щось на благо іншим, він завжди хоче якнайкраще. Та замість того, щоб зрозуміти його, Едгар виплеснув свій гнів на і так стривоженого від перепалки з Бібі друга. Хлопець зупинився. Його ноги наповнилися ватою. Почуття ніяковості і злості, тепер вже направленої на самого себе, не давали подивитися на товариша, та Едгар все одно знав що той теж зупинився, і чекає друга.
 — Пробач мені. Я не знаю чого розізлився. — скоромовкою промовив хлопець, опустивши голову, наче дитина, що у чомусь провинилася.
 Едгар почув, що рудий підійшов до нього і став поруч. Він відчув руку на своєму плечі, і тепло розлилося по тілу, наче від променя сонечка посеред пасмурного дня.
 — Все нормально. Дякую, що зрозумів — У голосі Бастера відчулася посмішка, та наступні слова прозвучали трохи стурбовано — Для мене було особливо важливим зібрати усіх разом. Бо… наша компанія почала руйнуватися вже давно. До того ж, як ти вже зрозумів, мене дуже турбує Бібі. Після четвертого класу вона стала… іншою. Я впевнений, щось в неї тоді сталося, та ми ніяк не могли цього узнати. Та нам про її сім’ю майже нічого не відомо, тож сумніваюся що ми достатньо знаємо її саму.
 — Мені здається, що ти взагалі організував цю подорож виключно через Бібі — буркнув Едгар.
 — Звісно ні! Та подумай сам: у середніх класах вона почала віддалятися від нас і рідше приймала участь у гулянках, та й взагалі у справах компанії. З нею ж, звісно, і її найліпша подружка. І вже після цього пішло бракування часу, особисті проблеми, доросле життя і все таке. Тож Бібі, можна сказати, безпосередньо пов’язана з “розпадом” нашої компанії. Тому вона обов’язково повинна бути з нами! — Бастер видихнув, і тепло додав: — Та найголовніше, звісно, було побачити усіх. Я так за вами скучив! Коли ми гуляли останній раз?
 — Якщо усі разом, то… роки чотири тому точно. — Едгар наче тільки зараз усвідомив те, наскільки це великий проміжок часу. За усіма своїми справами він і не помічав, що перестав спілкуватися з близькими йому людьми, і це якось лякало. Невже настільки легко можна стати чужими?
 — От і я про це — помітив велетень реакцію друга — Я хочу, щоб усі згадали, як добре було нам разом раніше.
 А з спогадами повернутися і приємні почуття…
 Зітхнувши, Бастер підняв голову, і спрямував погляд на зорі. За розмовою хлопці забули про те, чому вони взагалі пішли в табору, отже вже доволі довго просто стояли. Та ось, Едгар відчув, що очі його зліпаются, а тіло ниє.
 — Тож… ми будемо шукати Фенга? — позітхнувши, спитав він.
 — Ой, я щось зовсім про це забув — з винуватою усмішкою повернувся Бастер до друга — Я дивлюся, ти вже заморився.
 — Є таке — Едгар потер сонні очі.
 — То може підеш до табору? Я думаю дівчата вже впоралися з наметами.
 — Ти впевнений? — хлопцю не хотілося залишати свого друга одного посеред лісу.
 — Та на не хвилюйся — відмахнувся велетень — Якщо за мене турбуєшся, то я не пропаду, а якщо за себе, то ти просто назад іди, і невдовзі табір побачиш. Або почуєш — Бастер гірко хмикнув на останніх словах.
 Едгар з сумнівом промовив:
 — Ну… якщо ти не проти…
 — Та звісно не проти. Іди, відпочивай — друг повернувся, і повільно побрів далі — На добраніч!
 — На добраніч. — гукнув Едгар вслід.
 Якась дивна спустошенність нахлинула на нього. Тіло стало тяжче, у голові було пусто: хлопець ні про що не думав, нічого не відчував. Все, що він хотів зробити — лягти і заснути. Та до табору ще треба дійти. А поки, можна знов полюбуватися красою лісу в срібному світі неба…
 


  
    Глава 2
Сонця ще не було видно, бо дерева і кущі надійно ховали його за своїми масивними стовбурами, та небо вже набуло світлого, сіро-блакитного відтінку, і в деякі щілі хоч і з трудом, та пробивалися тусклі промінці. Це свідчило про те, що вже світанок. “Було б вже легше подивитися час на телефоні” — роздратовано бурмотіла собі під ніс Бібі — “Та коли вже ти залишилася на шість днів у лісі, де телефон ти зможеш зарядити тільки через павербанк, який теж не вічний, то кожен процент заряду відчувається як п’ятдесят у звичайні дні”. Пощастило ж Фенгу, що має наручний годинник!
  Судячи з цього самого годинника, було приблизно пів на шосту ранку, коли компанія покинула табір, щоб дослідити ліс. Хоча в друзів і було п’ять роздрукованих мап цієї місцевості, та із цікавого на ній було лише величезне колоскове поле і водойма, тож усі відправилися у різних напрямках, і кому пощастить, той знайде те, що є на мапі, а хтось щось нове. Та це все одно тупо! Ні, щоб прочитати інформацію про цю місцевість! Бастеру і Фенгу цікавіше вдавати дикунів чи якихось крутих дослідників. Наче найстарші, а наче все ще діти! Дякую, що їм вистачило глузду хоча би мапи взяти. “Навіщо я на все це погодилася…”
 “Не роби вигляд що не пам’ятаєш”
 Звісно, Бібі пам’ятала чому вона погодилася на цю подорож. В неї був вибір: поїхати з лицемірним батьком і братом, який її ненавидить у відпустку на тиждень, або поїхати зі своїми “друзями”-тупицями у ліс на шість днів. Ну і врахувавши усі плюси і мінуси, дівчина все таки обрала другий варіант. Та тепер вона шкодувала про цей вибір. Хто ж знав, що у цій дурниці буде приймати участь Едгар. Лише при згадці цього бовдура Бібі почало трусити. Зжавши свою срібну біту до блідості рук, вона щосили вдарила по стовбуру найближчого дерева. І хоч удар був не найсильнішим, дівчина сама ледь не впала. Мабуть, це через недосип останні декілька днів: цієї ночі друзі спали лише часа два максимум. Та все ж таки чи удар, чи раптова слабкість заспокоїли. Бібі постояла трохи, віддишалася, витрусила всю напругу з рук, і попрямувала далі.
  “Не думай про цю нікчемність”.
 “А й справді, чи вартий Едгар того, щоб я через нього турбувалася? Головне, що зі мною поряд є Емз”.
  Та лише дівчина згадала свою подругу, так кігті тривоги одразу стиснули груди. Емз була єдиною, хто справді удостоївся титулу друга для Бібі. Дівчата кожен день тусили разом, та через перехід у старшу школу на це стало бракувати часу. І ні, це не через домашку чи щось таке. Подругам було чим зайнятися крім неї, а авторитет в них і до того був хороший, бо дядько Емз був успішною людиною, а його племінниця була доволі відомою у соцмережах. Ну і Бібі, як найліпшу подругу такої крутої дівчини теж поважали. Та чомусь Емз все одно стала частіше відмовлятися проводити час разом, стала холоднішою, і тепер подружки зазвичай розмовляли тільки у школі. Тож влітку вони занадто мало спілкувалися, і хоча як Бібі не намагалася цьому запобігти, усе, що вона могла робити, це забуватися на роботі, на заняттях з бейсболу, або ж читаючи книги…
 “Ти не ботанша, щоб читати книги”.
 Дівчина часто сперечалася з собою з приводу книг, та її пристрасть до романів і подібного ще з дитинства була занадто сильною, щоб просто їх забути. “Я не втрачу свій авторитет якщо буду займатися тим, що мені подобається”.
 “Та чи дійсна ти поваги, якщо займаєшся тим, що полюбляють ботани і заучки?”
 “Дійсна!”
 Хоча в Бібі складалося враження, що вона намагається переконати сама себе, їй більше не хотілося про це думати. Ще з вчорашнього дня дівчинку переслідували незрозумілі тривога і паніка, а тепер вони посилилися. Бібі спробувала думати про щось інше, та знову згадала про Емз. Звісно, тривога не відпустила. Все стало ще гірше: чому подруга відсторонилася? Навіть вчора після сварки з Бастером Емз більше не розмовляла з дівчинкою, а сьогодні відмовилася досліджувати ліс разом. Що сталося? Чи вона стала зайнятою? Чи їй більше до вподоби проводити час зі своїм коханим Поко? Але Емз не могла проміняти свою майже сестру на якогось типа, якого знає всього два роки! Вона б не посміла…
 “Невже ти не можеш жити без цієї зрадниці?”
 “Але вона не зрадниця!”.
 Бібі була готова ляснути битою кожного, хто посміє сказати про подругу подібне, тож вона просто ненавиділа себе за такі думки. Як би Бібі не хотіла це визнавати, та Емз була найріднішою для неї людиною, тож дівчинка боялася навіть уявити що втратить подругу. “Ні в якому разі!” — Бібі захитала головою “Такого ніколи не буде! Вона моя найкраща подруга, і вона мене не зрадить”.
  Насправді, дівчинці завжди здавалося, що іноді її думками керує окрема особистість, що живе всередині неї, і диктує як правильно жити. Просто кажучи — голос у голові, як у психів. Та Бібі точно не хотіла були психом, тож змахувала все це на звичайні дурниці. Та в такі моменти їй хотілося вірити в цю безглуздість, до того ж сьогодні цей голос звучав якось частіше і… чи то гучніше, чи то чіткіше ніж зазвичай. І навіть можна було на мить почути якийсь знайомий тон, наче цей голос вона вже чула. “Досить!” — дівчинка пнула ногою маленький камінчик, що безвинно валявся на траві, і той покотився у якісь колючі кущі — “Харе робити з себе божевільну дурочку! Це тобі просто здається, бо ти занадто на цьому зациклюєшся!”
  Тепер Бібі остаточно вирішила не думати про все це, і щоб відволіктись, вирішила зробити те, заради чого вона, взагалі то, тут і розгулювала: оглянути місцевість. Одразу стало помітно те, що вже посвітлішало, і сірий світ насичився тепло-жовтими відтінками. Ось і сонце вже можна було розгледіти над верхівками берез і кленів, хоча воно ще й не перевищило довжелезні, стрункі тополі і бурі сосни. Бібі уповільнила крок. Дерев неначе поменшало, та вона не могла сказати точно, бо спочатку не дуже звертала на них увагу. А може, то їй так здається через те, що сонце вже освітлювало ліс? Так, це найвірогідніше. Та ось, у далечі почав виднітися якийсь новий участок: невелика кількість дерев оточували якусь полянку, що була наче в великій, та неглибокій для свого розміру канаві, а носа залоскотав легкий, але приємний вологий запах, що можно було відчути після дощу. Хоча ні, більше схоже на…
 — Озеро?
 Бібі підбігла до краю уявної дороги, і нарешті змогла розгледіти це місце краще: земля круто йшла вниз майже на дев’яносто градусів, і схил продовжувався десь на десять-дванадцять метрів. Дерев на полянці майже не було, та це далеко не перше, що кинулося в очі. По всій місцевості розтягся великий, чисто-блакитний водойм, що, схоже і був тим самим озером на мапі. Сліпучі промінці раннього сонця гралися з гладдю води, створюючи білі, блискучі узори-бліки, тож складно було повірити, що це все наяву. Здавалося, що поляна не була частиною цього суворого лісу. Навіть Бібі, яка майже не звертала уваги на “красу природи”, не могла відвести погляд від цього дива. Блакитна ковдра з води простягалася не дуже далеко, і більше у довжину ніж в ширину (хоча, це вже хто з якого боку дивиться), і дівчинка могла б спокійно назвати водойму “величезною калюжею”, та язик сказати таке не повертався: занадто гарно це все виглядало для звичайної калюжі.
 Бібі обережно підійшла до самісінького краю схилу, і чіпляючись за каміння і гілочки, що стирчали із землі, обережно почала спускатися вниз. Це було нелегко, бо незручно хопатися за щось, коли в одній руці біта, до того ж, вона не хотіла забруднити або порвати свою улюблену синю вітровку. Одного разу значок на плечі все ж таки випадково зачепився за гілку, що неабияк злякало дівчинку, але все обійшлося. Нарешті, тяжкий шлях був подоланий. Бібі роздратовано обтрусила забруднені глиною руки. Вона ненавиділа коли щось було брудним. Пощастило, що біта, на диво, залишилася в нормі. Вона тільки недавно її чистила!
  Фиркаючи, Бібі повернулася, і оглядаючись по сторонах повільно попрямувала до самісінького берега. Та той, кого вона помітила, змусив дівчинку раптово зупинитися: зліва, на краю невеликого полумісточка сидів хлопець з темним волоссям. Чуб і шарф закривали ледь не все обличчя так, що було нормально видно лише одне око, під яким на його блідій шкірі було навіть з далеку добре помітне темне коло, що доповнювало чорний, похмурий образ емо. Складно було не впізнати в цьому створінні Едгара. Він згорблено сидів, зігнувши ноги, одна з яких була покладена на бік, а на іншу, що була обійнята рукою, хлопець поклав підборіддя. Він прижмуренно дивися на Бібі, чи то від призирства, чи то від яскравого світла, і навіть не ворушився. Це б могло встривожити, та дівчинка занадто добре знала цього недоумка і розуміла, що йому просто подобається вдавати з себе такого всього таємничого і незвичайного. Тож замість тривоги лише звичний гнів вскипів в її жилах, і погрозливо закинувши биту за плечі, вона тяжкими кроками попрямувала до хлопця.
 — Що ти вилупився? Не соромно тобі тут сидіти і спостерігати за мною, неробо? 
 — Доброго ранку — без ініціативи, навіть не змінивши свій холодний вираз обличчя відповів Едгар — Я прийшов сюди перший, і точно не заради того, щоб побачити твою пику.
 Ця спокійність ще більше взбісила дівчинку.
 “Він хоче показатися розумнішим, ніж є насправді”.
  “Я не дам тобі вести зі мною так, наче я якийсь жарт” — Бібі подумки зробила глибокий вдих, щоб заспокоїтися. Цей виродок не виведе її з себе просто так.
 — Та що ти? То що ж ти тоді сидиш і байдикуєш замість того, щоб робити щось корисне? — досада ледь не змусила Бібі зашипіти: вона намагалася говорити спокійно, та тремтячий голос видавав її злість.
 — А чому ти вибрала посперечатися зі мною замість того, щоб робити щось корисне? — хлопець нахилив голову вбік, а в його все ще прищуреному погляді читалася… насмішка?! Цього вже Бібі стерпіти не могла, тож, несподівано для самої себе, щосили заверещала:
 — Засунь свою розумність в свій брудний зад! Подивіться на цю неміч: намагається щось із себе показати, хоча сам сидить тут і прохолоджується! — дівчина більше не відчувала свого тіла, бо лють взяла над ним контроль, тож образи купою посипалися з її уст — Ідіот! Падонок! Харе вже робити з себе “нетакусю”! Від цього від тебе ще противніше!
 “Ти не впоралася. Погано”.
 Беземоційність на обличчі Едгара раптом змінилася подивом, і той відсторонився. З одного боку Бібі радувало що змогла зітерти з його рила цей противний вираз, та з іншого… вона піймалася в пастку хлопця! Показала, що її легко розгнівати! Показала що не здатна взяти себе в руки…
 — Та що з тобою не так? — відраза спотворила лице Едгара, та погляд сірих очей залишався неприязно-холодним — Може, то тобі вже треба припинити придиратися до людей, лише б тільки самоствердитися? Якщо тебе мати чи батя лупцювали в дитинстві, то це не означає, що ти маєш права зривати образу на інших.
  Бібі наче облили льодяною водою. Її рука сама вивела биту із-за спини. Зараз ця сволота не тільки почує, а й відчує все, на що заслуговує.
 “Зберися і опануй нарешті своє тіло”
  Дівчинка видихнула. Так, це вже занадто. “Я повинна бути сильніше за лють”.
  Вона знов відчула, що керує тілом. Гнів майже пройшов, залишилося тільки звичне за ці дні почуття тривоги і тупа ненависть, що валуном давила груди.
 — Сподіваюся, ти втопишся в цьому озері — з огидою виплюнула вона ці слова, і швидко знайшовши очима де можна буде піднятися легше, попрямувала туди.
  Поки Бібі забиралася і намагалася зосередити увагу на тому, щоб не зіпсувати свій одяг, її не полишало дискомфортне відчуття, що Едгар продовжує обпікати її своїм поглядом. Піднявшись, дівчинка обернулася, щоб перевірити гіпотезу. Та вона помилилася: емо обходив берег з протилежного від неї боку, і вона поневолі зловісно посміхнулася: “ Схоже, мої слова на нього подіяли… Як і його на мене” — додала вона неохоче. Відвернувшись від Едгара, що займався своїми справами, дівчинка пошкандибала у глиб лісу. Дивне почуття підкоштувало ноги. Бібі не могла забути те, як раптовий страх заморозив її зсередини після слів темноволосого про мати й батька. Але чому? Дівчинка не знала. Чи можливо не пам’ятала. Вона навіть не могла згадати зовнішність своєї мами. І де вона взагалі? Та чим більше хуліганка думала про це, тим більше гостра паніка стискала її груди, не даючи дихати, тож вона знову спробувала відволіктися тим самим методом як і до цього: озирнутися навколо. Та страх нікуди не дівся: Бібі раптом усвідомила, що не розуміє де знаходиться. 
 “Мапа”.
  Точно! Дівчина поспішно порилася у карманах, і нащупала складений вчетверо листок. Вона розгорнула мапу, і знайшла очима водойму. Але нове питання нагнало ще одну хвилю тривоги: з якої сторони Бібі від озера? Може, повернутися назад і перевірити? Озирнувшись коло себе, вона відмовилась від цієї ідеї: “Там, напевно, все ще ходить Едгар…”. До того ж, Бібі вже не була впевнена, з якої саме сторони знаходиться те озеро, тож ризикувати ще більше їй не кортілося. Впившись знервованим поглядом у мапу, дівчинка почала уважно розглядати місцевість коло берега водойми, паралельно риючись у своїй пам’яті: чи не звернула вона раптом увагу на те, яку форму мала сторона, біля якої вона піднялася? 
  Досадно проричавши, Бібі кинула мапу на землю. Нічого не виходило! В неї взагалі не виходило згадати такі важливі дрібниці. Клятий Едгар! “Якщо б не він, я б, може, і не загубилася!”
 “Який це зараз має сенс?”
 “І правда” — відчай й тривога витіснили злість. Чим допоможе зараз черговий поток гніву і звинувачень? “Та й коли злість справді допомогла мені?” — гірко хмикнула про себе дівчинка.
 “Злість захищає тебе. Просто треба навчитися керувати єю”.
 “Скоріше гіперопікує” — Бібі відповіла собі не задумуючись, бо її думки були зайняті тим, як їй тепер, все ж таки, дістатися до табору, або хоча б вибратися на місцевість, яку буде добре видно на мапі. Зрозумівши, що іншого виходу в дівчинки нема, вона вирішила довіритися єдиному, що в неї залишилося: інтуїції. “Або ж піти світ за очі”— виправилася вона. Ще раз огледівши дерева й кущі навколо себе, Бібі вибрала сторону, яка їй найбільше сподобалася, а саме, де ліс здавався густішим, і вирушила на пошуки.
  Невідомо, скільки вона так ходила. Може півгодини, може дві, але це все відчувалось так, наче тривало цілу вічність. Сонце, що вже досягнуло свого максимального піку, неприємно світило в очі і пекло. Дерева більше не захищали: їх стало набагато менше, бо зникли усі види, окрім сосен. Це означало, що Бібі точно не повернулася назад. Вона остаточно заблукала, але впертість і образа просто гнали вперед, хоч дівчина і розуміла, що це зробить ще гірше.
 “Може, вже покликати на допомогу?” — думала дівчинка спочатку, коли ця ж сама образа мусила її ледь не плакати.
 “Навіть якщо і докличешся, то уяви якою немічною ти будеш виглядати у очах твого рятівника”.
 “Яка різниця?” — хотіла вже відповісти Бібі, та раптом уявила, що на її жалюгідний крик прибігають Фенг чи Едгар. Від цих думок в дівчини скрутило живіт, і вона вирішила походити ще: повинна ж вона кудись вийти. Та Бібі все йшла і йшла, але нічого не мінялося. 
 — Да будьте ви всі прокляті! — прокричала вона, вдарив потрапившу на дорозі сосну — Ну що ж це за день такий!
  Знесилена, Бібі плюхнулася на землю, зпершись об стовбур постраждалого дерева і поклала підборіддя на підтиснуті до грудей коліна. Голова паморочилася від пекучих промінців, живіт болів від голоду, у роті пересохло від спраги, ще й кора сосни неприємно царапала спину. “І, звісно, не поїсти, не попити я не додумалася взяти” — при звичних обставинах, гнів, як завжди, взяв би контроль над дівчинкою, та наразі вона занадто втомилася. Єдине почуття, яке була спроможна відчувати Бібі — це відчай. “Ну навіщо я на це все згодилася?!” — очі помокріли від сліз. 
 “Ще й плакати зараз будеш? До такого ти вже давно не доходила” 
 “Тільки не плакати” — Бібі намагалася набратися рішучості, та зараз вона була десь глибоко на дні моря зі сліз безнадійності. Ковтнувши підступаючі ридання, дівчинка зарилася носом між коліньми, міцніше обійнявши їх руками. Може, вже буде краще якщо вона просто пропаде тут?
 “Вставай і йди далі”
 Хоч мимовільний страх за те, що Бібі побаче хтось у такому стані настирливо кружляв у повітрі, дівчина намагалася не звертати на нього уваги. “Який у цьому сенс? Навряд чи хто-небудь є поблизу. Кругом суцільний ліс із цих клятих сосен”.
  Та, на диво, це припущення виявилося помилковим.
 — Ге-ей!
 Бібі злякано підвела голову і почала крутити єю із сторони в сторону, та поміж дерев не було видно нікого. “Ну не могло ж мені показатися” — від цієї думки було ще страшніше — “Може, я просто задрімала?”
 — Тут хтось є-є?!
 Ні. Тепер Бібі точно почула цей крик наяву. Він лунав позаду неї. Різко підвівшись, вона виглянула із-за товстого, нерівного стовбура, і нарешті побачила фігуру вдалечі, від якої лунав голос. Невже це… 
 — Фе-енг?! — обізвалася дівчинка до фігури, і тепер настала її черга крутитися із сторони в сторону, шукаючи джерело голосу. “Та чи точно це Фенг?” — Бібі була занадто здивована, щоб повірити в це. Вона придивилася: з далеку складно було розгледіти хто це, та було добре видно білу футболку і синій комбінезон з однією спущеногою, як завжди, лямкою. Це повинен бути Фенг. Хто ще може бути таким нечепурою? 
  Тим часом фігура нарешті помітила Бібі, і стала стрімко наближатися. Через декілька секунд біля дівчинки вже стояв Фенг.
 — Ти мене дивуєш. Бібі, як ти тут опинилася?
 — Ти мене теж. Як ти знайшов мене? — дівчинку дивував не тільки той факт, що Фенг знав що тут хтось є, а й той, що він взагалі опинився поряд “ Нещастя за весь день компенсовані таким везінням”.
 — Побачив, як здригнулася одна із сосен — хлопець кинув погляд на біту, що лежала неподалік, і посміхнувся — Схоже, я зрозумів що то було.
 Засоромленно фиркнувши, дівчинка пошкандибала за своєю нещасною річчю. Їй нічого було сказати.
 — Ну, тепер відповідай на моє питання — спостерігаючи за процессією, Фенг склав руки на грудях — Що ти тут робиш?
 — Шукаю шлях до табору — сердито відповіла Бібі, діловито обтрушуючи свою зброю. Їй не хотілося зустрічатися поглядом з хлопцем.
 Фенг кинув швидкий погляд на мапу, що весь цей час була в його руках — А звідки ти відправилася?
 — А яка різниця? — повернувшись до нього, Бібі погрозливо прищурила очі.
 — Враховуючи той факт, що ти повинна була бути на Заході, ти пішла з точністю в протилежну сторону — Фенг повернув мапу до Бібі, ткнувши пальцем у верхній правий куток — Ми знаходимося десь тут.
  Дівчинка лише незадоволено скривила своє личко. Вона знову не знайшла слів.
 “Яка ганьба”.
  Скориставшись тим, що Бібі мовчить, Фенг зі стьобом промовив:
 — Картографом тобі точно не бути.
 З вуст дівчинки вже була готова вирватися різка відповідь, та живіт раптом зрадницьки заурчав, вимагаючи їжі. Фенг прищурився, а потім кивнувши на руки Бібі, що їми вона схопилася за живіт спитав:
 — То ти тому табір шукала?
 Дівчинка була готова крізь землю провалитися від сорому. Як ганебно вона виглядала!
 — Ну так, і що такого? — Бібі зщурилася у відповідь, гордо поставивши руки в боки.
 — Та годі тобі. Як ви з Едгаром схожі: так гостро реагуєте на будь-які дрібниці — сказав Фенг, паралельно риючись в портфелі, що залишився в нього ще з школи. Та перш ніж обурена цими словами дівчинка встигла заперечити, Фенг простягнув їй яблуко і серветку з загорнутим у ній хлібом.
 — На, поїж, нещасне — посміхнувся той — З тебе не просто картограф, а ще і виживальник ніякий.
 — Замовкни вже — відрізала Бібі, та все ж таки прийняла запропоноване, і усівшись під улюбленою сосною, прийнялася за їжу.
  Трохи подивившись на голодуючу, Фенг, знову покопавшись у ранці, дістав й собі поїсти: шматок хліба і банан, а також воду, і всівся поряд. Побачивши останнє, Бібі знов відчула сухість у роті. 
 “Тільки не кажи, що ти зараз ще і воду будеш в нього прохати”
 І правда: досить вже. Достатньо на сьогодні сорому. “Від яблука не так хочеться пити, тож потерплю”.
  Та Фенг, що вже доїдав банан, схоже побачив, як жадібно дівчинка дивилася на воду.
 — Ой, точно, ти ж ще і пити хочеш — витерши футболкою горлечко пляшки, хлопець простягнув її Бібі — Вибачай, стаканів не брав.
  Вона з огидою подивилася спочатку на горлечко, а потім на Фенга. Від нього походив хоч і ледь помітний, але все ж запах поту, тож навряд чи футболка була чистою.
 — А серветкою не міг протерти? 
 — От не тре-еба тут, не такий вже я й огидний — вдавши образу простягнув Фенг.
 — Та від тебе смердить! — Бібі навіть відсунулася від хлопця щоб показати, наскільки їй бридко.
 — Ну а хто винен в тому, що я бігав по лісу, шукаючи того, хто сосну ледь не повалив — їдко посміхнувся хлопець, задоволений тим, що знайшов чудову відповідь.
 — Та щоб та сосна на тебе впала — фиркнула дівчинка, і її скривлені губки надулися від образи й досади.
 — Ну то добре вже — Фенг жартівливо дивився на Бібі наче на маленьку довірливу дитинку, яка повірила, що десь існує цукеровий світ — То ти будеш пити чи ні?
 — Угх, давай вже — дівчинка різко вихватила в хлопця воду і протерла горлечко серветкою, в яку був загорнутий її шматок хліба. І хоч як їй не було огидно, вона почала жадібно пити тільки но перша крапля води потрапила до рота.
 “Як же огидно і жалюгідно ти виглядаєш з боку”
 Бібі намагалася не звертати на ці думки увагу. Головне, що хоч жива залишилася. Головне, що сухість у роті пройшла…
 ***
 — Серйозно, Бастере, ти мене дивуєш!
  Зорі незліченними плямами знов вкривали далеке, зберігаючи у собі глибокі таємниці чорне небо. Його розбавляло жарке, приємне світло вогню, що позбавляло цього некомфортного відчуття захованих секретів. Уся компанія повернулася в табір піздно у ночі (годинник Фенга казав що вже була одинадцята година) вкрай вимотаними, і це зрозуміло: більше п’ятнадцяти годин ходьби по лісу! І от, нарешті, після цього, як здавалося, нескінченного дню усі сиділи коло вогню по порядку: Едгар, Фенг, Бібі, Емз і Бастер. Останній тримав свою улюблену відеокамеру, яку вхитрився взяти з собою у подорож, не зважаючи на те, що якщо вона розрядиться, зарядити її не буде можливості. “Розрядиться та й розрядиться, але я повинен стільки засняти для свого альбому, і це того коштує!” — ось так відповів той на неминуючу проблему.
 — Це ти мене дивуєш, Фенгу — Бастер тепло всміхався товаришу, поглажуючи відеокамеру — Не роби вигляд що не знав, що я візьму з собою камеру!
 Фенг лише пожав плечима.
 — Ти ж надішлеш мені після всього цього усі відео — зі звичною байдужістю промовила Емз, милуючись своїм манікюром, але можна було почути нотку зацікавленості в її сірому голосі — Треба ж мені щось викладувати, щоб люди знали де я пропадаю.
 — Звісно надішлю — кивнув Бастер — Мені не складно!
 — То було не питання — хмикнула Емз, прижмурив очі.
 Було помітно, що ця відповідь змусила Хлопця трохи зніяковіти, та через мить той вже знайшов відповідь:
 — Все одно якщо викладеш без дозволу, порушиш авторські права!
 — Та ну, Бастере, погоджуйся — подав голос Едгар — Для Емз — контент, для тебе — реклама. Вигідно ж.
  Усі перебували в такому гарному настрої. Усмішки так і сяяли на їх обличчях. І тільки в Бібі не було теплих почуттів після сьогоднішнього дня. Разом із втомою усі почувалися щасливими, але не вона. Втома послабила її опір, і тривожні й панічні почуття й думки виснажували ще більше настільки, що не виходило думати ні про що, окрім поганих моментів. Навіть згадати як пройшов залишок дня Бібі не могла. Голова розривалася від цього болючого потоку. Знову і знову прокручувалися неприємні і соромні моменти, які коментував клятий голос в голові:
 “Тобі не вистачає сміливості жити без Емз”.
 “Ти винна в тому, що не здатна керувати емоціями”.
 “Ти наробила стільки помилок і дурниць”.
 “Ти була настільки немічною, якою не була ніколи”.
 Це все не давало спокою бідній дівчинці. Вона була занадто виснажена щоб протистояти самій собі. Все, що вона могла робити, це розуміти що все це правда: вона показала себе настільки слабкою, що хотілося блювати. Але Бібі не могла жити з цими думками. Вона не мала права на існування, якщо була настільки жалюгідною. Ці думки лише сприяли наростанню панічного і тривожного відчуття: у грудях настільки боліло, що вже було складно дихати. Ось-ось, і вони просто розірвуться.
  І раптом дівчинці стало огидно. Огидно зі всього: з цього темного і дивного лісу, з цього бридко-яркого світла багаття, з компанії, що сміялися і щось з ентузіазмом обговорювали, і, в решті-решт, з самої себе. 
  Бібі схопила свою любу біту, і різко вставши, швидким кроком попрямувала за межі табору. Дівчинка не звертала уваги на закутуючу її сильну втому, що обважувала усе тіло. Вона просто хотіла піти куди подалі. А краще просто зникнути.
 — Гей, ти куди? — почувся ззаду трохи здивований голос Фенга.
 — Прогулятися — несподівано для себе відповіла Бібі різким, хриплим голосом.
 — Ти ж тільки недовго… — у відповідь їй пролунав розгублений голос Бастера, та хуліганка його не дослухала.
  Тільки но табір скрився за густими силуетами дерев і кущів, Бібі різко перейшла на біг. Поряд більше не було нікого, і це стало останньою краплею: більше вона не могла стримувати потік цих жахливо-неприємних емоцій.
 “Як смішно дивитися на тебе”
 Бібі спробувала проігнорувати це, і, як би зробила зі звичайною думкою, сховати кудись. Але в неї не виходило: це, як не як, була не думка, а щось більше, якій більше лічила назва “внутрішній голос”
 “Все що ти можеш зараз робити, це тікати?”
 “Замовкни!” — Бібі знов перестала відчувати, що тіло належить їй. Вона вже і не бачила, куди біжить. Та і навіщо вона взагалі це робе?
 “Лише за один день ти стільки раз дала слабкості оволодіти тобою. Та що там, ти даєш оволодіти собою всьому, що відчуваєш. Це так огидно”.
 “Припини вже!” — відчай оволодів Бібі. Вона чудово розуміла, що це правда, і більше не мала сил сперечатися. Дівчинка спіймала себе на ледь промайнувшій думці, яка вже була поглинута цілим цунамі з нав’язливих почуттів і неприємних моментів: вона зрозуміла, що настільки все погано в неї не було давно. Принаймні, з того моменту, як…
  Бібі раптово зупинилися: сердце різко закололо, наче його було проткнуто списом. Вона спробувала вдихнути, та це не виходило: груди здавлюволо так, наче бунтарка тонула.
 “То що ж ти тепер так страждаєш, бідолашна? Ти на це заслуговуєш”.
 “Замовкни, замовкни, замовкни!!!” — дівчинці хотілося кричати, та вона захльобувалася у цьому чорному морі. Все, що в неї виходило — це слабкі хрипи. Наче в надії знайти порятунок, Бібі почала нервово оглядати місцевість. Та все, що вона бачила коло себе — це розмиті чорні плями, що, мабуть, були деревами, а також дивні яскраві промельки.
 “Що ти шукаєш? Ніякий Фенг тебе в цей раз не врятує”.
  Зібравши останні сили, Бібі, наче по сигналу, рванулася на тремтячих ногах і побігла ледь не впавши, та так швидко, як тільки могла. Дивом оббігаючи чорні силуети вона помітила, що вже не чула своїх думок: ті перетворилися на різкий, до жаху неприємний сірий шум, тож навіть цього злощасного голосу неможливо було чітко почути. Самопочуття лише погіршилося: ще трішки, і вона просто лопне від розриваючих її емоцій. “Та це вже на краще” — на диво спокійно (принаймні, наскільки це було можливо в цій ситуації) подумала хуліганка — “Лише б це тільки закінчило-”
  Та бунтарка не встигла закінчити мисль, бо відчула що спіткнулась і почала падати. Все відбулося настільки раптово, що увесь сірий шум наче рукою зняло: тепер падіння було причиною страху і паніки. Бібі відчула як то чіпляється за щось, то боляче вдаряється. В неї не вистачало сил хоча спробувати зупинити падіння, тож все, що вона могла зробити — це заплющити очі і чекати.
  І ось, Бібі з глухим стуком впала на землю. Тяжкий удар враз вишиб з неї емоції і думки, а також здатність чути й бачити, та підсвідомо дівчинка розуміла, що не втратила свідомість повністю. Але її все влаштовувало: тепер її наче не існувало в цьому світі. Вона нарешті втонула в цьому чорному морі, і тепер могла спочити…
  Невідомо, скільки Бібі так пролежала, та вона раптом усвідомила що вертається в цей світ: десь в далечі ледь чутно шелестіли листя і співали цвіркуни, пекучий і неприємний біль разом з відчуттям землі під собою наростав, та і думки знов закрутилися в голові, та в цей раз легким вітерцем, а не ураганом. Полежав ще трохи, вона, діставши звідки могла залишки сил, підвелася. Дівчина зробила це занадто різко, тож голова вмить закрутилася, що ледь не змусило її вирвати, та вона стрималася. Після глибоких вдихів і видихів картинка поступово почала чіткішати, тож Бібі нарешті змогла роздивитися місцевість. Та довго роздивлятися й не треба було: дівчинка побачила чорну водяну поверхню, що відзеркалювала зорі і великий, повний місяць. Озеро.
  Бібі перевела погляд на свої руки. Картина була не з приємних: долоні були здерті і покриті брудною від пилюки кров’ю. 
 — Яка огида — прошепотіла вона. Десь у серці заколов страх. Він нагадав знесиленій дівчинці що вона жива і придав їй сил. Бібі ненавиділа кров. Обережно підвівшись, вона пошкандибала до освітленого місяцем полумоста на тремтячих ногах. Ці муки, по відчуттям, тривали стільки ж, скільки було пройти від табору до сюди. Кожен крок спричиняв різкий біль, і в будь-який момент дівчинка могла впасти. Та вона дійшла.
  Плюхнувшись на край мостика, Бібі нахилилася над гладдю приємно шумливої води, і побачила ледь помітний силует дівчинки, що споглядав за нею. Розгледіти свій вигляд у віддзеркаленні вона не могла, та була впевнена, що виглядає жахливо. Тож зачерпнувши воду декілька разів, Бібі спочатку протерла руки і обличчя, а потім, витерши руки об порвані штани, струсила пил з волосся. Так краще.
 Одразу відчувши полегшення, дівчинка лягла, підклавши руки під голову і спрямувала погляд у небо. Нелюдська втома окутала її теплим пледом, і Бібі відчула що легко зможе заснути навіть в таких умовах. То й хай. Все одно вона більше ні на що не спроможна зараз. Тож здавшись, вона дала виснаженню оволодіти єю і опустила тяжкі вії.
 ***
  Не виходило описати це місце як слід: наче це звичайна темрява, що немов чорна діра, затягнула, полишив всього, що колись існувало. Не тіла, не голосу, не почуттів тут не було. Все, що можна було робити, це чекати. Але чого? Навіщо?
  Та ось, десь глибоко і ледь помітно відчулися емоції. Складно було сказати кому вони належать, бо почуття були якісь далекі, хоча й точні: ось страх, ось паніка, ось безнадійність. Але вони якісь не такі… це було складно пояснити. І якісь фрагменти, що супроводжували потік емоцій: вони, тьмяні і непомітні, немов якась плівка, плили перед очами. І хоч усе це було далеким і нечітким, воно відчувалося таким… знайомим. Таке своє, але таке чуже…
  Та раптом все стало настільки болючим і моторошним, що навіть будучи далеким викликало біль. Сильний біль. Враз стало погано. Дуже погано. На фрагментах було видно щось жахливе. Когось жахливого. Те, що не можна бачити. Або не хочется.
  Але цей жах тривав лише мить. Усе різко зникло, залишив первинну темряву. Та була одна відмінність: нарешті, тут було тіло. Тепер чітко відчувалося, як тупий біль страху пронизив живіт. Та нічого не відбувалося. Залишалося чекати. Знову.
  Раптом, почулися тяжкі кроки позаду, що ставали все гучніше і гучніше. Хотілося повернутися, але не виходило. Немов тіло було чимось сковане. Не виходило ворушитися. Та кроки тим часом чулися все ближче. Іще, й іще. Поки не припинилися. Гаряче дихання опалило вухо:
 — Бі…бі…
 Ні, це не можна було назвати диханням. Це був чи то хрип, чи то рик. Немов… передсмертний…
  Але раптом прийшло усвідомлення: тіло нарешті могло ворушитися. Вмить спрацювавший рефлекс самозахисту змусив повернутися.
  Та краще вже було цього не робити. Бо те, що було позаду змусило закричати (хоча й тут такої змоги не було): худюще створіння, немов скелет, обтягнений зеленувато-жовтого кольору шкірою стояло в неприродній позі. Чорне, звисаюче бурульками волосся закривало обличчя, а біла подоба плаття, забруднене темними, червоними і бурими плямами — тіло. Та найстрашніше було те, що на правій руці, яка тягнулася вперед, проходив вздовж від зап’ястя до самого передпліччя глибоченний розріз, покритий кров’ю і гноєм. Довелося закрити рот руками, щоб стримати блювоту. Та більше не вийшло зробити нічого: сутність схопила за передпліччя, з силою тягнучи до себе, безперестану видаваючи дивні звуки:
 —Бі…бі…
 —Бібі…
 —Бібі..!
 На щастя, створіння почало пропадати, але його голос… він навпаки, ставав чіткішим:
 —Бібі… Чу…єш?
 —Бібі!
 Що відбувається? Чого цей голос так схожий на голос… Бастера?
 Бібі прокинулася і різко встала. Біля неї навпочіпках сидів Бастер, піднявши тремтячу руку, і з побліднілим, наляканим обличчям дивився на дівчинку.
 —Бібі! Я ж подумав ти не жива! Що з тобою сталося?!
 —Це ти схопив мене за руку? — тихо спитала дівчинка, дивлячись кудись крізь велетня.
 —Ти мене чуєш, Бібі?! Ти себе добре почуваєш? 
 — Я питаю: це ти схопив мене за руку? — трохи гучніше повторила вона.
 — Та я, я! Ти пробула тут ледь не до світанку, та ще і вся в порваній одежі і подряпинах, і я… — голос Бастера зірвався, перетворившись на хрип — я так злякався…
  Бібі кивнула чи то собі, чи то Бастеру, задоволена відповіддю. Вона вскинула голову. Хлопець був правий: не зірок, не місяця вже не було, але й сонце ще теж не підіймалося, а небо набуло світло-синього відтінку. Цікаво, скільки дівчинка тут пробула?
 —Добре, потім з’ясуємо що з тобою! Тебе терміново треба відвести до табору і привести до ладу! — Бастер грубо взяв Бібі за зап’ясток і потягнув, змусивши її підвестися — Нумо, давай, давай…
  Дівчина пішла за хлопцем, що клопітливо бормотав, сварячи її, та вона не звертала уваги ні на що. Все, що Бібі бачила перед собою — те створіння. В голові крутилося лише одне — величезний, потворний поріз на правій руці.
 


  
    Глава 3
Знову це місце. Ця темрява, що окутує собою, тьмарячи розум і змушує розчинитися в своїх глибинах. Та не сьогодні. В цей раз вона була не жадібною чорною водою, а порожнім, нескінченним небом. Не зорь, не місяця — лише холодний вітер, що несе в своїх обіймах кудись вниз.
  Сьогодні тут стало просторніше: темрява більше не душила, і тепер можна було вільно летіти. Та найголовніше, тут чітко відчувалося тіло. І не тільки воно. Разом з ним емоції і спогади стали своїми, не чужими, хоча й все ще розмитими. Тепер фрагменти не тікали, а хоч і з неохотою, та показували себе. І почуття, немов бутон квітки, повільно, але радо розкривалися, зустрічаючи початок дню.
  На фрагментах, немов мелодія на фоні, лунав глухий сміх і жваві розмови. Хоч все це і виглядало як відео аномально-поганої якості, та теплі відтінки були на них помітні чудово. А з ними і солодким присмаком у роті відчувалися щастя і спокій. Хотілося залишитися тут навіки. Хоч вмерти. Лише б тільки вітер ніс це тепле, безнапружне повітря дитинства.
  Та в цьому місці не буває нічого хорошого. Солодкий присмак ставав гіркішати і гнити, викликаючи рвотний рефлекс. Страх і відчай витісняв щастя. Уривки потускніли, а сміх хоч і залишився, та тепер він був якимось злим. Якимось погрозливим. Тепер він був не музикою — він різав вуха, немов розладана скрипка. Політ більше не був легким — це було падіння в ту ж саму чорну глиб.
  Спогади на пару з емоціями ставали все мрачніше і мрачніше. Вітер більше не обіймав, а стискав своїми сталевими кігтями, не даючи змоги врятуватися. Все навкруги божеволіло: крики, сміх, плач — усе змішалося, створюючи какофонію, що кожною нотою наносила на голову порізи лезом. Кольори більше не були ні теплими, ні холодними — вони були ядерними, неприродними: такими кольорами демонстрував картинку зламаний телевізор. На фрагментах тепер не було звичайного ефекту розмиття — усе спотворилося, створюючи аномальні, моторошні фігури, в яких не було нічого реального. Хотілося кричати, лише б це тільки припинилося. Та хоч і тіло тут тепер було своїм, керуванню воно все ще не піддавалося.
  Та раптом, на фоні, де неможливо було вже розгледіти нічого, почала чіткішати фігура. Спотворення полишало її, але та від цього менш моторошною не ставала. Почали вимальовуватися знайомі риси: Кольору гною шкіра, забруднені кров’ю чорне волосся і колись біле плаття. І, звісно ж, потворний поріз на правій руці. 
  “Знову ти?” — хотілося крикнути — “Полиш мене, вблагаю!” Та замість відповіді Фігура потягнула свою бридку руку. Десь в голові луною віддалися знайомим голосом її слова: “Будь сильною”. Та вони не стихали. Навпаки, ставали тим гучніше, чим ближче була рука створіння.
 “Будь сильною”.
 “Будь сильною”.
 “БУДЬ СИЛЬНОЮ”.
 Рука Фігури прудко, немов гадюка, схопила за шию. Злощасні слова почулися останній раз.
 “БУДЬ СИЛЬНОЮ”.
 Бібі різко підвелася. Холодний піт струмками тік по її тілу. Сердце билося з такою силою, що був чутен лише його божевільний танець. Відчуття удушшя не відпускало, тож дівчинка тремтячими руками общупала шию. Нічого. Біглим поглядом вона почала обдивлятися все навколо. Ось темно-зелені стіни намету, скрізь які пробивалися ласкаючі білі промінчики. А ось гора з сумок, яку вкривали забруднений рожевий топ і порвані чорного кольору кофта і штани. Все спокійно і знайомо… Видих полегшення немов зняв камінь з грудей.
  Дихання почало рівнішати, сердце втихомирювалося. Десь далеко почулося пташине цвірінькання, якому підспівував вітер, граючи з листям дерев. Це заспокоювало, і змушувало до кінця усвідомити що весь цей жах — лише сновидіння. Бібі зробила декілька глибоких вдихів і видихів. “Якщо вже всього цього не було, то ніхто не повинен бачити мене в такому стані” — це було першою чіткою думкою після сильної паніки — “Я вже достатньо осоромилася за цей час”. 
  Одразу згадавши вчорашній день, Бібі знов перевела погляд на купу речей, на вершині якої красувалася її зіпсована одежа. Пригадати що було після того, як Бастер привів Бібі до табору було складно, бо та явно була не в найкращому стані: тоді, як і зараз турбувало лише видіння. Все, що вона пам’ятала — це Емз, яка чекала її біля погашеного вогнища. Та перехватила в Бастера подругу, і привівши до намету, щось робила з її ранами, а потім сунула їй в руки купу якогось одягу. Дівчинка абияк переодяглася і майже одразу поринула у сон.
  Тільки-но Бібі згадала все це, як пекучий біль, мов вогонь, опалив все тіло. Вона глянула на ноги. Замість звичних темних карго на ній були одягнені явно завеликі сірі спортивні штани. Ліву ногу щось стискало. Дівчинка закатила штанину. Видовище було не з найкращих: уся нога в синцях, з роздертим у кашу коліном і трохи брудний від крові бинт на гомілці. Бібі з відразою відкотила штанину обратно. До відрази примішався й гнів: постійний колючий біль дратував.
  Бібі відтягнула від себе тонку тканину футболки, що тепер була на ній: темно-фіолетова, з якимось малюнком. Здається, з мерчу “Bad Randoms”. Так, цю футболку було легко впізнати: Емз, головна фанатка музикальної групи, обожнювала цю футболку настільки, що одягала її куди тільки можна. Навіть у ліс, і в той взяла, хоча й коштовну одежу сюди брати погана ідея, як вже встигла впевнитися Бібі. Вона гірко хмикнула уявивши, що з нею буде якщо і ця футболка буде зіпсована. Та все ж таки факт того, що Емз настільки довіряє подрузі грів душу. “Або ж, в неї просто не було вибору”— неприємна думка хмарою закрила теплоту.
 — Прокинулася?
  Здригнувшись від несподіванки, Бібі повернула голову на голос. А ось, власне, і сама Емз, що сиділа на виході з намету. Жовтогаряче проміння світило на неї так, що здавалося, немов її волосся палало яскраво-рожевим вогнем, а очі сяяли наче озеро, коли Бібі вперше його побачила. В руках дівчини була невелика коробка сірого кольору, але що там, зрозуміти було неможливо.
 — Доброго ранку — раптова ніяковість заволоділа Бібі, немов вона бачила подругу вперше.
 — Якщо третя година дня для тебе ранок, то й тобі того ж — равнодушно хмикнула та.
 — Вже три години дня?! — здивовано пискнула Бібі. Як вона могла проспати стільки? Звісно, вона повернулася до табору вже майже на світанку, але все ж таки… Чого її ніхто не розбудив? Вона щось пропустила? Голова крутилася від цілого рою думок. А це тільки початок її дня! 
 — Мгм — промичала Емз, та побачивши стурбованість подруги поспішила її заспокоїти — Спокійно, я й сама прокинулася десь годину тому. Рано встали і пішли кудись тільки Едгар з Фенгом.
 — Ну-у… добре… — пробурмотіла Бібі. Вона не знала що говорити. Думки знов забушували в голові ураганом, не вдавалося зловити ні одну. Немов в тому кошмарі… Бібі з’їжилася. “Але я не в кошмарі, і поряд з близькою подругою… Невже так легко стати чужими?”
 — Ти себе як почуваєш? — Емз дивилася на подругу пильним взором, періодично кидаючи погляд за межі намету.
 — Та, непогано наче… — дівчинка мимоволі кинула погляд на розідерту долонь.
 — Ходити можеш? 
 — Звісно можу! Я ж нічого собі не зламала! — Бібі обурено склала руки на грудях, та згадавши високий, крутий схил, що заповнений гострим камінням і гілками, про себе додала — “На диво…”
 — В такому разі… Бери свої речі і пішли зі мною — Емз кинула біглий погляд назовні — Швиденько!
 — Що? Куди? — Бібі й не поворушилася, кидаючи розгублений погляд то на подругу, то за неї.
 — Давай, давай! Без зайвих запитань! — роздратовано кинула та, киваючи на речі.
  Бібі не хотіла злити подругу, тож все, що їй залишалося — мовчки повинуватися. Поспішно взувшись і схопив костюм з топом, дівчинка, шиплячи від протестуючого болю, вискочила до Емз, що вже чекала на неї за межами намету.
 — Все взяла? — тихо спитала та, нервово приплясуючи, від чого коробка гриміла своїм вмістом. Так і не дочекавшись відповіді, вона кивнула — Пішли!
  Емз різко зірвалась з місця, немов по команді. Бібі ледь не побігла за нею: вона не встигала за швидкими кроками довгоногої подруги, та і подряпані ноги не давали ходити так швидко.
 — Та скажи ж ти мені, що відбувається! — роздратовано кинула Бібі понизив голос, щоб їх ніхто не почув і в так на диво порожньому таборі — Що за метушливість? Навіщо тобі ця коробка і мої речі?
  Емз повернула голову, з її вуст вже була готова зірватися різка відповідь. Та вона перевела погляд кудись за подругу.
 — Дівчата!
  Емз завмерла так різко, що Бібі ледь не врізалася в неї. Обличчя дівчини змінилося, губи скривилися від досади. Нарешті, й Бібі обернулася.
  До них йшов Бастер. Сонячні окуляри відбивали сліпуче світло сонця, що світило прям йому в обличчя. І хоч лиця хлопця не було видно, та вже було зрозуміло що щось сталося. Хоч і його голос був, як завжди, сильний, та якийсь… беземоційний. Не присвійний йому. Що це з ним сталося?
  Бібі ойкнула від несподіванки: Емз боляче схопила її за плече і потягнула назад.
 — Сховай речі! — процідила вона крізь зуби, грубо штовхаючи подругу. 
  Та, насупившись від болю, відійшла за спину Емз, сховавшись ледь не в кущі, щоб одяг не було так помітно. Сама ж Емз підійшла ближче до подружки, щоб її скрити, але коробку ховати вже не стала.
  Бастер к цьому часу вже був достатньо близько, щоб перейти з крику на звичний тон.
 — Дівчата! Ви куди зібралися?
 Бібі не помилилася. Згорблена постава і в’ялий голос видавали самопочуття хлопця. Він нервово тупцював ногою, явно переживаючи за щось. Бібі поневолі насторожилася. Її бісила енергійність Бастера, та без неї він вже не був собою. 
 — Прогулятися — почувся різкий голос Емз.
  Бастеру ця ідея, схоже, була не по душі. 
 — Бібі, ти впевнена? — тихо спитав хлопець — Точно змо-
 — Та зможу, господи! — Бібі починало виводити із себе те, що з нею сюсюкаються, як з інвалідкою — Я почуваю себе нормально, зі мною нічого критичного не сталося!
  Деякий час Бастер вагався, та все ж таки здався.
 — Добре, йдіть вже — зітхнув він — Тільки не довго. Ми всі потім декуди підемо.
 — Наскільки “недовго”? — уточнила Емз.
  Хлопець підняв голову до неба, задумавшись на декілька митей.
 — Коли… коли сонце почне сідати, повертайтеся — нарешті відповів він.
 — Добре — ледь розбірливою буркнула Емз.
 — І будь ласка — Бастер знову повернувся до Бібі — Будьте обережні.
 Злість, змішана з соромом вмить спотворила обличчя дівчинки. Очевидно, що застереження було адресовано лише їй.
 — Без тебе знаємо! — рявкнула вона, демонстративно відвернувшись, і з шумом розштовхуючи колючі гілки вільною рукою, полізла крізь кущі. 
 — Обережніше! — то й діло роздратовано шепіла позаду, немов кішка, Емз, що слідувала за подругою.
  Одна мить — і дівчат із табором розділяла зелена стіна. Бібі не хотіла тут зупинятися: ноги несли її геть від цього місця, та Емз не дала їй втекти, схопивши за плечі.
 — Ану стій! — гримнула та. 
 Десь хвилину вона крутила подругу туди-сюди, обдивляючи з ніг до голови. Нарешті, вона залишила Бібі у спокої, і полегшено зітхнув, пробурмотіла:
 — Слава богу, нічого не порвала. Я не знаю що зробила б з тобою, якщо б знайшла хоч одну дірочку на своєму одязі. Тобі несказанно пощастило.
  Бібі лише буркнула щось незрозуміле. Так і не почувши нормальної відповіді, Емз зітхнула.
 — Гаразд. Ідемо вже.
  Перед тим, як вирушити за подругою, Бібі все ж таки обернулася. Силует Бастера стояв, схований за пухнастими гілками, і лише світивший на нього промінь видавав його присутність. Гнів утих, змінившись несподіваною жалістю. Бастер і так був сьогодні не в дусі, а Бібі ще і накричала на того нізащо. Тривога за неї витіснила з хлопця всю його жвавість, а вона відплачує йому так. “Чому я так серджуся на нього? Чи я серджуся на саму себе?”
  Рука друга показалася із-за зеленого покрову: він махав Бібі. Та втомлено посміхнулась, і махнувши рукою у відповідь, похромала за Емз, що вже скрилася в лісовій чащі.
 ***
  Фарбоване золотим водяне полотно шуміло, немов нашіптувало колискову. Воно заглушало звичні пташині розмови: ті залишились десь далеко, з деревами. Легенький бриз приємно охолоджував гарячі щоки, а льодяна водойма — руки. Та Бібі не заважала на це. Вона з блаженством дивилася на те, як вода рівномірно поглинала рожеву тканину в її червоних від холоду руках. Чи вони лише здавалися червоними?
  Бібі підняла голову. На небі з’явився легкий помаранчево-рожевий рум’янець. 
 — Вже вечоріє! — гукнула вона.
 — Нічого, Бастер нікуди не дінеться — почувся неподалік голос Емз — мені пару дірок дошити залишилося.
  Бібі повернулася, і прийнялася гарячково терти пляму на топі. Так, дівчата були у озера. Знову. Та вони прийшли сюди не просто так: Емз вирішила, що це найкраще місце, де можна привести речі Бібі до порядку. 
 — Очевидно, що тільки на озері є змога попрати речі — пояснювала дівчина по дорозі — До того ж, там ніхто не побачить зайвий раз жахливого стану твого одягу.
 “Або ж те, як ти шиєш” — хотіла додати Бібі, та все ж таки не осмілилася. Емз виправдовувалася, що взяла набір для шиття тому, що знала що хтось стовідсотково порве свою одежу в лісі. Хтось інший легко би повірив в це, але не Бібі. Хто-хто, а вона чудово знала про пристрасть подруги до шиття. Саме вона перша і єдина оцінила колись зшиту Емз сумочку, хоча майстрині її витвір не сподобався і той полетів у мусорку. Після цього вона більше не шила. Принаймні, Бібі більше не чула від подруги про її хобі. А шкода. В неї так добре виходило. І чому тільки Емз так легко здалася…
  Бібі винула топ із щипаючої води. Руки оніміли настільки, що більше не відчувалися, тож вона вирішила зробити перерву. Вона рівно розклала мокрий топ на мостику, а потім встала і, ігноруючи біль, зі смачними позітханням потягнулася. Тим часом сонце сідало ще нижче, фарбуючи гладь озера в алий колір. Тепер, коли дівчинці не було чим зайнятися, вона чітко чула кожний шелест, шорох, і фиркання подруги. Але ці звуки не заспокоювали — лише дратували і викликали дивну тривогу. Тільки не тривога…
  Бібі повернулася.
 — Емз?
 — Так, кицю? — обізвалася та, зосереджена своєю роботою.
 — А чому ти взагалі згодилася приїхати сюди?
  Після недовгої паузи Емз підняла голову і дивно втупилася у подругу. 
 — А чому б і ні?
 — Ну-у просто… — Бібі було ніяково під цим холодним взором, тож вона відвернулася — Просто це на тебе зовсім не схоже. В тебе є чим займатися, до того ж тут точно не нафарбуєшся і манікюр не зробиш. Дивно що тебе привабило це місце.
 — Ти й сама від мене недалеко. Да і компанія наша тебе бісить, сама мені постійно скаржилася. Тож я задам тобі теж саме питання. 
 “Через сім’ю” — хотіла вже зірватися заучена відповідь, але несподівано з’явилася нова думка: “А що з нею не так?” Все, що Бібі знала, так лише те, що вона ненавидить батька, а брат ненавидить її. Але вона не пам’ятала причину, наче її зовсім не було. Да і взагалі Бібі майже не пам’ятала свого минулого. Немов цілий проміжок часу жила не вона, а хтось інший. Всі спогади, які звідти залишилися — це проведений час з Бастером, Фенгом, Емз і Едгаром. Все інше — лише пусті слова. Немов сценарій, якому треба слідувати.
  Бібі знов прийнялася прати свій топ. Але в цей раз не щоб відволіктися, а щоб чимось зайняти свої руки. І хоч як тривога не намагалася змусити її перестати думати, ця тема просто не вилітала з голови. Бібі напружилася, шукаючи в голові ще приклади “не її” спогадів. “Ну, мабуть насмішки” — це було перше, що прийшло в голову — “Я ненавиджу коли наді мною сміються, але я не можу пригадати чо-”
 “Тебе і не повинно це тривожити”.
 Бібі наче вдарили струмом. Незрозуміла паніка охопила її, коли вона раптом почула внутрішній голос. Після довгого затишшя він набрався сил: чувся чітко і реально, немов належав окремій людині. Але найстрашніше те, що Бібі нарешті його впізнала.
 “Тобі не потрібне твоє минуле. Ти повинна зосередитися на тому, ким ти є зараз”
 Та тут Бібі ледь не скрикнула. На ало-кровавій гладі води на мить з’явилася власниця голосу: Фігура з порізом на правій руці. Та сама, яку Бібі бачила у видіннях. Відчуття удушшя зжало шию невидимими пальцями. Та небезпечно хруснула, коли Бібі щосили тряхнула головою. Хотілося плакати, кричати, битися — лише б тільки це чудовисько залишило її в спокої. Та тіло було знедвижено страхом: чи то від побаченого, чи то від факту того, що Бібі божеволіла.
 — Бібі?
 Збентежений голос Емз повернув її в реальність. Ступор пройшов, і вона відчула, що знов керує своїм тілом. Бібі різко винула руки з води, де їх тримала весь час. Роздерті долоні пекли, немов були не в воді, а в вулику з осами. Та цей біль, на диво, навіть заспокоював.
 — Ти мені відповіси чи ні? — у голосі подруги почулася нотка роздратування.
 — Через сім’ю — промовила Бібі, та впевненості в цих словах більше не було.
  Емз цю невпевненість, схоже, сприйняла за брехню.
 — Легко ж виправдовуватися поганими відносинами з рідними, коли правду не знає ніхто — несподівано різко заговорила вона — Відомі лише імена твоїх батька і брата — Булл і Ворон. І це все! Як я можу тобі вірити, коли це все, що відомо про твою сім’ю? Про мати твою взагалі мовчу — ні слуху, ні духу, наче її зовсім не існує.
  Бібі завмерла на долю секунди. Всередині бушував вихор з різних емоцій, тож вона не знала як реагувати. Вони затьмарили розум настільки, що, не було зрозуміло що саме визвало таку реакцію: чи то незрозумілий напад подруги, чи то згадка матері.
 Тільки но шок пройшов, дівчинка повернулася і з подивом втупилася в подругу. Та, наче не було нічого, зосереджено штопала штани Бібі. Це визвало раптову лють. Їй захотілося кинутися на Емз і зарядити кулаком в цю серйозну морду. Та вона лише зжала мокрий топ в руках та ігноруючи ріжучий біль ран, розтягнула його так, що вода струмками полилася з нього.
 “Тепер ти бачиш яка в тебе «хороша» подруга? Після того, що вона видала вона не є зрадницею?”
 І хоч зараз все, що Бібі відчувала до Емз — це відразу, десь в глибині душі вона все ще не могла погодитися з голосом. Десь далеко було сховане бажання виправдати слова подруги і забути цю розмову. Та лють була сильнішою.
 — Чого це тебе раптом так турбує? Я наче не допитуюся в тебе, де твої батьки.
 Бібі хотілося вбити себе за злісне задоволення, що розлилося в грудях коли Емз підняла голову з ураженим виразом обличчя.
 — Це інше! — огризнулася вона — Я сама не знаю що з моїми батьками, бо Мортіс, гад, не хоче мені про це розповідати. Так що в тебе не вийде перевести стрілки. 
 “Ти подивися, як швидко вона здалася. Тож постав її на місце. Вискажи їй всі її повинності”.
 Після цих слів Бібі краєм ока побачила Фігуру. В цей раз та сиділа біч о біч з нею. Та страху в середині дівчинці зараз не було місця. Весь гнів і образа, що накопичилися за майже п’ять років вирвалася назовні.
 — Знайшла собі виправдання! Думаєш, ти вся така невиновна? Ти нічим не краща мене, якщо не гірша! Якщо ж ти така чесна, то чому протягом п’ятьох років ставилася до мене, як до лайна? Чому ти різко почала мене уникати, знаходити відмовки — лише б тільки триматися від мене подалі? Та невже ти занадто боязлива, щоб назвати причину? Чи хоча б сказати прямо, що я тобі обуза? Але ні, ти не просто мовчала — ти змушувала мене думати про це кожен. божий. день! Коли ти була потрібна — ти просто пішла! Ти така… Ти… ти…
 Більше Бібі не змогла сказати нічого — схлипи заткнули її. З очей бризнули сльози, що затуманювали взір, не даючи подивитися реакцію подруги. Бібі закрила очі рукавом. Топ, випавший з рук, безшумно впав на дерев’яну поверхню мостика. Гнів счез — відчай і горіч витіснили його. 
 “Не смій ридати як остання дура. Заспокійся”.
  Бібі, осилив себе, швидко стерла сльози з обличчя. Вона ненавиділа плакати. Та вона не могла не визнати, що їй стало легше. Але тепер, зі здоровим глуздом, Бібі була беззахисна. Беззахисна перед страхом. Тільки тепер до неї дійшло, що вона накоїла.
  Паніка списом вразила Бібі. Вона так і не змогла б змусити себе підняти очі на Емз, якщо б їй не здалося, що подруга пішла. Та мовчала весь цей час, немов її не було. Але, здавалося, вона навіть не ворухнулася. Дівчина стояла, мов камінь, з дивним виразом обличчя. Виразом злості і… відрази?
 — Е-емз..! Я… я не мала на увазі-
 — Що ти не мала на увазі? — Емз спитала тихо, та виклик чувся в її холодному голосі.
 — Я-я не хотіла… ти не… — язик зрадницьки заплітався, не даючи пояснитися — Прошу, вибач!
 Емз повільно попрямувала до неї. Її кулаки погрозливо зжалися, очі холодно блистіли. 
 — “Вибач”? Тепер “вибач”? Чим ти взагалі думала? Я стільки всього робила для тебе! Хто вирішив поділити з тобою намет? Хто поділився з тобою цінними речами після твоєї тупості? Хто обробляв твої рани? Хто, врешті-решт, зашивав твої грьобані речі?
  Ось, Емз схилилася над Бібі. Їй хотілося втекти: здавалося, що подруга ось ось зірветься і заб’є її до смерті. Та сковуюча паніка не давала поворушитися.
 — Ти не думала, що у всьому цьому твоя провина? — Емз нахилилася і приблизила обличчя до Бібі так, що вони ледь не дотикалися носами — після літніх канікул перед п’ятим класом ти вела себе немов ужалена: кричала, огризалася на всіх і вся. Ось я і віддалилася — щоб було безпечніше мені і комфортніше тобі. А потім ти більш менш заспокоїлася. Тож я вирішила, що все роблю вірно. Я турбувалася за тебе, але ти звинувачуєш мене в цьому. Ти мовчала про своє неподобство чотири роки, і ще називаєш боягузкожю мене — Емз піднялася, дивлячись з-під лоба своїм прищуреним, льодяним взором прям в очі Бібі, і, мов змія, прошипіла — Винувата лише ти і твоя агресія.
  Різко повернувшись, дівчина ледь не бігом пішла до колоди, на якій стояв її набор для шиття. Взявши коробку під пахву, вона, останній раз злобно блиснувши очима, прокричала:
 — Якщо я така погана подруга, то розбирайся зі своїми речами сама!
  Декілька митей — і Емз вже зібралася протоптаними сходинками наверх. Ще мить — і вона вже зникла за стовбурами дерев, залишивши Бібі одиноко дивитися їй услід.
 ***
  Дерева, немов великими кігтяними лапами, махали гілками Бібі, вітая її, коли та підійшла до табору. Вона не була рада запрошенню: їй не хотілося повертатися. Навряд чи її хтось чекає. Сонце вже майже сховалося за густим покровом лісу, і лише ледь помітне рожеве світло в далечі свідчило про те, що те все ще вартує. Тож Бібі точно запізнилася на час мінімум.
  Та вона просто тягнула час. Їй не хотілося повертатися, бо їй знов рано чи пізно доведеться побачити Емз. Слова дівчини застрягли в голові, немов цвях: “Винувата лише ти і твоя агресія”. Відчуття провини пожирало з середини, змушуючи задуматися: “А чому я себе так веду?” 
  Раніше Бібі не бачила нічого поганого в такій поведінці. Їй здавалося, що агресія — показник сили. Але сьогодні щось клацнуло всередні. Бібі зрозуміла, що ненавидить свій характер. Її злість невиправдана. Вона втомилася постійно захищати себе від неіснуючої загрози. Але вона не могла вести себе інакше — вона вже так звикла. Незрозумілий страх лише годував створіння, що живе в її голові, і воно становилося все більше. Але чого саме цей страх?
  Прохід між двома деревами, немов світлом в кінці темного тунелю, звав до себе. Бібі чудово розуміла, що зайти туди не буде її спасінням, та вона мусила. Вона збрехала: все ж таки було дещо в таборі, що справді чекало на неї. Те, заради чого вона знайшла в собі сили повернутися. Її панацея. Вдихнувши, Бібі міцно зжала рукоятку бити, яка була забута на озері ще вчора, і, нарешті, виступила із-за тіні лісу.
 Все, що наповнювало затихший табір — це поглинуті бузковими сутінками силуети, серед яких раптово заворушилася знайома, велика фігура.
 — Хто там?
 – Бастер?
 Бібі розгубилася. Вона не очікувала побачити тут когось.
 — Що ти тут робиш? 
 — Тебе чекаю, що ж іще! — переконавшись, що у вході до табору стояла Бібі, хлопець вскочив з колоди, на якій сидів. Він підбіг до неї, і та нарешті змогла побачити його повні полегшення зелені очі.
 Бастер мить мовчав, немов думаючи з якого питання почати.
 — Чому ти так пізно повернулася? — він намагався звучати суворо, та в нього погано виходило скривати своє полегшення — Я ж думав з тобою знов щось сталося!
 — Не важливо — пробуркотіла Бібі, відвернувшись. Раптово згадавши про мокрі речі, вона попрямувала до першої потрапившої на очі гілки, до якої вона була спроможна дістати. Їй враз стало погано: вона боялася цих питань, бо знала, що не зможе сказати правду.
 — Ще як важливо! — не вгамовувався Бастер — Емз прибігла раніше за тебе, і виглядала дуже злою. Вона теж відмовилася говорити, але ж щось погане ста-
 — Да відчипися! — Бібі з криком повернулася до хлопця, не в силах стримувати гнів. Вона не могла слухати про подругу. Гострі кігті провини рвали її з середині при кожній її згадці — Я сказала не важливо, тож замовкни вже!
  Бастер завмер, розгублено дивлячись на неї. Не в силах витримати цей погляд, Бібі з фирканням відвернулася.
 — Просто не питай мене про це — пробуркотіла вона, діловито вішаючи свій одяг на товсту гілку.
 — Добре, пробач — зітхнув Бастер, і після декількох секунд мовчанки знов почувся його тепер втомлений голос — Треба декуди перенести спальні мішки. Допоможеш?
 — Що? Навіщо? — закінчив з одягом, Бібі з нерозумінням глянула на друга.
 — Я по дорозі тобі поясню — пообіцяв той, та побачивши вагання дівчинки, поспішно заспокоїв її — То всього на одну ніч. Ми повернемося.
 — Ну, добре… — невпевнено кивнула Бібі.
 — І візьми з собою деякі необхідні речі — кинув хлопець, накидуючи на плече портфель — Ліхтарик там, трошки води з їжею… Ну і твій та Емз спальні мішки.
  Дівчинка кивнула, і поковиляла до свого намету. До звичної болі в тілі примішався болючий тиск в грудях: тривога. Тривога за те, що далі більше не буде нічого хорошого. Щоб вона не робила, все буде тільки гірше.
 ***
 — Бібі, дістань ліхтарик, будь ласка. На мапі нічого не видно.
 Сонце вже повністю сховалося за горизонтом, поступившись місцем молодшому братові — місяцю, коли Бастер з Бібі вийшли з табору. Та дівчинка і не помітила б, наскільки потемніло якщо б не прохання друга. Не тільки мапи, а навіть його обличчя не було видно, хоча той йшов пліч о пліч з нею. Бібі вперше була рада, що Бастер поряд: їй було недобре від густої темряви тихого лісу.
 — Зараз.
 Одним рухом знявши з плеча рюкзак, Бібі швидко розстібнула молнію і прийнялася копатися в середині. Рука одразу нащупала ліхтарик, та дівчинку цікавило дещо інше. “Ну де ж ти…” — сердце застукало швидше — “Я ж не могла… О!” — рука нарешті відчула гладку, холодну поверхню, змусивши Бібі полегшено зітхнути. Та вона одразу поплатилася за це: її зап’ясток схопила зеленувата рука, що з’явилася на мить а у вухо прошепотів знайомий голос:
 “Ти не смієш. Ти не хочеш. Не хочеш зробити собі гірше”.
 Бібі зморщилася від раптового сплеску страху. “Ти нереальна. Тебе не існує” — заспокоювала вона себе, намагаючись не звертати увагу на тривожні думки, що осами літали в голові. Сьогодні вона позбавится від Фігури хоча б на трохи. Її порятунок лежить на дні рюкзака.
 — Бібі? — голос Бастера повернув її в реальність — Ти що, ліхтар забула?
 — Ні, ні, зараз… — пробурмотіла вона, швидко нащупавши тремтячими руками пластмасове руків’я.
 Зблиск білого світла розрізав темряву, немов блискавка — небо. Та кругом лише стало ще лячніше: здавалося, що хтось таїться поза світлом. Десь позаду. Бібі поневолі приблизилася до Бастера.
 — На мапу посвіти.
 Дівчинка, мигикнувши, виконала прохання. На пом’ятому папері вмить з’явилися різнокольорові фігури з помітками.
 — Та-ак… — Бастер уважно розглядав шматок паперу, прижмурившись чи то від різкого світла, чи то задумавшись — Якщо дивитися на масштаб карти, то від табору нам йти ну приблизно… 
  Та далі Бібі бурмотіння друга не слухала — занадто тихі і нецікаві вони були. Вона напрямила свій погляд у глиб лісу. Його спокій і тиша неабияк напружували. Дівчинці здавалося, що кожний шелест — шепіт чудовищної Фігури, кожний тріск — її кроки, а кожне шарудіння — взмах її руки, готової схопити беззахисну шию. Це чудовисько всюди. Воно засуджує. Воно ховається, а потім нападає. Не дає шансів врятуватися. Ось-ось воно з’явиться знов… Ось-ось…
  Не в силах винести погрозливу тишу чащі, Бібі різко відвернулася.
 – Бастере!
 — А? Що? — оклик дівчинки повернув хлопця в реальність.
 — Ти обіцяв мені розповісти, що ви там взагалі сьогодні придумали.
 — А, так… — в голосі друга почулася досада — Почекай, дай дорахую. Ти мене збила.
  Пройшло вже декілька митей, та здавалося, у нескінченній пітьмі це розтягнулося на вічність. Коли вже Бібі була готова знов крикнути, Бастер випередив її:
 — П’ятнадцять!
 — А? — Бібі кинула розсіяний погляд на друга.
 — Нам йти ще п’ятнадцять хвилин! Або десять… Я знову збився. Добре, не суть — хлопець махнув рукою — Тож я тобі обіцяв розповісти куди ми йдемо…
 Бібі лиш мовчки кивнула у відповідь.
 — Бачеш галочку? — Бастер ткнув у ліву частину карти, де красувалася намальована маркером каракуля — На твоїй карті це місце теж потім позначемо. Ну коротше, тут знаходиться якась закинута будівля. І ми переночуємо у ній.
 — Ночувати… у закинутій будівлі? Серйозно..? — Бібі кинула на друга такий погляд, ніби він запропонував полетіти у космос на машині.
 — Ну, так — було помітно, що Бастер і сам розумів всю божевільність ідеї — Не дивись так на мене. То не моя ідея, а Фенга. Плюс ми там не просто переночуємо, а ще і свого роду бенкет влаштуємо. З’їмо все найсмачніше, що взяли з собою
 — Влаштовувати бенкет в брудному домі — саркастично хмикнула Бібі — Чудова ідея!
 — Ми це передбачили — важно помітив Бастер — Зранку відправили Едгара і Фенга прибратися на другому поверсі. 
 — Другий поверх… Здається я зрозуміла, про яку ти будівлю — Бібі згадала, як вчора, після того як Фенг знайшов її, вони натрапили на одну таку: зламану, моторошну. Тоді вони знайшли там Емз, що настільки захопилася будівлею, що довго не помічала друзів — Та, яку знайшла Емз?
 — Вона сама — кивнув Бастер.
 — Зрозумі-іло… — протягнула Бібі, не знаючи що сказати ще.
  На декілька митей друзі знов занурилися в тяжку мовчанку. Бастер уважно вдивлявся в глибини лісу, та не зі страхом, а із захватом
 — Слухай, ти зможеш помовчати декілька хвилин? — він раптом зупинився, почулося шарудіння — Хочу засняти цю красу на камеру.
 — Помовчати? — Бібі повернулася до друга. Страх пронизив груди, варто було їй лише уявити, що вона знов буде грати в мовчанку з лісовою чащою.
 — Еге — в руках Бастера вже блистів від світла ліхтарика сірий корпус камери — Я хочу засняти не тільки нічний ліс, але і його звуки.
 — А це обов’язково робити? — Бібі намагалася говорити рівним голосом, не видаючи паніки — Ну, знімати це зараз?
 — Ну, ні… — видно було, що Бастер розгубився від такої реакції — Просто…
 — То давай ти зробиш це наступного разу — нетерпляче кинула Бібі — Пішли вже! Нас там чекають.
 — Добре, йду… — пробурмотів Бастер, розчаровано ховаючи камеру в ранець.
  Друзі вирушили далі. Бібі стало незручно: вона не хотіла зневажати хобі друга. Тож вона спробувала показати, що їй справді цікаво.
 — Слухай, а як давно ти займаєшся відеозйомкою? Ніколи до цього не чула, щоб вона тебе так цікавила.
 — Ну, якщо чесно… — Бастер ніяково посміхнувся — Ще з середньої школи.
 — Серйозно? — Бібі щиро здивувалася — Чому тоді я ніколи про це не чула?
 — Буду відвертим: я соромився. Мені здавалося що все, що я знімаю — просте безглуздя. Тож про це знав тільки Фенг — при згадці кращого друга посмішка Бастера потеплішала — Саме він вмовив мене не цуратися свого хобі. Одного разу він сказав: “Усі ми люди по природі дивні. Тож саме щось соромне і «неправильне» робить нас особистостями”. І я йому повірив.
 — І все він правильно сказав! — твердо кивнула Бібі, та скоріше щоб переконати саму себе. “Я теж маю права захоплюватися тим, що мені подобається! Нема нічого поганого в тому, що я люблю чи-”
 “Виправдовування чужими словами — ознака слабкості. Щось ти занадто розм’якла. Ти поплатишся”.
  Бібі різко зупинилася. Попереду, в декількох метрах від неї з’явилася власниця голосу — Фігура. Вона стояла немов стовп, погрозливо нахиливши голову.
 — Бібі? — почувся стурбований голос Бастера десь далеко — Ти чого?
 “Що з тобою? Де твоя бувала сила, сміливість, холодність? У що ти перетворилася за ці два дні?”
 “Якщо я не постійно на сторожі, це не означає що я слабка!” — хотілося крикнути Бібі — “Я не повинна захищатися постійно!”
 “Але небезпека всюди. Люди тільки і чекають поки ти даш слабину. І що ж робиш ти? Довіряєш, боїшся, і, нарешті, робиш з себе жертву. Наскільки ж ти зіпсувала себе. Як бридко”.
 “Замовкни, замовкни!!” — страх рвав груди, не даючи дихати. Та найжахливіше було те, що не так лякала сама Фігура, як факт того, що вона права. Бібі занадто послабила захист. Вона показує, що боїться, жаліє. Вона шукає захисту в інших. В тих, хто в будь-який момент може ткнути ножа в спину.
 “Ти хочеш позбавитися мене. Вбити. Та я не піду так просто. Ти ніколи не опинишся на моєму місці. Обіцяю”.
 — Бібі!!
 Легкий доторк до плеча повернув Бібі в реальність. Фігура, немов почувши посторонніх, зникла, залишив після себе лише відчуття жаху. Дівчинка обернулася. Перед очима все пливло, та чітко було видно повні тривоги очі Бастера.
 — Бібі, все добре?
 — Угу, забий — пробурмотіла Бібі, намагаючись подавити нестерпний страх. Всередині дзижчав цілий рой, та вона намагалася не звертати на це увагу. Не зараз. Та від пронизливих очей Бастера не вийшло скрити жаху.
 — То ти просто… боїшся? Боїшся темряви? 
 — Нізащо! — крикнула Бібі, відсторонившись. Іронічно, та від цих слів до холодного страху додалася ще й паніка. Бастер бачив її переляк. Тільки не це…
 — То ти тому не хотіла щоб я знімав? — хлопець задав питання більше собі, ніж Бібі — Тебе лякала тиша…
 — Ні! Неправда! — дівчинка ледь стримувалася, щоб не впасти і заплакати. Бастер не повинен був бачити це! — “Ні, ні ні…” — від шаленої суміші емоцій запаморочилася голова.
 — Бібі… — вона не дивилася на хлопця, та чула, як пом’якшав його голос — Все добре. Це нормально — боятися чогось.
 Бібі відскочила від Бастера, і ледь не впала: ранені ноги зрадницькі підкосило. Бібі зашипіла, та не від болю. Тепер гнів змусив її труситься. Як він сміє? Як цей трус сміє говорити таке їй? Бібі впилася поглядом в Бастера. Його очі блищали теплотою і співчуттям в світлі ліхтарика. Та цей погляд не заспокоював, а лише наганяв ще більшої люті. Ні, Бібі не дозволить жаліти себе. 
 — Ну звісно, тобі легко виправдовуватися такими словами! — з ненавистю виплюнула вона — Ти ж бо сам всього боїшся! 
  Очі Бастера вмить потемніли. Обличчя витягнулося від подиву. Його рот ворухнувся: мабуть, він щось сказав. Та Бібі не звернула на це уваги: все, що вона чула — стук крові у вухах.
 — Я то пам’ятаю тебе ще зі школи: відмінник середніх класів Бастер, “улюбленець всіх вчителів” — так часто називав тебе Фенг. Тихий, ні з ким не свариться, але обов’язково допоможе не дивлячись ні на що! — голос Бібі тремтів, як і вона сама. Все тіло палало. Ще трохи — і дівчинка просто впаде без сил.
 — Бібі… — голос Бастера був слабкий, немов у вмираючого — До чого тут все це..?
 — До того, що ти завжди був всього лиш боягузом! — процідила Бібі — І навіть тепер, коли ти виріс, і, здавалося б, набрався сміливості, ти все ще залишаєшся тим самим “хорошим хлопчиком”! Тож не смій говорити мені про те, що боятися — це “норма”, коли ті самі страхи роблять тебе таким немічним.
 Усе, що відчувала Бібі, вилетіло разом із цими словами, залишив лише порожнечу. Вона відчула раптову втому. Бібі не бачила нічого — лише розмитий силует Бастера, що одиноко стояв під білим світлом.
 — Припини сюсюкатися з усіма підряд — тихо промовила Бібі наостанок— А особливо зі мною.
 Бастер не відповів їй. Він навіть не ворухнувся, перетворившись в живу статую. Мабуть, був у шоці.
 Бібі опустила руку, в якій був ліхтарик. Раз, і хлопець пропав. Розчинився в пітьмі. Разом з ним розчинилися і дерева. Зникли звуки. Тепер все, що залишилося в цьому світі — це Бібі і її думки. Думки, що зводили з глузду. Змушували знов відчувати тривогу. Проживати цей жах. Знову.
  Це стало крайню краплею: Бібі більше не могла стояти. Сили полишили її. Вона всілася на холодну траву. Ліхтарик випав з ослаблих рук. Глухий удар — і більше не було світла. Не було надії. Не було нічого. Як в кошмарах…
  Поряд почулося шарудіння — кроки. Під тусклим світлом місяця вимальовувалися обриси фігури. Вона в’яло нахилилася над Бібі, і так само в’яло піднялася. Клац — і світло ліхтаря знов заполонило темряву силуетами. Вони більше не були плямами: Бібі чітко бачила пухнасті гілки і масивні стовбури. А також Бастера, тримаючого в руці ліхтарик. Тепер Бібі чітко бачила його обличчя: суміш тривоги, болю, і жалю було намальовано на ньому. Бастер простягнув руку:
 — Як ти себе почуваєш?
 — Все добре — пробурмотіла Бібі.
  Він відкрив рота: хотів щось сказати, та передумав.
 — Тоді ідемо — через декілька митей видихнув він — Нам трохи залишилося.
  Бібі посиділа ще трошки, збираючись з силами. Зітхнувши, вона неохоче піднялася, ігноруючи руку Бастера. Тіло нило і пекло, груди кололо від тривоги. Хотілося сховатися. Плакати. Залишитися тут. Зникнути.
 “Піднімайся. Покажи, що ти ще на щось здатна”.
  Дрож пройшлася по всьому тілу, коли Бібі відчула руку, що погладила її по спині. Це був не Бастер: той вже повільно ковиляв попереду. Вона повернулася: позаду не було нікого. Та вона чудово знала хто торкнувся її. Хто спочатку вимучав, а потім підштовхнув до кращого. До правильного. Хоча… чи справді Фігура хоче зробити Бібі “правильною”? Чи все ж таки навпаки? Чи правильно відштовхувати всіх, щоб все було добре? Чи все ж таки в цьому немає сенсу? Та хай там як, зараз Бібі не могла ясно мислити. Їй доведеться повинуватися. Доведеться бути “правильною”. Лише б тільки не переживати цей кошмар знову. 
  Останній раз глянув за спину, Бібі тяжко зітхнула. Зручніше натягнув рюкзак і міцніше прижавши до себе спальні мішки, вона повільно пошкандибала за Бастером.
  Наступні декілька хвилин друзі йшли мовчки. Кожен думав про щось своє, або ж просто намагався ігнорувати попутника. Лише іноді вони кидали погляди один на одного. Бастер — біглий і стурбований, Бібі ж — злий і ніяковий. Але ні одного звуку. І лісова чаща, здається, замовкла, імітуючи друзів. Навіть повітря стало тяжким від напруги. Бібі пришвидшила крок. Розум потихеньку пояснювався, слабкість проходила, тож і думки стали яснішими. Та в цьому не було нічого хорошого — питання в голові були занадто небезпечними. Якщо Бібі не перестане задаватися їми, то викличе гнів Фігури. Тільки не знову…
  Та старий і працюючий метод як раз доречі сплив в пам’яті. Щоб відволіктися, Бібі почала уважно обдивлятися місцевість. Кожний листок, камінчик, травинку вона намагалася запам’ятати. Невдовзі, їй може це згодитися…
 — Ми майже прийшли — кинув Бастер, побачивши з яким інтересом Бібі крутить головою.
 І він був правий: невдовзі дівчинка помітила невеликий, прямокутний силует попереду. Та по мірі того, як друзі підходили до нього, той все більшав, поки не виріс розміром з середне дерево. Бібі впізнала ці сірі, каміневі стіни, що нехило так заросли мохом і лозою. На диво, той виглядав дуже навіть цілим, якщо не звертати уваги на відсутність нормальних вікон на першому поверсі. Лиш гострі уламки, немов зуби, стирчали в рамках, погрозливо блища в світлі ліхтаря. Від їх вигляду Бібі поневолі поїжилася. Вона повернулася до Бастера.
 — То… ідемо чи як?
 — Так, так, пішли — пробурмотів той, ховаючи очі.
 Дівчинка лише фиркнула, і твердо покрокувала у чорну пащу напівмертвого дому.
  Перше, що зустріло її там — це така ж сама густа пітьма і тяжке повітря, як і в лісі. Тільки но тут вона душила по справжньому, а дихати було складно через пил. Бібі зупинилася, не спроможна пройти далі. Її ноги скувало при вигляді повної чорноти. Але вона мусить. Мусить зайти…
  Та поки вона вагалася, позаду неї виріс Бастер з ліхтарем-рятівником. Тепер, перший поверх можна було роздивитися уважніше. Хоча, це не мало сенсу: окрім покритої пилом підлоги і почорнілих від плісняви стін тут не було нічого. Зовсім нічого. Будівля була настільки порожня, що свист вітру відбивався від стін луною, нагнітаючи атмосферу.
 — Нам туди — Бастер кивнув на ледь помітні дерев’яні сходинки у дальній кімнаті.
 — Без тебе знаю! — огризнулася Бібі, з досадою відчувши, як тихий голос Бастера знов діяв на неї заспокійливо — Пішли вже.
  Не чекаючи відповіді, вона побігла до сходин. Тепер, Бібі чітко чула приглушені голоси, що доносилися з гори. Вона зупинилася перед сходинками. Виглядали вони так само, як і сама будівля: наче цілі, та в будь-який момент можуть рухнути. Погрозливий скрип дерев’яних дощечок так і кричав: “Забирайтеся звідси!”, та Бібі і сама не горіла бажанням підніматися наверх. І навіть не тривожна атмосфера цієї будівлі відганяла геть. Ні. Гнала звідси присутність найближчих людей. Ті, з ким, здавалося б, приємно і тепло. Але це було так давно. Тепер, Бібі готова була віддати все, лише б тільки не знаходитися з ними. Та, мабуть, все ж таки краще буде відчувати на собі злі погляди товаришів або чути їх безсенсові балачки, ніж знов залишитися наодинці із собою.
  Бібі повернулася, зрозумівши, що не чує Бастера. Той стояв, вичыкувально дивлячись на неї. Та тільки но їх погляди зустрілися, Бастер різко відвів очі. Бібі почала дратуватися з такої поведінки. 
 — Ну, ти так і будеш стояти й витріщатися на мене, чи, нарешті, зволиш хоч щось робити? — накинулася вона на хлопця.
 — А може ти припиниш кричати на мене з кожного приводу, і будеш розмовляти зі мною нормально? — неочікувано різко випалив Бастер.
 Бібі очікувала такої реакції від будь-кого, але не від цієї людини, тож вона на мить розгубилася. Та обурена таким, Бібі швидко знайшла гнівну відповідь.
 — А що я? Сам ведеш себе так, немов я якийсь ізверг! Взагалі-то…
 — Ну досить вже — втомлено, та роздратовано обірвав Бібі Бастер, що змусило її зніяковіти — Я не хочу з тобою сваритися. Просто пішли.
 І не дочекавшись відповіді, той підійшов до сходинок, і обережно, немов боячись розізлити їх, почав підійматися. А за ним і Бібі — вражена і ображена, обережно ступила на скрипучі, чорні дошки.
  На мить, від хвилювання вона втратила рівновагу. Вона вчепилася в хиткі пірила, ледь не упустивши спальні мішки. Бібі глянула у кінець сходин, готова зустрітися із стурбованим поглядом Бастера, та той вже зник у отворі, з якого світило тьм’яним, жовтогарячим світлом. Тут же почувся знайомий голос. Бібі була впевнена, що він крикнув “Бастер!”. Тож невдовзі він крикне і її ім’я. Останній раз ковтнувши наростаючі паніку і тривогу, вона, не звертаючи увагу на погрозливий скрип сходин, твердо полізла назустріч світлу.
  Другий поверх зустрів Бібі приязніше, ніж перший. Те саме тепле світло на кінці сходин повністю заливало кімнату. Запах ванілі приємно лоскотав носа, змусивши поневолі розслабитися. На підлозі і стінах, відчищених від моху і пилу, танцювали довгі, чорні тіні. 
 — А ось і Бібі!
  Зібравшись на тверду підлогу, Бібі повернула голову до голосу. По середині, ледь не на пів кімнати простягався синій в клітинку плед. По його краях сиділи друзі. Фенг, чий голос Бібі і чула, привітно махав в її сторону. Поряд з ним сидів Едгар, з ніг до голови укутавшись в сіру ковдру (від його вигляду Бібі поневолі хіхікнула). А біля Едгара, зосереджено нахмурив обличчя, лежала на животі Емз. Вона клацала запальничкою, намагаючись запалити аромосвічку, від якої, схоже, запах ванілі і походив. Та Бібі розуміла, що та спеціально прикинулася зусередженою — вона не хотіла дивитися на подругу.
 — Тож… ви тута і справді добре прибралися — Бастер вже підійшов до друзів, і розкладав спальні мішки, паралельно роздивляючись кімнату.
 — А ти в нас сумнівався? — Фенг гордо підняв голову — Мужики сказали, мужики зробили. Так, Едгаре? — він гепнув рукою по плечу Едгара, щосили обійнявши його. Судячи з незадоволеного кряхтіння хлопця, Фенг трохи переборщив.
 Бастер не відповів, кинувши погляд на Бібі. Та, очухавшись, повільно попрямувала до нього, розкладаючи решту спальних мішків. Закінчивши, та всілася біля Фенга, в найбільш дальній від усіх куток. Сам Фенг вже щось жваво розповідав Бастеру, постійно тикаючи на Едгара. Та Бібі не було цікаво. Вона глянула на Емз. Та вже запалила останню, п’яту аромосвічу, і розставляла їх на великій квадратній дошці, що була розміром ледь не з весь плед. Вона ставила їх коло масляної лампи, що стояла рівно посередині. Строго коло неї, на строго-рівній відстані. Бібі гірко усміхнулася. Все в цьому житті змінюється, але не перфекціонізм Емз.
 — Бібі!
 — Га? — вона перевела розсіяний погляд на Фенга.
 — А чого тебе так довго не було взагалі? — спитав він як завжди легко і несерйозно, навіть не дивлячись в сторону Бібі: він діловито розрізав якийсь невеликий шоколадний тортик — Ми могли почати раніше, якщо б ти не запізнилася!
 Після цих слів немов весь світ затих, чекаючи відповіді. Бастер з Едгаром втупилися в Бібі, Емз, навпаки, відвернулася, і лише Фенг, як ні в чому не бувало, і далі займався нарізкою, ще і підспівував собі щось під носа. Бібі вмить зніяковіла, і на поміч прийшла її звична різкість. 
 — А тебе це турбувати не повинно — відрізала вона — Що хочу, то й роблю, ясно?
 — Ну, речі наче так довго не прають — Фенг зупинився, і тепер він теж сверлив Бібі уважним, прищуреним поглядом своїх і до того вузьких очей — До того ж коли ви займалися цим удвох…
 Бібі слухала це з відкритим ротом. Звідки Фенг знає про прання? Емз… вона все розповіла? Вона ж спеціально влаштувала все це так, щоб ніхто не довідався… Звісно, в цьому не було нічого такого, але чого ще вона їм усім наговорила..?
  Бібі перевела на подругу погляд, очікуючи пояснень. Було видно, що та явно зніяковіла: вона всілася, обійнявши коліна руками, і спрямувала погляд в підлогу.
 — Та завали свою пику вже! — немов відчувши взір подруги, Емз рявкнула, вскинувши голову в сторону Фенга — Ми будемо починати цей ваш грьобаний “бенкет”, чи як?
 — Та добре, добре — хлопця, як завжди, лише розвеселила груба відповість. Пожав плечима, він недбало відкинув ніж — Тільки-но ідея поласувати тортиком у світлі аромосвічок і старовинної лампи була твоєю. 
 Та Емз не встигла відповісти на колкість хлопця: Бібі раптово скрикнула, перервавши її. Сильний, різкий страх вдарив її струмом, коли ніж Фенга впав в півметрі від неї. В очах потемніло, а в грудях заболіло так, немов ніж влучив в саме серце. Тіло перестало відчувати підлогу: немов знову падало у глиб безпощадної чорноти.
  Та раптом, перед очима блимнув фрагмент. Але в цей раз він був абсолютно чіткий, без спотворень. І хоч з’явився він всього на мить, та запам’ятався чудово. Ні, не запам’ятався, а… згадався. Він був. Була ця кімната з жовтим світлом люстри. Був цей стіл. Був цей ніж. Було… це тіло. Тіло…
  І десь далеко знову почулися ті слова:
 “Ти ніколи не опинишся на моєму місці. Обіцяю”.
 Бібі судорожно вдихнула, немов тонуючий, що винирнув з жадібної води. Одразу ж погляд впав на ніж. В його лезі ледь помітно відзеркалювалася до жаху налякана дівчинка. Інстинктивно, навіть не думаючи, та відсунулася від ножа. Бібі зашипіла від болю: вона зробила це занадто різко і потривожила рани. Та що таке ці рани після того, що сталося? Бібі не могла повірити в те, що відбулося, тож їй потрібен був час щоб очухатись і згадати, де вона знаходиться.
  Та усвідомлення прийшло до неї швидко, коли вона побачила здивовані погляди друзів, спрямовані на неї. Бібі відчула, як руки затрусилися від сорому. Як же вона виглядала в їх очах? Вона навіть уявити не могла. Лише від цих сверлячих поглядів хотілося провалитися крізь землю. “Що ж зі мною відбувається? Що ж зі мною не так?” — Бібі хотілося плакати від злості на саму себе.
 — Не дивіться так на мене! — рявкнула вона, нервово крутячи головою, немов зашугане кошеня — Чуєте мене? Досить!
  Першим очухався Фенг. Його реакція була найгіршою з усіх, які тільки могли бути.
 — Ти. Боїшся. Ножів? — було видно, що той ледь стримує сміх — Я всього очікував, але… ніж? Серйозно?
 — Я… Ти… — Бібі здавалося, що вона згорить від сорому. Вона б не стримала сльози, якщо б той не змінився на настільки ж сильну лють. Як шкода, що біта залишилася в таборі. Зараз вона б вибила усі криві зуби цьому виродку. Хоча… навіщо біта? Є ж кулаки. Боляче вмазати ідіотам можна будь чим…
  Та тільки но Бібі хотіла кинутися на Фенга, щось боляче схопило її за руку. Вона різко повернулася, вже готова вдарити і цьому кретину. Та зустрівшись із нажаханими очима Бастера, що сидів з іншого боку від неї, раптове відчуття провини змусило її зупинитися.
 — Бібі! — його голос був настільки тихим, що говорив хлопець ледь не пошепки — Зупинись! Що ти робиш?
 І правда… чи це вже не занадто? “Чому ж я не здатна тримати себе в руках? Чому?”
  Бібі всілася на місце, останній раз кинувши злий погляд на Фенга. Той все ще посміхався, та ця посмішка була кривою. Якоюсь… нервовою.
 — А ти… Ти думаєш головою?! — Бастер кинув злий погляд на хлопця. На секунду Бібі навіть злякалася за нього: не кожен день побачиш Бастера злим, ще й на кращого друга — Не соромно тобі сміятися з чужих страхів?!
 — Та я ж… я — тепер Фенг більше походив на зашугане кошеня — Просто…
 — Ну тебе вже — Бастер недбало махнув в сторону кращого друга — Думати навчись, перед тим як щось робити.
  Фенг не відповів, лише відсунувся, сховавши очі. Бібі, не спроможна більше на нього дивитися, кинула погляд на Емз. Та, як і Фенг, не дивилася ні на кого із друзів: розглядати свої нігті їй було цікавіше. Бібі перевела взір на Едгара. Той майже повністю сховався в ковдру, з зацікавленістю спостерігаючи за тим, що відбувається. І ось, той нарешті перевів погляд на Бібі. В його очах щось дивно блиснуло: чи то насмішка, чи то… жаль? 
  Бібі відчула звичну, глуху ненависть, що каменем давила груди. Та тут в голові спливло несподіване питання: а від чого така ненависть до Едгара взагалі? Бібі тут же відсмикнула себе. Яке дурне питання! Очевидно, що на це є причини. Їх безліч: дивна поведінка, лізе не в своє діло, поки не почнеш його відганяти, та і взагалі він сам наривається. Але дивні сумніви не покинули. Ці відповіді не переконали, і це… лякало? Але чому?
 — Так, добре. Може, почнемо вже?
 Із роздумів Бібі вивів бадьорий голос Бастера. Ну, точніше Бастер намагався зробити його таким. Але це не дуже виходило. Все, що він пережив за сьогодні, схоже, не давало жвавості звучати щиро.
 — Так, давно пора! — а ось у Фенга вийшло швидко повернутися в свою форму. Він знову виглядав так, наче нічого не сталося. Якоюсь мірою Бібі навіть заздрила йому. Ця навичка б їй дуже згодилася…
  Далі все пішло більш-менш добре. Невдовзі знову почулися жваві розмови і сміх. Друзі насолоджувалися смаколиками, яких було безліч: і чіпси з сухарями різних смаків, і цукерки з батончиками, і навіть трошки яблук. Ну і, звісно ж, тортик посередині. Він був шоколадним, з фруктами — Бібі обожнювала такий. Та і взагалі вона любила їсти всілякі чіпси і цукерки. Але зараз в неї зовсім не було апетиту, тож вона не взяла до рота ні одного шматочка. 
  Весь цей час Бібі сиділа, спершись підборіддям на коліно, і дивилася кудись скрізь друзів, стін, дерев. Не дивлячись на те, що вона знаходилася в колі друзів, тривожні думки не тільки не полишали, а цілим потіком лилися на неї. І кожна з безлічі думок була новою: “Чому я така зла? За що так ненавиджу Едгара? Чому мене так тривожить ненависть до нього? А чого я так злякалася ножа? Кого я бачила на тому фрагменті? Хто там був” — і так по колу. Кожна думка приводила до нової, ще більш тривожної. І Бібі вже не була спроможна не подавити їх, не якось їм протистояти взагалі. Тож їй доведеться прибігнути до цього.
 Нарешті, на столі не залишилося нічого (крім яблук). “Бенкет” тривав години так півтори, та Бібі здалося, що він був півгодини максимум. Та це й до кращого. Все одно ще треба чекати, поки всі заснуть. Бібі не зможе робити це при всіх. “А може, не робити його взагалі?” — поки Бібі чекала, притворно заплющив очі, коли вже всі повкладалися спати, постійні сумніви мучали її. Та тільки но тривожні думки знов вспливали в голові, усі вагання одразу зникали. Бібі мусить. Інакше від думок не позбавитися. І від неї. До того ж, чи вона сама цього не хотіла?
  Бібі не могла точно сказати скільки пройшло часу, та невдовзі вона зрозуміла, що все навкруги стихло. Не розмов, не сміху — лише сопіння і храп. Обережно, щоб не наробити зайвого шуму, Бібі піднялася. Всі сплять? Вона уважно роздивлялася кожний силует, облитий біло-голубим сяйвом. Наче так… 
  Та вона не могла більше чекати: їй здавалося, що думки ось-ось зведуть з глузду. Вона повільно розстібнула рюкзак, і запустила руку всередину. Вона відчула холодну, гладку поверхню. Сердце забилося швидше. Ось вона. Ось…
  Бібі швидко витягнула руку. В ній блистіла від світла місяця гладка обкладинка… книги. Товстелезний роман її улюбленого автора. Нарешті. Весь вечір Бібі чекала на нього. Як і роман на неї. 
  Та Бібі розслабилася занадто рано: за руку, в якій була книга її схопила вже знайома долонь.
 “Ти не смієш. Ти не хочеш. Ти ж знаєш, що буде”.
  І знову різкий, нестерпний страх списом пронизив Бібі. Та вона вже була готова до цього. Вона знала, чого хоче. “Я не боюсь тебе. Ти не можеш мною керувати. Не можеш псувати мене” — шепотіла Бібі. Страх не зламає її так легко. Вона врятується, хай там як.
 “Добре. Я піду. Але не на довго. Я не відпущу тебе так просто. Я не дам тобі закінчити так само, як і я. Я врятую тебе”.
  Фігура зникла настільки різко, що Бібі виронила книгу з тремтячих рук. Та з глухим стуком впала на ногу. Вона зашипіла, ледь стримуючись щоб не скрикнути: тяжкий роман гепнувся прям на величезний синець.
  Та не встигла бідолашна очухатись і від цього, як почула шорох. Вона поспішно заховала книгу у спальний мішок. Невже вона когось розбудила? 
  Прищурившись, Бібі обдивилася пильним взором мирно сплячі силуети. Один з них ворочався, і щось бурмотів уві сні. Це був Едгар. Досада змішалася зі страхом: не вистачало розбудити саме його!
  Але невдовзі шарудіння припинилися, і кімнату знов заполонила нічна тиша. Полегшено видихнув, Бібі нащупала руками книгу. Піднявши її, вона ще раз з блаженством обдивилася обкладинку. Звісно, вона розуміла наскільки ризикувала. Шанс, що хтось застане Бібі за її хобі був великим. Але це зараз зовсім не турбувало. 
  Відкривши сторінку, позначену рожевою закладкою, Бібі, нарешті, прийнялася за читання. Не дивлячись на те, що вже була глибока ніч, кожну букву було видно чудово: місяць світив так ярко, як не світив ніколи. Вперше за довгий час вона не відчувала нічого, окрім умиротворення. Тепер, вона знову зможе забути всі свої жахи хоча б на трошки, з головою поринувши у світ видуманих героїв. Героїв, у яких завжди все добре.
  Шелест сторінок, листя від легкого вітру і посапування друзів діяло на Бібі, як колискова. Ласкаве світло місяця втомило очі, тож вона з трудом тримала їх відкритими. Руки отяжіли, тож товстенна книга ледь не випадала з них. Бібі ледь стримувалася, щоб не піддатися сонливості, що баюкала, немов мати дитину. Але вона терпіла. Їй хотілося розтягнути цей момент. Момент, коли все добре. Коли не існує нічого. Коли вона може спокійно читати. Хоча б ще на трошки. Ще пару сторінок. І все. І все… І… все…
 *** 
  Перші білі промінчики раннього сонця освітили кімнату, грайливо лоскотячи очі. Пташки співали, переговорюючись між собою. Хтось цвірінькав коротко і дзвінко, хтось — низько і протяжно, але всі вони були однаково раді початку нового дню.
  Едгар з неохотою відкрив очі, зрозумівши, що більше не зможе заснути. Деякий час він просто лежав, тупо дивлячись у стелю, не в силах зробити щось ще. Тіло нило, а голова боліла, немов він не спав взагалі. Хоча, можливо, так і було. Він довго ворочався без сну і тільки но відчув, що засинає, як світло сонця вже будить його.
  Досадно промичавши, він повернувся набік. Емз сопіла поряд в своєму спальному мішку, а трохи далі хропіли Бастер в Фенгом. Едгар поневолі посміхнувся, зупинившись взором на розслабленому личку Емз, та миттю відсмикнув себе. Ліниво похлопавши рукою по ковдрі, він нащупав свій телефон. На екрані висвітився час — 4:57. Світанок. 
  Тяжко зітхнувши, хлопець з кряхтінням потягнувся. Він обережно сів, щоб не закрутилася голова, і прижмурився. Яскраве світло в величезному вікні навпроти сліпило ще сонні очі. Біля вікна лежав синій спальний мішок, а в ньому — Бібі. Едгар насмішливо хмикнув. Спеціально лягла окремо від всіх, в ще й називає його “нетакусею”. Її завжди було тяжко зрозуміти. Цікаво, що відбувається в неї в голові?
  Та раптом, Едгару в очі кинулося дещо цікаве. На Бібі щось лежало. Це “щось” було складно не помітити: воно яскраво блистіло, немов іскра, відбиваючи назойливі сонячні промінці. Едгар тихо встав, і піддавшись допитливості, покрокував до Бібі. Та лежала на спині, схиливши голову на бік. Складно було сказати, що ця мило спляча дівчинка ще той згусток агресії. Та Едгару не вона була цікава. Він не відводив очей від об’єкту. На грудях Бібі лежала, сяючи картонною обкладинкою… книга? 
  Едгар з опаскою глянув назад, немов злодій, що вчиняє злочин. Переконавшись, що всі й далі міцно сплять, він простягнув руки до книги. Обережно, щоб не розбудити Бібі, він взяв об’єкт у руки. Так, це і справді книга. І не просто книга, а, здається, величезний любовний роман. Едгар відкрив форзац, і на очі йому одразу потрапила кишенька, в якій була невеличка бумажка. Зверху була надрукована назва міської бібліотеки, а знизу — віконечко, підписане як “ім’я і прізвисько читача”. І хоч почерк був жахливим, Едгар зміг без зусиль розібрати ім’я, написане там: “Бібі”.
 


  
    Глава 4, Частина 1
 Ранковий, теплий вітерець грайливо теребив чуб, що дратувало — потрібно було постійно поправляти його, щоб не ліз в очі. Гілки дерев ледь помітно гойдалися на фоні чисто-блакитного неба — чи то від того самого вітру, чи то від збуджених пташок, що маленькими стрибочками переміщуювалися з дерева на дерево. Навіть взмахувати крилами їм для цього було не обов’язково: гілки сплелися в довжелезну стелю, що ховала під собою тоненьку лісову стежку.
  По цій самій стежинці, не поспішаючи, йшов Едгар. Він, як завжди, спеціально розтягував прогулянку — щоб насолодитися заспокоюючою красою лісового пейзажу. Це вже було звичкою — допомагало розслабитися і зібратися з думками. Це було важливо, а особливо після того, що сталося на світанку.
  З голови Едгара просто не виходило написане на білеті читача ім’я “Бібі” у тій самій величезній книзі, яку він знайшов у самої власниці імені. Він просто не міг собі уявити, щоб Бібі — головна звірюка і хуліганка компанії — читала не просто якісь там книжки, а цілі любовні романи. Це змусило Едгара вперше за 4 роки глянути на Бібі по іншому. Ненависті зараз не було місця: вона раптом зацікавила Едгара. Увага його знов поневолі повернулася до подій п’ятого класу, коли з Бібі щось сталося. “А якщо мене щось зацікавить, я не заспокоюсь поки не розберуся з цим” — гірко хмикнув про себе хлопець. Тож тепер він мав ціль: будь-якою ціною вивідати, що сталося з дівчинкою.
  Та тепер, коли злість на Бібі відступила, Едгара мучав сором. І не тільки за те, що він дозволив собі з часом закрити очі на різку зміну Бібі так і не розібравшись. Головним джерелом провини зараз було інше: Едгар вкрав книгу. Вкрав, і сховав її в рюкзак, побачивши, що Бібі раптом заворочалася уві сні. І, так і не наважившись повернути книгу на місце, він пішов на доволі трусливий вчинок — швиденько, поки всі сплять, віднес цей рюкзак до табору: щоб точно ніхто не спіймав його на крадіжці. Тож головною ціллю прогулянки було не зібратися з думками на свіжому повітрі, і Едгару було соромно це визнавати. Він ненавидів себе за цей вчинок, бо, піддавшись паніці, повів себе як останній боягуз. “Ну, принаймні, тепер я можу дослідити цю книгу і може дізнатися про Бібі щось ще” — намагався заспокоїти себе хлопець, хоча від такої втіхи йому ставало тільки бридкіше від себе.
  Зітхнувши, Едгар кинув погляд на мапу, що весь цей час була в його руці. На ній було вимальвано цілу павутину з тонесеньких стежинок. Едгар втупилася в мапу, намагаючись знайти в ній свою стежку. “Невже збився?” — він відчув легку паніку.
  Але та відступила, тільки но Едгар впізнав місцевість. Так само були розставлені дерева і кущі неподалік від Закинутої Будівлі. Він пришвидшив крок, і невдовзі побачив ледь помітний силует самої домівки. Полегшено зітхнув, він направився до неї.
  І коли обриси будівлі вже було чітко видно, Едгар помітив ще один силует. Спочатку не було зрозуміло хто це — фігура пливла в ранковій димці. Та невдовзі він розрізнив в ній Емз. Серце одразу застукало швидше: поряд з нею не було видно нікого. Схоже, інші все ще спали. Але це хлопцю і було потрібно. Поки він прогулювався до табору, в голові з’явилася ідея: хлопець помітив, що вчора ввечері дівчата зовсім не взаємодіяли одна з одною, немов посварилися. Чомусь Едгар вважав, що причина сварки може нести в собі доволі важливу інформацію. Тож він збирався вивідати про неї.
  Едгар поневолі заповільнив крок. Йому було ніяково від того, що він мусить розмовляти з Емз. І не тому, що він якось соромився подругу. У Едгара було відчуття, що будь-яким чином взаємодіючи з нею, він стає зрадником. Сумніви роздирали хлопця постійно: чи має право він спілкуватися з Емз, будучи закоханим в неї? Едгар чудово знає що вона має хлопця, тож він усвідомленно відбирає чужу дівчину. До того ж, він сумнівався, що взагалі щось зможе вивідати. Чи захоче Емз розмовляти про Бібі, якщо вже вони справді у сварці?
  Поглиблений в свої вагання, Едгар не помітив, як сильно будівля виросла перед ним. Він зупинився. Розділ між деревами, створений стежкою, потихеньку розширювався, перетворюючись у полянку. В її центрі погрозливо возвеличувалася сама закинута будівля. А ось і Емз, що стояла, обіпершись на стіну і втупившись похмурим поглядом у підлогу. “Я повинен поговорити з нею тільки щоб вивідати про сварку” — Едгар намагався додати собі впевненості, хоча в глибині душі і розумів, наскільки безглуздо він себе веде. 
  Повільно і плавно, немов уві сні, він попрямував до Емз. Та не помічала хлопця — чи то спеціально, чи то задумавшись — поки він не окликнув її по імені.
 — Емз?
  Емз різко вскинула голову. На долю секунди її льодяні очі розширилися, шукаючи джерело голосу. Тільки но вона його знайшла, її обличчя розслабилося, створюючи звичну для неї байдужість.
 — А, то ти — сіро кинула вона — Я вже злякалась.
 — Чого злякалась? — Едгар зупинився в парі метрах від Емз.
 — Ну, всі в будівлі сидять. А тут мене з вулиці кличуть.
 — Зрозумів — буркнув Едгар, і помовчавши, спитав — А що там наші, сплять ще?
 — Та ні, попрокидалися вже — Емз прийнялася уважно роздивляти ноги — Он, речі збирають.
 — А ти чого не допомогаєш? — Едгар пильно прищурився, помітивши дивну ніяковість Емз. 
 — Я свої вже зібрала — вона пнула ногою величеньку сумку, що стояла поряд.
 — Ясно.
  Тепер і Едгар відвів очі. Раптовий сум нахлинув на нього: Емз, як і при першій їх розмові в автобусі почувала себе ніяково. “Вона зовсім відвикла від мене?” — від цієї думки чомусь ставало боляче. Хоча… може це на краще? Едгар ж бо сам боявся зближуватися з Емз. І ось, вона й сама чудово тримає дистанцію. Але чому від цього так погано?
  Деякий час друзі просто стояли в мовчанці: одна дивилася в підлогу, а другий — в небо. Едгар думав що сказати ще, паралельно борючись з бажанням просто піти. Його настрій був зіпсований, тож бажання розмовляти не було ніякого. Та хай там як, Едгар розумів, що не зможе так легко відступити від своєї задумки, тож доведеться слідувати їй.
  Більше хлопець не придумав що сказати, окрім банального “Як справи?”. Та тільки но він відкрив рота, як почув різкі звуки в будівлі: спочатку чийсь зов, а потім — дерев’яний скрип. Емз повернулася і виглянула із-за стіни, теж почувши це. Едгар підійшов ближче до входу, послідувавши її прикладу.
  В носа вдарив тяжкий запах пилу, від якого Едгар вже встиг відвикнути за півтори години на свіжому повітрі. Тепер порожній, мертвий будинок не приваблював своєю моторошністю, як в ночі, а навпаки, відштовхував. В ранковому світлі запліснявілі стіни і розбиті вікна виглядали неабияк бридко. Настільки, що Едгар поневолі здригнувся.
  Та в глибочі будівлі знов почувся скрип. Едгар кинув туди погляд, і побачив массивні, волохаті ноги на самій верхівці сходинок. Останній раз щось гукнувши, Бастер почав обережно спускатися. Спускаючись, він кинув швидкий взір на вихід, одразу відвівши його. Та, схоже, побачивши там не тільки Емз зупинився, тепер вже втупившись туди прищуреним поглядом. Едгар махнув. 
 — О, Едгаре!
  Впевнившись в тому, що зір не підвів його, Бастер поспішно подолав другу половину сходин. Пихтячі від вантажу у вигляді портфелю на плечах, він направився до виходу.
 — Ось ти де, голубе — привітно посміхнувся Бастер, вийшовши з будівлі — Я вже думав іти шукати тебе.
 — Мене шукати не треба — буркнув Едгар — Я сам знайдуся.
 — Хоч ти молодець.
  Бастер трохи помовчав, задумавшись.
 — А де ти був то взагалі? — спитав він після мовчанки.
 — В табір ходив, свої речі відносив. Щоб менше було нам потім нести — Едгар більше всього не хотів відповідати на це питання, хоча він, по суті, і не брехав. Наполовину.
 — Зрозуміло — кивнув Бастер
 Він знову замовк на кілька митей, кинувши задумливий погляд на будівлю. 
  — Слухай, а можеш піти допомогти з речами Фенгу? — нарешті подав голос Бастер — В нього їх більше всього, а якщо тобі вже нічого нести, то хоч з ним ношу розділиш.
 — Ну, добре — Едгар не палав бажанням знов залишатися разом з Фенгом, але безкорисним він бути теж не хотів. Тож хоч і з неохотою, та він поковиляв у середину цього порожнього будинку, до сходин.
 — Дякую тобі! — почув він позаду себе.
  Едгар підійшов до скрипучих сходинок з деякою опаскою. Тепер, у денному світлі, вони здавалися лише старими дошками, що в будь-який момент зрадницьки проваляться під його вагою. Обережно, щоб не занести собі занозу, Едгар взявся за спотворену часом подобу пірил, і легкими кроками почав підійматися. 
  Відтрусивши руки від пилу і тирси, Едгар ступив на сіру підлогу другого поверху. Одразу кинулося в очі, як він спорожнів: тут залишилися лише декілька сумок, спальні мішки і велика дошка, що грала роль столу. Тепер, очищені від рослинності підлога і стіни лиш доповнювали цю порожність, тож ще вчора приємно облаштований другий поверх тепер створював більший дискомфорт, ніж зарослий, з побитими вікнами перший.
 — Опа, повернулася пропажа!
  Едгар повернувся на голос, вже готовий зустрітися з жвавістю і жартами Фенга. Той ледь не стрибками прямував до Едгара, тримаючи трьома пальцями надкушене яблуко.
 — Ну шо ти, де бігав? — Фенг приземлився біля хлопця, і відкусив величенький такий шматок.
 — Не відповім, не придумав жарт — буркнув він, прикривши обличчя рукою, коли сік яблука бризнув прям в нього — Але тепер з честю прийшов тобі допомогати.
 — Навіт не намагайса, жагтівник з тебе бежтовковий — прочавкав Фенг, і проковтнувши, додав — І помічник. Запізно ти прийшов. Я вже все зібрав майже.
 — Значить, нести тобі допомогати буду — відповів Едгар, обводячи взором кімнату. Його погляд зупинився на Бібі, що сиділа на своєму спальному мішку, і знервовано копошилася в рюкзаку. Вона вела себе неприродно тихо, тож Едгар зовсім забув про неї, і навіть тепер, коли вона була в одній кімнаті з ним, він помітив її далеко не одразу. Іронічно, та як раз таки думки про неї не давали йому спокою.
 — Дивна вона шогодні, ага ш? — прочавкав Фенг, помітивши, куди спрямований погляд друга.
 — Та тихіше ж ти! — прошипів Едгар, спочатку застережливо подивившись на ковтнувшого шматок Фенга, а потім — з опаскою на Бібі. Та дівчинка, схоже, була занадто зосереджена, щоб звертати на це увагу.
 — Та це ще не гучно було — відмахнувся Фенг, хоча було видно, що йому теж стало ніяково — Але ж я правду кажу!
 — Ти мені вчора цією “правдою” всі вуха продзижчав — пробурмотів Едгар. Він згадав, як вчора, поки вони удвох прибралися на другому поверсі, Фенг тільки те й робив, що балакав про Бібі.
 — “Бастер мені казав, що знайшов її просто в жахливому стані!” — казав він тоді — “Вся подряпана, одежа порвана… Либонь, із сосною побилася. Ой, у Бібі з ними погані відносини…” 
  Едгар тоді намагався не звертати увагу на те, що каже Фенг. Здавалося, він спеціально намагався завести розмову за Бібі, щоб побісити друга, знаючи його відносини до дівчинки. До того ж, Фенг завжди казав про серйозні речі так недбало… Постійно жартував, сміявся з чужого горя. Але тепер Едгар і сам чудово бачив те, що з Бібі відбувається щось дуже недобре.
 — Ну продзижчав, але правдою ж — Фенг замахнувся, і кинув огризок від яблука в кут кімнати — З нею щось сталося, кажу тобі. Вона сьогодні на тебе схожа: затихне, і немов в інший світ полетить — і так поки не повернеш її на землю. Тільки її повертати ризиково — вона ще й вдарити може.
 — Як ти за неї турбуєшся! — хмикнув Едгар, склавши руки на грудях — А вчора тобі смішно було від того, що вона ножа злякалася.
 — Не згадуй це, молю тебе — пролепетав Фенг, опустивши голову, немов винувата дитина — Я… я не знаю чого мені смішно стало. Просто неочікувано було, розумієш? Я ж не думав що наша то Бібі, ну… так ножі не любить. Вона ще так відреагувала… я подумав, вона в обморок впаде! А коли вона заспокоїлася, мені від полегшення сміятися захотілося. Ну, не зміг я це стримати. Ну, це жах просто…
 — Та все, все, зрозумів я — Едгар ніяково відвів погляд. Неприродні пориви тривоги чи суму Фенга для Едгара завжди були поганим знаком, тож він просто не міг більше на нього давити.
 — Ну просто глянь яка вона сьогодня дивна, просто глянь! — Фенг підвів голову. Його очі блиснули в сторону Бібі — Вона зовсім… Я просто не знаю. Навіть слова нікому за цей ранок не сказала! Ну… не вона це, розумієш?
  Фенг повернув голову до Едгара. В його очах блистіла тривога. Тривога, яку Едгар очікував від будь кого, але не від друга. Помовчавши трохи, Фенг дуже тихо, ледь не пошепки промовив:
 — Невже то через мене?
  Тепер Едгар опустив голову. Він просто не міг дивитися в очі другові. Ноги підкосило від дивної тривоги. А до неї примішалося і відчуття провини. Воно було нестерпним: Едгар розумів, що в такій поведінці Бібі винуватий він. Очевидно, що вона, скоріше за все, шукала книгу. Але тепер, Едгар був винуватий не тільки перед Бібі, а й перед Фенгом. Він просто не міг дивитися на те, як душа компанії мучатється від тривоги. Тривоги за те, в чому нема його провини. 
  Едгар зітхнув. Він ледь стримався, щоб не розповісти другові про те, скільки жахливого він зробив лиш за один ранок. Але що зроблено, то зроблено. Тепер взамін він мусить вивідати, що сталося з Бібі. Це буде його кармою.
 — Ні, Фенгу. Ти не винуватий. Просто… повір мені — це все, що він зміг сказати.
  Едгар із зусиллям підняв голову. Миттю тупий біль пронизив живіт: Бібі із докором дивилася то на нього, то на Фенга. Невже вона все чула? Чи хоча б щось із їхньої розмови?
 — Ну й чого ви тут стоїте і шепочетесь? — звична різкість почулася в її дзвінкому голосі — Робити нічого?
 Едгар з тривогою прижмурився: навіть голос Бібі звучав якось глухо. Невже все настільки погано?
 — Та ми вже все зібрали просто — а в голосі Фенга не залишилося і сліду тієї стурбованості — От, тебе чекаємо.
 — А сказати мені що вже закінчили слабо? — не здавалася Бібі — Вам язики повідкушували, чи як?
 — А ми боялися — парував Фенг— Раптом ти нам ті язики повідкушуєш?
  На мить Бібі замовкла: мабуть, думала що відповісти. Та вона все ж таки здалася. Бібі зітхнула, і її голос прозвучав неочікувано втомлено:
 — Ідіть без мене. Я вас наздожену — пробурмотіла вона, та наступні її слова знов прозвучали різко — Ідіть, я сказала! Чи у вас ще й ноги відмовили?
  Пожав плечима, Фенг попрямував до своїх сумок. Перед тим, як піти за ним, Едгар останній раз кинув погляд на Бібі. На мить, їх очі зустрілися. Едгар був готовий побачити ненависть в очах дівчинки, але все, що він зміг там розгледіти — це відчай. Раптом, в голові Едгара сплив давно забутий образ маленької Бібі. Він немов на мить перенісся у другі-четверті класи. Ось, він знову сидів у шкільному коридорі поряд із, здавалося б, зовсім іншою Бібі, яка хоч і з неохотою, та розповідала йому про деякі свої страхи, як от перед сім’єю або бути вісміяною. Тоді її погляд був такий самий відчайдушний і втомлений.
  Едгар ледь помітно кивнув їй. Здавалося, льодяна стіна ненависті і злоби між ними потихеньку почала танути. І знову почуття провини почало проїдати хлопця з середини. Як він міг відвернутися від Бібі через її характер, знаючи, що він може бути виправданим? “Пробач мені, Бібі” — хотілося сказати йому — “Мені шкода за те, що я спочатку покинув тебе, а тепер роблю тобі гірше. Я сподіваюся, що весь цей жах буде недарма”.
 — Едгаре! — цю дивну мить перервав голос Фенга — Ти мені там допомогати прийшов, чи як?
 — Так, іду — відвівши погляд від Бібі, Едгар з неохотою поковиляв до Фенга. Він узяв одну з сумок, навіть не звертаючи увагу на її тяжкість. Його думки були заповнені лиш Бібі. Схоже, йому все ж таки доведеться поговорити з Емз.
 ***
  Едгар з насолодою втягнув носом свіже повітря, коли вони з Фенгом вийшли із будівлі. Одразу на очі потрапили Бастер і Емз. Перший стояв, нервово постукуючи ногою, про щось задумавшись, а друга все так само похмуро дивилася в підлогу, притулившись до стіни.
 — А ось і ми! — гордовито вигукнув Фенг, немов його повинні були зустрічати червоною доріжкою — Зібрані, у табір йти — готові!
 Миттю друзі повернулися на його голос. Бастер відкрив рота, готовий щось сказати. Але на мить завис у німій паузі, немов збившись.
 — А-а… Бібі де? — спитав він, уважно дивлячись за спину хлопцям.
 — Наверху, де ще — зітхнув Фенг.
 — Вона ще не зібралася? — уточнив Бастер, явно не задоволений відповіддю.
 — Анітрішки — Фенг зручніше взяв під пахву свій спальний мішок — Сказала, щоб ми йшли без неї. Вона наздогонить.
 — Не подобається мені це… — нахмурившись, Бастер відвів погляд — Залишати її саму — погана ідея.
 — Ну а що ми можемо зробити? — трохи роздратовано кинув Фенг, нетерпляче приплясуючи на місці — Якщо Бібі не хоче, то вона нікуди не піде, щоб ти не робив. Так що просто змирися. Ідемо вже!
  Не дочекавшись відповіді, Фенг поскакав вперед. Бастер кинув похмурий погляд на будівлю. Зітхнувши, він накинув собі на плече портфель, і попрямував за Фенгом. Його прикладу послідувала і Емз. 
  Перед тим, як піти за друзями, Едгар просто стояв, дивлячись їм вслід. Усі вони тепер були не такими, як у автобусі два дні тому: від Бастера більше не віяло бувалою енергією, у Фенга час від часу пробивалася неприродна йому тривога, а про Бібі і говорити нічого. Та і Емз ще в автобусі не була схожа на саму себе: занадто тиха і сіра для тієї харизматичної лідерки і крутійки школи, якою була всі ці 9 років. Цікаво, що сталося в неї за це літо?
  Із зусиллям вийшовши з роздумів, Едгар побіг до друзів, що вже зникли на кінці полянки. Нагнавши Емз, що йшла позаду всіх, він різко зупинився.
 — Емз!
  Та окликати її не було потрібно: вона зупинилася ще коли Едгар біг, почувши його кроки. Вона обернулася, і прийнялася сверлити його вичікуючим поглядом.
 — Тобі не набридло мене лякати? — буркнула вона, коли Едгар порівняння з нею.
 — Я ж не спеціально — той ніяково пожав плечима — Хотів, щоб ти мене почекала.
 Емз не відповіла. Зітхнувши, вона відвернулася, і повільно покрокувала далі. Едгар послідував за нею.
  Спочатку друзі йшли мовчки. Але Едгар розумів, що так продовжуватися не може. Коли вже в нього є ціль, він повинен діяти. Тож подумавши, Едгар вирішив почати здалеку:
 — Як в тебе взагалі справи? 
 — Ну… нормально — Емз, схоже, була спантеличена таким банальним, і, здавалося б, простим питанням — А що?
 — Та нічого. Цікаво просто — майже три місяці не бачилися все ж таки, а про спілкування взагалі мовчу. До того ж, я помітив, що ти вчора на бенкеті нічого не їла.
 — Неправда — Неможливо було не помітити, як Емз зніяковіла від зауваження — Яблуко одне з’їла.
 — Але це ж мало — не здавався Едгар — А як же той шоколадний тортик, що ти взяла з собою? Ти ж просто обожнювала шоколад!
 — В тому то й діло, що обожнювала. Але я вже не люблю його так, як раніше.
 — Але ж все ще любиш?
  Емз не відповіла.
 — Добре — Едгар вирішив змінити тему — То розповісти мені, що в тебе нового? 
 — Навіть не знаю що сказати — Емз зітхнула, трохи розслабившись — Так давно не чула цього питання.
 — Та не бреши. В нашому чаті Бастер з Фенгом переодично задавали такі.
 — Переодично, це раз в місяць-два? — гірко хмикнула Емз — Все одно я перестала його дивитися з шостого класу точно.
 — І чим ти тоді займалася ці три роки? Було з ким спілкуватися?
 — Угу. Про мого хлопця ти наче знаєш, ще парочку друзів з інших класів. До того ж в мене багато фанатів й інтернет-друзів є. Було з ким тусити коротше.
  Едгар помітив, що в цьому списку не було Бібі. Він кинув на Емз підозрілий погляд. Невже між ними щось сталося вже давно? Раніше б Емз точно згадала свою подружку вже декілька разів. Але зараз вона казала так, ніби її не існує… Та про Бібі Едгар вирішив поки не питати: не хотілося губити і так невелике бажання Емз розмовляти. Він почне питати про неї, коли захопить дівчину розмовою.
 — То чому ж ти тоді все-таки вирішила поїхати з нами у ліс? Як же всі ті, з ким ти близька зараз?
  Та Емз чомусь прийняла це питання, як напад.
 — А яка тобі різниця? — Емз повернула голову до Едгара, її холодні очі погрозливо блиснули — Мені здавалося ти радий, що я згодилася на цю дурню.
 — Звісно радий! — Едгар втягнув голову в плечі від досади: розізлити Емз це найменше, чого він зараз хотів — Я просто цікавлюся, нічого більше. Чесно.
  Емз ще декілька митей змірювала його пильним взором, немов думаючи: вірити, чи ні? Та схоже, Едгар все ж таки зміг її переконати.
 — Просто… — Емз відвернулася, опустивши очі — Немов скучила за вами якось, чи що… Чи за тим, що було раніше… Але скучила. До того ж, іноді просто хочеться втекти з реального життя. Навіть все, що ти дуже любиш буває до жуті виматує… Коротше, це складно пояснити. Сподіваюся, ти мене розумієш.
 — Розумію, ще й як — Едгар поневолі згадав свою мати і крамничку, в якій підпрацьовує. На груди тяжким камнем звалилося розуміння того, що через декілька днів він знову буде бачити все це регулярно — Я то втік по тій самій причині. Настільки все задовбало, що просто хочеться повіситися. Але то я зробити ще встигну, тож поки насолоджуюся тим, що є.
  Емз лише хмикнула у відповідь. Чи то гірко, чи то з насмішкою, зрозуміти не було можливим: вона різко відвернулася, немов щось побачивши боковим взором. 
 — Чесно, я взагалі не знала що ти поїдеш в цю подорож — пробурмотіла вона, повернувшись назад — Та і Бібі теж, але по ній то і так було видно. Цікаво, чи то Бастер з Фенгом просто забули, чи спеціально не казали?
 — Я думаю просто забули — Едгар вирішив не видавати Емз план хлопців — Знаючи їх… навряд чи вони щось скривали. А от те, що забули, звучить доволі логічно для них.
 — Мабуть і так — Емз опустила очі, невпевнено пожав плечима.
  Едгар кивнув у відповідь, не знаючи, що казати ще. Та здається, в нього все-таки вийшло трохи розговорити Емз. Тож все, що він може поки робити — це вести діалог далі, повільно підходячи до цілі, поки вона сама не захоче щось розповісти.
  Та тільки но Едгар відкрив рота, щоб продовжити, як його перервав крик Фенга вдалечі:
 “Е-едгар! Е-емз!”
  Друзі одночасно вскинули голови, почувши свої імена. Десь приблизно на п’ятнадцять метрів попереду на них дивилися невеличкі силуети Бастера і Фенга. Було помітно, як останній енергійно махав рукою, підзиваючи до себе.
 — Пришвидшуйтесь давайте! — гукнув він — Ми вже біля табору!
 ***
  Нарешті розстеливши спальний мішок у палатці, Едгар з полегшенням видихнув. Він з кряхтінням плюхнувся на нього. Тіло нило, ноги стали тяжкіше, а голова трохи крутилася. Втома окутала хлопця з головою, але на годиннику було тільки дев’ять ранку. Доведеться йому мучатися ще цілий день…
  Після того, як Фенг перервав розмову Едгара і Емз, вони більше не встигли перемовитися ні одним словом. Едгар з досадою тупнув ногою. Невідомо що зараз видумають Фенг з Бастером, куди і з ким відправлять хлопця. Доведеться знов з чимось возитися, а треба буде ще підловити момент щоб поговорити з Емз. Звісно, йому ще як хотілося поговорити з нею, але на вільні теми, без всіляких там “вивідати те, вивідати се”… Але він сам так вирішив. Тож доведеться довести все це до кінця…
  Обвівши взором чорні стінки намету, Едгар поневолі зупинився взором на своєму рюкзаку. Тут же тривога черв’ями закопошилася в животі: книга Бібі… 
  Хоч вона тепер була в надійному сховищі, дивне почуття не давало Едгару спокою. Його хвилювало, що хтось може забратися в його намет і знайти її. І хоч це вже змахувало на параною, та дивне відчуття підказувало йому, що він мусить сховати книгу кудись в інше місце. 
  Едгар підповз до рюкзаку, і витягнув звідти книгу. Та поки він шукав для неї нове місце, його відволік голос Фенга:
 — Едгаре! Ти там розібрав свої речі?
 — Р-розібрав! — гукнув той, злякано повернувшись.
 — То йди сюди! Справа є!
  Едгар завмер у ступорі. Він розумів, що повинен переховати книгу якомога швидше, та не бачив ні одного хорошого для схованки місця.
 —Едгаре! Ну ти де?
  Нотка роздратування у голосі друга змусила Едгара нарешті здвинутися з місця. Він поспішно заховав книгу туди, що перше кинулося в очі: спальний мішок. На всяк випадок накриваючи місце схованки пледом, він гукнув:
 — Я йду!
 Закінчивши, він тяжко зітхнув. Хоча тривога не полишала його, він розумів, що не встигне переховати роман в більш надійне місце. Тож доведеться поки залишити так.
  Останній раз кинувши погляд на рюкзак, він з неохотою виповз назовні.
  Едгар окинув взором табір, шукаючи друзів. А ось і вони: сиділи коло погашеного багаття, чекаючи на нього. 
 Черговий раз тяжко зітхнувши, він пошкандибав до них.
 — Що сталося? — Едгар плюхнувся на найближче вільне місце, що виявилося прям біля Емз.
 — Час вирішити, чим ми будемо сьогодні займатися! — не в змозі стримати потік енергії, Фенг вскочив зі свого місця — Хоча, вам і вирішувати не треба. Я вже придумав!
 — Нам, як завжди, слова не давали — буркнула Емз, не відриваючи нудьгуючого погляду від своїх нігтів.
 Але Фенг зробив вигляд, що не почув її.
 — І та-ак, дами й господа — Фенг помовчав мить, створюючи театральну паузу — Сьогодні ми йдем… купатися!
  Та ця новина, очевидно, не викликала бурних емоцій. Лише Емз відірвалася від своїх нігтів, і втупилася в Фенга дивним поглядом: чи то здивованим, чи то тривожним:
 — Купатися?
 — Ну… так — видно було, що Фенг зніяковів від такої реакції. Він почергово переводив розгублений погляд на кожного з друзів — На озері. Я ж вас попереджав: беріть купальники чи плавки. Ніхто не взяв, чи що?
 — Взяли, але… 
  Емз замовкла, не знаючи що сказати. Едгар не зрозумів, чому вона так відреагувала, але вирішив їй допомогти:
 — Слухай, ми що, підемо прям зараз? 
 — Ну-у… так. А чого нам чекати?
 — Як мінімум Бібі — неочікувано підключився до суперечки Бастер — Якщо ми підемо з табору без неї, то як вона зрозуміє де ми?
 — До того ж, я, особисто, втомився, і хотів би хоча б годинку посидіти у таборі — додав Едгар.
 — Да і взагалі, ми навіть не знаємо, чи можна купатися на озері — Емз знов вступила в розмову — Коли ми з Бібі були там, я помітила, що воно якесь… темне занадто. Глибоке, мабуть.
 Деякий час Фенг мовчав, з недоумеванням дивлячись на друзів. Коли до нього нарешті повернувся дар мови, голос його звучав гаряче:
 — Ви чого? Бастере — Фенг повернувся до друга — Скільки ти чекав Бібі минулого разу? Десь півтори години? Тож сумніваюся, що вона і цей раз прийде скоро. А поки вона прийде — тепер він повернувся до Емз — Ми можемо швиденько сходити до озера і пошукати місце, де можна покупатися! 
 Фенг замовк, чекаючи відповіді. Але на його слова не було жодної позитивної реакції, тож наступні його слова прозвучали жалібно:
 —Друзі! Будь ласка…
 — Я не розумію, чого тобі так потрібно увести нас усіх із табору? — роздратовано спитав Едгар.
 — Того, що я хочу провести ці шість днів цікаво! — гаряче крикнув Фенг — Щоб ця маленька подорож запам’яталася усім надовго, щоб укріпила нашу дружбу і помирила тих, хто посварився!
 Фенг повернувся до Бастера, і стиснув його за плече 
 — Бастере! Це ж ти хотів зробити подорож такою! Я ж роблю це все заради тебе! Гаразд інші, але чому ти не розумієш мене?
 Бастер відвів погляд. Було помітно, як він згорбився, немов на нього тиснули. Хоча, так воно й було.
 — Але Бібі…
 — Да нічого з твоєю Бібі не станеться — голос Фенга став сильніший, коли він побачив невпевненість друга — То все її проблеми, і якщо ти будеш намагатися зробити їй “краще”, то вона тобі точно спасибі не скаже. Тож харе вже так турбуватися за неї.
 Бастер не відповів, лише зітхнув і відвернувся, здавшись. Було видно, як помутніли його очі, немов йому було боляче. Едгар зжав кулаки від наростаючого гніву. Ще зранку Фенг місця собі не знаходив від тривоги за Бібі, а тепер так чхає на неї?
 — Фенгу… — Емз підійшла до Фенга так непомітно, що Едгар спочатку й не помітив її переміщення — Ми ж підемо лише пошукати місце для купання, і все?
 — Ну поки що так — буркнув той — Ви ж по іншому не хочете. 
  — Тоді добре — кивнула Емз з дивним полегшенням.
 — Серйозно? — тепер Едгар з непорозумінням таращився на друзів — Ви так легко здастеся?
 — А що не так у тому, що інші погодилися зі мною? — Фенг зробив погрозливий крок до хлопця. Його голос змінився: тепер він звучав якось зле.
 — Але ти не правий! — Едгар був настільки розсерджений, що навіть не зважав на те, що вперше за довгий час розгнівав друга — Ти хочеш зробити цю подорож незабуваємим і щасливим спогадом, але де ж тут щастя, коли ми робимо тільки те, що хочеш ти? Такими темпами ця подорож запам’ятається як шість днів морального насилля! І ще: мені здавалося, що буквально сьогодні вранці ти дуже турбувався за Бібі і те, як вчора відреагував на її переляк. Та тепер ти кажеш так, немов тобі на неї абсолютно начхати! Як так?
 — Тільки подивіться, хто захищає Бібі — тихо процідив Фенг, наблизившись ледь не впритул до Едгара — А от мені здавалося, що ти всим сердцем бажаєш щоб вона подохла, а тепер захищаєш її від мене. Чимось нагадує старі-добрі часи, коли дві чорноволосі малявки ледь не бунт проти мене влаштовували.
 На обличчі Фенга знов з’явилася ця бридка, глузлива усмішка. Едгар відчув, що ледь не кипить від гніву. Руки і ноги трусилися. Він був настільки розлючений тим, що Фенг знову намагається зачепити його за живе, що йому захотілося… плакати. Едгар відчув, що ось-ось на очі навернуться сльози. Ні. Тільки не це. Він не може осоромитися саме зараз…
  Та ось, Фенг різко відвернувся. Едгар ледь не впав від полегшення, і швидко проковтнув сльози. Він виглянув із-за Фенга. Його тримав за передпліччя Бастер. Той більше не виглядав як жертва: плечі розправилися, а погляд був спокійний, але твердий.
 — Фенгу — його голос, як і погляд, був суворим — Заспокійся вже. Припини виводити Едгара на емоції. Він молодше за тебе, та ти ведеш себе з ним, як з рівною собі погрозою. Подорослішай вже!
  Тепер Бастер повернувся до Едгара. Більше в його очах не було тієї твердості. Вони знов потускніли, і в них не можливо було розгледіти нічого, окрім відчаю.
 — Едгаре — його голос був настільки тихим, що його, мабуть, почув тільки Едгар — Будь ласка, поступися. Давай хоч зараз без сварок на пустому місці.
 Едгар завмер, втихомируючі дрож. Впертість і гордість не давала йому поступитися цьому випанку. Але знов глянувши у втомлені очі друга, він зрозумів, що не зможе сперечатися далі. Тепер, як би йому не хотілося боротися з Фенгом за правоту, він просто не міг зробити Бастеру гірше. 
 — Добре, я теж іду з вами — ці слова далися йому з величезним зусиллям. Перевівши погляд на Бастера, він тихо додав — Та лише заради тебе.
 — Дякую тобі — так само тихо відповів той, втомлено посміхнувшись.
 Бастер повернувся до Фенга, що вже встиг відійти, і Емз, і, намагаючись пародіювати свій звичний голос, гукнув.
 — Тож берем все необхідне, і йдем до озера!
 Емз кивнула, і попрямувала до свого намету. Фенг пройшов повз Едгара, навіть не глянувши на нього. Бастер, зітхнувши, послідував за другом. Едгар постояв ще трошки, не в силах зробити і кроку. Він і до того почував себе погано, а тепер голова просто ледь не розривалося. І заради чого було все це? І це називається щасливим часопроводженням?
  Тяжко зітхнувши, Едгар знайшов у собі сили, і поплівся до свого намету.
 


  
    Глава 4, Частина 2
 Втягнувши якомога більше повітря, Едгар потягнув величезну гілку до берегу. Та впиралася сучка́ми у землю, явно не бажаючи потрапити у воду, та все ж таки програла цю битву. Та помста не змусила себе чекати: гілка потягнула хлопця за собою у глибини озера, і той би пішов із нею на дно, якщо б не Емз. Вона схопила Едгара за передпліччя, і парою ривків вони витягнули палку на сушу.
 — Гілка до дна не дістала — кинув хлопець, з досадою дивлячись на мокрі кеди — Все ще глибоко.
 — Я вже зрозуміла — хмикнула Емз, з насмішкою дивлячись на роздратованого друга.
 — Не смішно — буркнув той — Ти б краще допомагала цю волину тягати.
 — Нізащо! — фиркнула Емз, зморщившись — Ще подряпаюся, або порву собі щось випадково. Я он, рятую тебе. Цього достатньо.
 Едгар лиш незадоволено хмикнув у відповідь. Опустивши погляд на гілку, він з досадою пнув її. Вони тільки почали шукати місце для купання, а Едгар вже втомився. А вони ще й четвертини заданого не пройшли…
  Звісно, доволі дурна ідея перевіряти глибину озера опускаючи в нього гілки, але її запропонував ніхто інший як Фенг, тож вона й не може бути розумнішою. А так як більше варіантів не було, довелося користуватися тим, що є. У них взагалі не було б жодного, якщо б вони не натрапили на повалений клен з відрубаними гілками, кожна з яких була ледь не в два рази довша за Едгара, тож якщо вдатися в подробиці, то ця ідея вже й не здавалася настільки безглуздою.
  Едгар підняв голову. Перед ним простягалася темно-синя, буйна від вітру водна гладь. Десь там, за нею, так само як і Едгар з Емз обходять берег Фенг і Бастер. Перший взяв собі східно-північну третину, а другий — західно-північну. Едгар фиркнув. Самі взяли собі по частині на кожного, а Едгару з Емз дали одну частину на двох. Бо, бачите, вони “занадто слабкі” по одинці, щоб тягати таку гілляку по словах Фенга. І хоч як Едгару не було досадно від цього, він не міг не признати, що хлопець правий. До того ж, залишитися наодинці з Емз — це саме те, що йому й було потрібно. 
  Едгар прижмурився, уважніше вдивляючись в туманну далеч. Хлопців він так і не розгледів, отже тепер точно ніхто не заважатиме їхній розмові.
 — Якось хмарно стало — видихнув він, піднявши голову до неба, що і справді несподівано затягнулося величезними хмарами.
 — І похолодало — Емз обійняла себе за плечі — Не дай боже дощ піде. А ми ще купатися збиралися…
 — Не ми, а Фенг. Могли б взагалі відпочивати в таборі, якщо б просто не згодилися на цю дурню.
 — От тільки не ний — закатила очі Емз — Ти настільки сильно хочеш посперечатися з тим придурком чисто з впертості, чи досі не зрозумів що це не має сенсу? 
 — Та до чого тут це? — це різке питання чомусь зачепило Едгара — Просто… просто Фенг себе веде як незнаю що. Це бісить.
 — А мене окрім Фенга ще бісять твої постійні скарги. Радій, що хоч купатися не пішли. І не підем, як мінімум я точно. А якщо вже ти так втомився, то будь ласка, стій і відпочивай, поки тих двох нема.
 — Не розумію, чому ти так категорично не хочеш купатися… — зітхнув Едгар.
 — Зате ти, як я бачу, просто палаєш бажанням — парувала Емз.
 — Добре, я зрозумів. Ти мені нормально не відповісиш.
 Емз лише фиркнула, склавши руки на грудях. Вона відвернулася від Едгара, і прийнялася уважно дивитися в далеч, немов шукаючи щось за озером, що, здавалося, простягалося нескінченно. 
  Зітхнувши, Едгар послідував її прикладу. Хоч якими дурними не здавалися такі короткі балачки без сенсу між друзями, та хлопець не міг не визнати, що вони йому подобались. Едгар поневолі посміхнувся. Як би там не було, він був готовий віддати все, щоб кожна їх розмова була такою: безглуздою, але вільною. Сміятися, сперечатися, або навіть просто мовчати. Та що там — просто знаходитися поряд було достатньо для щастя…
  Едгар ледь помітно хитнув головою, зрозумівши, що знов дав волю теплим почуттям. “Ти не можеш” — нагадав він собі — “Вона вже не буде тобі кимось більшим за подругу”. І хоч як би Едгар не намагався сховати почуття десь далеко, це стало набагато складніше, коли він почав бачити Емз регулярно. Мабуть, якщо б не відчуття провини і тривога за те, що він робить, він би не зміг їх ховати. Хлопця лякав той факт, що почуття стають неконтрольованими. Тож, щоб все це швидше закінчити, Едгар потихеньку перейшов до головного.
 — Цікаво, Бібі вже повернулася до табору? — пробурмотів він, роблячи вигляд, що задає питання сам собі.
 — Хто її знає — зітхнула у відповідь Емз.
 — Ти.
 — Що? — вона повернулася до Едгара, розсіяно втупившись у нього поглядом.
 — Ти — повторив Едгар — Ти ж її найкраща подруга.
 — Ну-у, так… — Емз ніяково відвернулася.
 — А чому так невпевнено? 
 — Та просто… забий.
 Емз опустила голову, намагаючись сховати засоромлений погляд. Як Едгар і очікував, вона не дуже хотіла розмовляти про Бібі. Та дівчина, здається, не розсердилася. Отже, можна спробувати обережно розпитати її…
 — Ти чого? — тихо спитав Едгар — Між вами щось сталося?
 — Та все нормально.
 У голосі Емз почулася нотка роздратування, за якою та намагалася сховати невпевненість.
 — Але ж я бачу що щось трапилося — не здавався Едгар — Причому я помітив це ще вчора.
 — Вчора? — Емз повернулася до Едгара. В її очах блиснула тривога — Цікаво, як?
 Тепер Едгар ніяково відвів погляд, сумніваючись, чи варто йому відповідати на це питання.
 — Ну, вчора, коли ти прийшла у будівлю сама і Фенг почав опитувати тебе, де ж Бібі й Бастер, ти огризалася, що свідчило про твій поганий настрій — Обережно почав він — А потім, коли ті двоє прийшли, ви сіли з Бібі в протилежні кути, і не те що й не розмовляли, а навіть не дивилися одна на одну. 
 Емз дивно зщурилася, думаючи, що відповісти.
 — Ну, припустимо що ми посварилися — неохоче буркнула вона — І що далі?
 — Ну…
 Едгару стало настільки ніяково, що він вже не знав, що питати.
 — Як давно то в вас сталося? — вилетіло з нього.
 Едгар був готовий зустрітися з обуреним “Ти ідіот? Сам сказав, що вчора!” від Емз, та вона лиш ніяково видала:
 — Ну взагалі-то все це почалося давно. З п’ятого класу. Просто… Тільки зараз воно… ну, дістало свого максимального піку.
 — Тобто, коли Бібі змінилася, між вами щось сталося?
 — Ну, очевидно що так. Вона ж мене не підпускала до себе так само, як і вас. То і я… віддалилася. І взагалі, що за тупе питання? Ти ж і сам це прекрасно знаєш.
 — Ну, після п’ятого класу я став мало взаємодіяти з вами. Та і ви з Бібі наче почали більш-менш спілкуватися. То я подумав, що між вами все наладилося.
 Емз відкрила рота, готова щось сказати, та раптом передумала. Вона відвернулася. Едгару здалося, що тривога мигнула в очах Емз з новою силою. 
 — Ну, як бачиш ні — роздратовано кинула вона, показуючи, що не хоче говорити про це.
 Едгар з досадою відвів погляд. Ну от, він майже зміг розговорити Емз! Ну от чому саме зараз вона вирішила закрити тему? Але ні, тепер Едгар не зупиниться. Його допитливість вимагала його вивідувати й далі.
 — Слухай… — ніяково простягнув він — Те що у вас почалося все давно я зрозумів. А що, як ти кажеш, стало “максимальним піком”? Що трапилося вчора?
 Емз повернулася до Едгара. Її очі зщурилися, а губи надулися, що свідчило про її незадоволення.
 — Та господи, чому тебе це так турбує? — різко випалила вона — Чого ти взагалі лізеш не в свою справу?
 — Емз, я… — Едгар замовк на мить, підбираючи слова — Я не хотів лізти не в своє діло, чесно! Я просто… хвилювався за те, що у вас сталося. Хвилювався за…
 Едгар прикусив язика, ледь не сказавши “за тебе”. Не вистачало щоб Емз ще й подумала про щось зайве!
 — За вас двох! — закінчив він.
 Емз втупилася в нього, думаючи, як на це реагувати. 
 — А з яких таких пір ти почав хвилюватися ще й за Бібі? Мені здавалося, ви терпіти один одного не можете!
 Едгар з непорозумінням втупився в Емз у відповідь. В її голосі чулася… образа? Чи не здалося йому?
 — Ну, не зовсім — розсіяно пробурмотів хлопець — Так, мені складно знаходитися поряд з нею, але це не значить, що я її ненавиджу так само, як вона мене.
  Едгару не вірилося, що останні слова сказав він. Але, як би то дивно не було, хлопець відчував, що вони правдиві.
 Емз й далі сверлила його прищуреним поглядом.
 — Ну якщо так, то чому ж ти не підеш і не розпитаєш про все це у неї? — їдко спитала вона.
  Едгар зовсім розгубився. Що це з нею? На що вона образилася?
 — Ну ти ж знаєш, що вона мене до себе близько не підпусте — розгублено пробурмотів він — Але я все одно хочу розібратися що сталося з нею. І… мені здається що ти, як її найкраща подружка, знаєш хоч щось про це. Ще й ваш конфлікт… Може він містить доволі важливу інформацію про Бібі?
 Неможливо було не помітити, як очі Емз наповнилися розчаруванням. Вона різко відвернулася.
 — То он що тобі від мене потрібно — тепер образа в голосі Емз звучали чітко — А я то думаю, чого ти до мене сьогодні так причепився. Це все через Бібі…
 Тільки тепер Едгар зрозумів що він наговорив. 
 — Емз, ні! — відчайдушно крикнув він — Ти не так зрозуміла! Це…
 Та розуміння прийшло до нього запізно. Емз більше не хотіла його слухати.
 — Замовкни! — рявкнула вона, повернувшись — Я тепер все зрозуміла. Якщо тобі так потрібна твоя Бібі, то іди й говори з нею, а не використовуй мене як джерело інформації!
 В цей раз Едгар навіть не намагався щось сказати. Він розумів, що тепер не зможе виправдатися. Емз була абсолютно права: все, що він хотів від неї, це дізнатися про конфлікт. І про Бібі. Він повів себе, як егоїст, і заслуговує на те, щоб Емз образилася.
 — Вибач мені, Емз… — видавив він.
 Та вона проігнорувала його слова.
 — Мені здається, що ти вже достатньо відпочив — холодно промовила вона — То давай вже продовжимо робити те, заради чого ми тут і стоїмо. 
  Цими словами Емз остаточно дала зрозуміти, що розмова закінчена. Вона вичікуючим поглядом втупилася в Едгара. Йому нічого не залишалося, як послухатися її. Набравши побільше повітря, він взяв злощасну гілку, і потягнув її до наступного участку берегу. Позаду почулися кроки: Емз послідувала за ним.
  Більше друзі не сказала один одному не слова. Едгар відчував себе жахливо: мало того, що так і не зміг вивідати нічого з того, що хотів, та ще й Емз більше не хоче розмовляти з ним. Хлопець з досадою махнув головою: як його може турбувати перше, коли Емз образилася на нього? Впершу чергу він мусить вибачитися перед нею і пояснити все, а потім вже думати про ту сварку. Але як йому вибачитися?
  Невідомо, скільки друзі ще так ходили вздовж озера, та невдовзі вони почули знайомий голос в далечі.
 — Едгаре! Емз!
 І хоч голос був приглушений сильним вітром, та не впізнати його було б гріхом.
  Кинувши гілку, Едгар підняв голову. На заході виднілися дві маленькі цяточки. Здавалося, пройшла ціла вічність перед тим, як вони перетворилися у чіткі силуети. Нарешті, Фенг з Бастером зупинилися біля друзів.
 — Ну що, знайшли хоч якесь місце? — З надією спитав Фенг.
 Емз з Едгаром дружно хитнули головами.
 — І ми — Фенг розчаровано зітхнув.
 — Немає сенсу шукати його далі — подав голос Бастер — Якщо ми досі не знайшли місце завглибшки хоча б з трьохметрової палки, то навряд чи знайдемо на лишившихся ділянках.
 — Отже, покупатися не вийде — підсумував Фенг.
 — Як добре, що я запропонувала спочатку перевірити — пробуркотіла Емз — А то б зараз бігали в купальниках, шукали де купатися.
 — Я б в плавках бігав — посміхнувся Фенг — В купальнику якщо тільки Бастер. То в нього ціцюльки великі.
 Бастер промовчав, не оцінивши жарт, а Емз просто фиркнула. Та Фенг не звернув на це увагу: він був задоволений тим, що сказав.
 — І все ж таки, дивне якесь озеро — задумливо промовив Едгар — Чи можуть взагалі існувати водойми з такою великою глибиною лиш у берега?
 — Повинні існувати — відповів Бастер.
 — А може, це штучна водойма? — припустив Едгар.
 — А я, чесно, й не знаю — пожав плечима Фенг — Ніколи цим питанням не задавався.
 Едгар лиш мигикнув у відповідь. На декілька митей повисла мовчанка. Усі задумалися про щось своє, як можна було зрозуміти по серйозним обличчям. Тільки Емз залишилась “на землі”. Розгублено дивлячись на друзів, вона перервала тишу:
 — То… Що ми тепер будемо робити?
 — Ну… Якщо ми вже хотіли провести час на озері, то… як щодо надувного човника?
 — Човника? — Емз з нерозумінням втупилася в Бастера — Якого?
 — Фенг наче брав з собою. Так, Фенгу? Фенгу?
 Було помітно, як Фенг розгубився, почувши про човен. Він мовчав, відвівши розсіяний погляд.
 — Фенгу… Тільки не кажи що ти його забув.
 — Його то я не забув — пролепетав той — А от насос… Я не пам’ятаю щоб він був у сумці…
 — Ще й насос? — прохрипіла Емз, поперхнувшись від подиву — Та скільки у вас речей в ті ваші сумки вміщується?!
 Та її немов ніхто не почув.
 — Боже, Фенгу — зітхнув Бастер — Отже, на човні ми теж не покатаємося.
 — То може, просто підемо відпочивати в табір? — з надією спитав Едгар.
 Бастер відкрив рота, збираючись відповісти, та його випередив Фенг.
 — Я знаю що робити!
 Всі втупилися в нього, чекаючи.
 — Так як цей ліс знаходиться біля мого рідного містечка…
 — Чекай, твого рідного містечка? — з нерозумінням спитала Емз — Ти народився не в нашому місті?
  Едгар з подивом хмикнув. Емз справді не знала про це? Дивно, враховуючи те, як часто Фенг ще в дитинстві розповідав про свою батьківщину і цей ліс Едгару і Бастеру. Невже він ні разу не казав про це при Емз?
 — Так, так — нетерпляче відмахнувся Фенг — Так от, якщо з часів як я поїхав звідти нічого не змінилося, то в його центрі мусить бути безліч різних магазинів! Розумієте?
  Фенг замовк, чекаючи, поки до друзів дійде. Бастер з Едгаром розгублено переглянулися, а Емз все ще обдумувала тільки що почутий про Фенга факт. Помітивши, що ніхто нічого не зрозумів Едгар буркнув:
 — Не дуже…
 Роздратовано цикнувши, Фенг закатив очі.
 — Що ж ви такі тугі? Очевидно, що ми можемо сходити по магазинах і пошукати насос!
 І знову затягнулася недовга мовчанка, яку знов перервав Едгар:
 — Ти… Серйозно? 
 — Ну так. А чого б і ні? Гроші ж всі брали на крайній випадок?
 — Але в нас ще не крайній випадок!
 — А тут я б посперечався — пробурмотів Бастер — В нас залишилось не так багато води, і їжа, боюся, може закінчитися зарано.
 — Тоді… може ви підете без мене? — з мольбою спитав Едгар — Що мені там робити?
 — Допоможеш мені — відповів Бастер — Бо води треба буде купити багато, та і їжі немало. Та і собі щось прикупиш. Смаколики там якісь.
 На останніх словах Едгару згадалося дещо: те, як колись друзі усією компанією кожен день після школи ходили в крамничку, щоб накупити смаколиків. Едгар не був здивований, що згадав це, бо цей ритуал відбувався регулярно протягом чотирьох років. Так само його не здивувало, що перша, хто пригадалася — це Емз. Ох, вона найбільше всього любила ходити за смаколиками…
  Раптом, до Едгара прийшла ідея. Він придумав, як може вибачитися перед Емз. Вона ж обожнювала смаколики! А особливо солоденькі. То може, він зможе прикупити їй щось?
 — Ну, гаразд — з притворною неохотою зітхнув Едгар.
 — Дякую тобі — посміхнувся Бастер — Емз, ти ж підеш з нами?
 Емз стояла, невпевнено тримаючи себе за руку. Її погляд був спрямований у землю. Було помітно, що ця ідея не просто не подобалась дівчинці, а… лякала її?
 — Ну, не знаю — пролепетала вона — Я наче й не проти, бо хочеться знов побачити будівлі, магазини. Але… якось соромно з’являтися на людях.
 — Це ще чого? — здивовано хмикнув Фенг.
 — Ну, відчуваю себе дикункою якоюсь після днів у лісі…
 — Та годі тобі — відмахнувся Фенг — Ми у лісі то всього два з половиною дні, ще не встигли повністю одіковіти.
 — Це так, але… Ми тут навіть гігієні нормальній слідувати не можемо, і від цього бридко від себе. А ще я з собою для макіяжу нічого не брала. Без нього показуватися людям так соромно…
 — Ой, господи — фиркнув Фенг — Та всі ми виглядаємо нормально. Особливо ти — ти в нас завжди була найкрасивішою. Розслабся, Емз! Ми на відпочинку, тож поки про все можна забути. Потім вже турбуватися будемо. І взагалі, від нас не смердить, то головне!
 — Ну від тебе, взагалі-то, смердить трохи — шепнув Бастер на вухо другові.
 — Та добре, добре, поміняю я футболку як у табір прийдемо! — роздратовано шепнув Фенг у відповідь.
 — І макіяж тобі не потрібен — додав Едгар — Ти і без нього дуже красива.
  Емз метнула на нього злий погляд. Едгар ледь не почервонів від сорому. Вона, мабуть, подумала, що він підлизується!
 — Ну добре вже — помовчавши, зітхнула вона — Переконали.
 — Ура-а! — Фенг аж підстрибнув на радощах.
 — Чудово — кивнув Бастер — Залишилося тільки переконати Бібі. Вона вже повинна була повернутися…
 — Знову ти за свою Бібі — зітхнув Фенг — Закохався, чи шо?
 Бастер лиш зміряв друга незадоволеним поглядом.
 — Гаразд, гаразд, не ображайся — зітхнув той — То побігли вже до табору!
 Фенг миттю зірвався з місця, і поскакав до витоптаних на схилу сходинках. Бастер мовчки послідував за ним. 
 Едгар підійшов до Емз.
 — Ідем?
 Емз не відповіла. Вона лиш фиркнула, і поспішила за друзями. Винувато зітхнувши, Едгар вирушив і сам.
 ***
  Втомлено й не поспішаючи, Бібі плелася поміж дерев, вздовж лісової стежки. Колючий, холодний вітер неприємно дмухав прямо в обличчя, а ясне сонце вже давно затягнулося сіро-білими хмарами. Та Бібі не звертала на це уваги: що в голові, що на душі в неї було абсолютно порожньо.
  Прокинувшись, Бібі не могла згадати нічого: від вчорашнього дня до того, що їй снилося. Немов ті самі хмари закрили її, як сонце, тож дівчинка і не думала, і не відчувала — немов просто існувала. Та невдовзі ниття в тілі від холодної, твердої підлоги під спальним мішком змусило згадати Бібі де вона і що з нею відбувалося. Лежачи з закритими очима, Бібі згадувала вчорашній день. Та всі моменти, які мучали її тоді тепер здавалися нічим. Все на світі здавалося нічим. “Невже книга так подіяла?” — дивувалася вона.
  І саме згадка про книгу змусила Бібі нарешті остаточно прокинутися. Вона зрозуміла, що не пам’ятає щоб ховала її після читання. Та коли Бібі встала, вже ніхто не спав, а Едгара взагалі не було. Як і книги. Дівчинка обшукала усі свої речі, та книгу не знайшла. І тоді тривога, хоч і тускна, вперше за день найшла на неї. Коли всі пішли, Бібі декілька разів обрила кожен куток будівлі, але книги ніде не було.
  І тепер, Бібі прямувала до табору. Та сама тускна тривога за зникнення книги не полишала її. Їй же треба буде її ще до бібліотеки повернути… Ну от як можна було її загубити? І де вона може бути взагалі? Голова кипіла від безлічі запитань. Зникнення книги — якась містика, інакше не описати.
  Бібі зупинилася. Вона швидким поглядом окинула місцевість, а потім втупилася поглядом в мапу. Та скільки б вона не розглядала її, зрозуміти своє місцезнаходження не виходило. Тупа злість раптом охопила Бібі. Досадно проричавши, вона різко смикнула за обидва боки мапи. Тріск — і вона була розірвана навпіл, і лиш маленький клаптик внизу не давав їй розділитися на дві частини повністю.
  Роздратовано хмикнувши, Бібі сховала порвану мапу у складений спальний мішок, що тримала під пахвою. Надії на цей шматок паперу, як завжди, не було, тож Бібі ще раз уважно пройшлася поглядом навколо себе. Невдовзі, в очі почали кидатися знайомі речі: там стоїть великий кущ, а там — сухі гілки… А он дерево, що нагадує по формі птаха…
  Щось полегшено пробурмотівши собі під носа, Бібі неохоче рушила вперед. Це місце запам’яталося їй добре: вона не раз проходила повз нього, бо воно знаходиться прям біля табору. Отже, через пару хвилин вона вже буде там…
  Нарешті, Бібі стояла біля знайомої полянки, що слугувала табором. Вона прислухалася, намагаючись розчути у гулі вітру голоси своїх друзів. Та як би вона не старалася, знайомих звуків почути не вдавалося. Бібі насторожилася. Може в таборі нікого нема?
  Вона обережно обійшла табір, шукаючи “вхід”. А ось і він — знайома прорізь між двома деревами. Бібі обережно вийшла із-за стовбура, очікуючи, що її зараз окличуть. Та табір і справді був порожній. Друзів не було, лиш розкидане коло багаття сміття і безліч сумок у відкритих наметах свідчило про те, що вони приходили сюди.
  Бібі обережно, немов очікуючи засади, зробила крок всередину. Та тільки но вона переступила “поріг” табору, її нога зачепилася за щось. Опустивши голову, Бібі побачила свою скомкану одежу. Схоже, вітер здув її з гілки. Дівчинка швидко підняла її і прийнялася обдивлятися. 
 — Не забруднилася — полегшено пробурмотіла вона. На дотик одежа була ще трохи вологою, та все ж таки за ніч вона висохла добре. Поневолі в очі кинулося те, наскільки охайно були зашиті штани і кофта. Вчора Бібі не встигла обдивитися їх, та тепер впевнилася, що робота Емз була пророблена бездоганно. Ох, Емз…
  І хоч провина більше не мучала Бібі, їй все ще було боляче за те, що сталося між ними. “Пробач мені, Емз” — подумки промовила Бібі — “Мені правда шкода. Якщо б я тільки знала, що зі мною сталося. Якщо б я тільки пам’ятала”. Глибоко вдихнувши, Бібі стиснула одяг в руках, і пошкандибала до намету.
  Залізши у нього, Бібі розстелила спальний мішок на порожнє місце. Вона кинула в кут свій рюкзак, що тепер був занадто легким без книги, і розвісила на ньому одяг — щоб досихав. А потім… просто всілася. Всілася, і втупилася пустим взором назовні, не знаючи, що робити ще. Заворожено спостерігаючи за гілками, що махали їй і слухаючи їхній шелест Бібі поневолі закрила очі. Думати зараз не хотілося — все одно в цьому було мало користі. От би просто заснути і забути все…
 “Що з тобою сталося, Бібі?”
 Бібі з досадою зітхнула. Голос Фігури було складно не впізнати. Як і відчути її присутність: вона була позаду. Та в цей раз Бібі було зовсім не страшно. Навпаки, вона відчувала дивне вдоволення.
 “А що зі мною не так?” — подумки спитала вона — “Мене все влаштовує”.
 “Повернися до мене”.
 “Ти мені не мати, щоб вказувати. Ой, точно, я ж взагалі не пам’ятаю яка вона і що з нею, бо ти не даєш мені згадати нічого”.
 Та Фігура проігнорувала цю гостру заяву.
 “Повернися до мене, негайно”.
  З неохотою відірвавшись від лісового пейзажу, Бібі повільно повернулася назад. А ось і Фігура у всій красі, сиділа у самій глибочі намету, схиливши голову. Мурашки пройшлися по шкірі від того, наскільки справжньою вона виглядала: лиш те, що вона виднілася занадто чітко в темряві намету видавало її нереальність.
 “Тебе зовсім нічого не турбує? Зникнення книги, наприклад?”
 “Турбує. Не хотілося б мати розбірки з працівниками бібліотеки”.
 “І це все? А той факт, що твою книгу міг знайти хтось з «друзів», тебе не тривожить?”
 “Я… не думала про це” — зізналася Бібі — “Та все одно це не має сенсу. Якщо б хтось її знайшов, я б вже давно знала”.
 “Тоді куди, по твоєму, вона могла дітися?”
 Неочікувана думка спливла в голові Бібі:
 “А може… може, її і не було зовсім? Може це був просто сон?”
 “Ти й сама розумієш, як це абсурдно звучить. Скоріше за все її забрав хтось з компанії, і тепер ховає в себе”.
 Та Бібі не бачила в своєму припущенні нічого дивного. Навпаки, чомусь воно здавалося… правильним.
 “Це твоє припущення звучить абсурдно! Якщо б книгу і справді хтось забрав, то навіщо йому мовчати про це і ховати її? Та і враховуючи те, що я бачу тебе, не було б нічого дивного в тому, що ніч, коли я читала книгу, мені лише наснилася”.
 “Що за маячню ти несеш, Бібі? Ти ж пам’ятаєш, як несла її в будівлю в своєму рюкзаку! Чи ти хочеш сказати, що весь вчорашній день був лише сном?”
 На це Бібі не змогла відповісти. Тут Фігура була права: очевидно, що все інше точно було реальним, і на це було безліч доказів. Та навіть так, дивна впевненість в своїй думці не зникла.
 На деякий час повисла мовчанка, немов Фігура уважно слухала думки Бібі, чекаючи остаточної відповіді. Але так і не отримавши її, вона сама подала голос:
 “Хай там як, в нас є один спосіб перевірити, хто з нас правий”.
 Бібі очікуючим поглядом втупилася в створіння.
 “Ти мусиш пошукати книгу в речах твоїх «друзів»”.
 Почувши це, Бібі настільки обурилася, що аж фиркнула вголос. 
 “Ти серйозно? Ти серйозно думаєш що я піду на це? Та я ніколи в житті не опущуся до такого!”
 “А в тебе є інший варіант? Як інакше нам знайти цей твій чортов роман?”.
 Але Бібі не бажала слухати ніякі виправдання цій ідеї. Гнів опалив її зсередини, тож вона ледь не почала розмовляти з Фігурою в голос:
  “Да чого тебе взагалі так турбує та книга? Мені здавалося ти була готова зажахати і зашантажувати мене до смерті, лише б я її тільки не брала в руки! А тепер мусиш мене йти на таке заради неї?!”
 Та Фігура й не збиралася здаватися.
 “Та тому, що якщо твою книгу і справді знайшов хтось з твоєї компанії, то вони всі дізнаються про твою любов до читання, якої в тебе взагалі не повинно бути!”
 Бібі здалося, що після цих слів Фігура стала ближче. Дівчинка поневолі зжалася: її лякало те, що вона розсердила створіння. Та відступати вона вже не збиралася.
 “Але чому?! Чому я не можу любити читати? Чому ніхто не може про це знати?”
 “Тому, що це ознака слабкості, Бібі! Раніше ти не задавалася такими питаннями. Що сталося з тобою тепер? Невже ти сама не відчуваєш що робиш все не так?”
 “В тому то й проблема, що відчуваю! Незрозумілий страх здатися слабкою переслідує мене постійно! Та раніше я просто піддавалася йому. І намагалася не думати про те, що я не пам’ятаю майже нічого із того, що було зі мною до шостого класу, бо від цього мене мучала дивна паніка. Та мені набридло. Мені набридло жити так. Але тепер з’явилася ти, яка чомусь намагається мене зупинити і “захистити”. Але я навіть не знаю від чого! Я взагалі нічого не розумію: ні того, хто ти така, ні того, чого я така!”
 Бібі з викликом задерла підборіддя, не спускаючи злого погляду з Фігури. Та не відповідала: чи то обдумувала почуте, чи то чекала на щось ще. Обличчя на ній не було, та здавалося, вона дивиться прямо в душу. Бібі відчула стрімко наростаючу тривогу. Ця порожня, мертва тиша поглинула навіть шелест дерев. Вона сховала за собою все, залишивши лиш божевільну дівчинку і безлиций, чорноволосий силует.
  Та це тривало лише мить. Злякано мотнувши головою, Бібі знов почула вий вітру, а невдовзі і Фігуру:
 “Ти кажеш, що не знаєш мене і причини своїх страхів. Але насправді ти знаєш все чудово, бо ти сама створила мене і побудувала свій характер. Ти майже не пам’ятаєш того, що було в тебе раніше, тому що ти сама бажала все це забути. Все, окрім щасливих моментів з «друзями» і подібне. Але… нащо я тобі тут щось доводжу? Ти, вперта малявка, все одно не захочеш мене слухати. Я права?”
 Як би Бібі не хотіла відповідати на питання, від Фігури не вкрилося “Так”, що промайнуло в голові дівчинки.
 “Та я знаю як переконати тебе. Хоч я і не хотіла цього робити, та вибору в мене нема. Тож, насолоджуйся”.
  Фігура різко пропала. Все навколо почерніло. Тіло знову перестало відчувати все довкола, немов перенеслося у порожність. Тільки не це. Тільки не знов…
  Та темрява минула. Тільки довкола більше не було чорних стін намету. Тепер це були сині стіни будівлі, заклєяні наліпками. По всій підлозі валялися різні іграшки, а поряд був чутен сміх дітей. Це був… дитячий садок?
  Тіло відчуло дерев’яну, гладку поверхню: стілець. Перед очима, на маленькій парті лежала розкрита книга. Нетовста, з картинками — звичайні дитячий казки. Зате які цікаві, які захоплюючі… от тільки сміх поряд не припиняється… Навпаки, гучніше стає.
  А ось і джерело сміху: декілька дітей стояли поряд. Їхніх облич не було видно, та було зрозуміло, що вони сміються… не по доброму. Вони тикали пальцями в книгу, і кричали:
 — Тихоня читає книжки!
 — Гляньте яка розумна! Не така як ми!
 — Уходь звідси, якщо “не така”!
 Щоки раптом помокріли, а з вуст вирвався жалібний писк:
 — Але зі мною все добре! Просто… просто книжка цікава…
 Та сміх не утих, лише розразився новою хвилею:
 — Вона плаче! Намагається викликати жаль!
 — Піди ще вихователю пожалійся, бідолашка!
 В очах все розмилося від потіку сліз, в в голові крутилося:
 “Ні, я не буду жалітися. Ніколи! І читати більше не буду”.
 Ці слова подіяли, немов чари. Довкола зникло все: і стіни, і діти, і відчуття.
  Мить, і все з’явилося знов. Та локація змінилася: стіни, освітлені теплим світлом люстри, тілесний диванчик біля старого телевізору. Це ж… дім! Рідний дім…
 Тепер внизу відчувалася м’яка поверхня — лавка-диван, а парта стала кухонним столом. Очі так само були затоплені сльозами, а схлипи не давали нормально говорити: 
 — Во-вони сміяли-ися н-наді мно-ою. Я ї-ім не подо-добаюся-ся!
 — Це дуже погано, люба. Але не треба було через це кричати на братика. Він зовсім маленький, і не зробив тобі нічого. Ти налякала його просто так.
 Відчувалося, як рука гладить голову. Та це не дуже заспокоювало.
 — Я н-не хотіл-ла! Я прос-сто не стрималась-ся!
 — Сонечко, я розумію, але треба вчитися. Треба вчитися бути сильною. Ти повинна стати краще. Тебе повинні знати міцною дівчинкою, а не… такою, якою ти є. Мені теж в цьому житті дуже складно. Робота, ви з братиком, і тато, який зараз… займається не дуже гарними справами. Але я тримаюся. Тому, що навчилася бути сильною. Обіцяй мені, що станеш такою ж. 
 — О-обіцяю…
 “Я справді повинна стати сильніше. Я нікому не подобаюся, отже стану іншою! Крутою! І тоді мене всі полюблять!”
  І знову все зникло, поринувши у темряву. Та в цей раз вона була іншою. Болючою. Гучною. Вона розривала зсередини. Мусила вуха кровоточити. Ось-ось, і вона змусить просто вибухнути. Її неможливо було терпіти. 
  Та вона так само тривала лише мить. І зникла. Точніше не зникла, а стала спокійнішою. Хоч нічого не було видно, та тіло відчувалося, і відчувалися емоції. Відчай. Жах. Вина. Вони змусили голос тремтіти:
 — Чому… ч-чому вона це з-зробила?
 Відповів на це молодий, хлопчай голос, повний ненависті:
 — Це твоя провина! Це ти довела її! Ти не людина, ти… ти монстр! Чому така тварь як ти, існує? Чому-
 — Замовкни! — гримнув поряд приглушенний, басовистий голос. Та через мить він став спокійним і гучнішим — Не слухай його. Ти не винувата. Ви лише діти. Це тільки моя провина. Я мусив допомагати їй. Але я гуляв і пив замість того, щоб щось робити. Вона була сильна, та їй було складно одній. От вона і не витримала. Пробачте мене.
 Тіло почало здригатися: чи то від схлипів, чи то від паніки.
 “Вона була сильна, але не витримала… Невже це може статися зі мною? Невже якщо я дам слабину я покінчу так само..? Ні! Ні, ніколи! Зі мною не станеться таке. Я не допущу цього. Я буду сильною. Такою, як не була ніколи! І ніхто не завадить мені!”.
 Мить, і все пропало.
  Бібі мотнула головою так сильно, що шия хруснула. Серце гучно колотилося. Дихання було уривчастим. Але навколо знов були звичні стіни намету. І Фігура, що так і сиділа в одній позі, не ворухнувшись… Тож, все це було лише видінням? Але ні… В цей раз Бібі знала, що це таке. Вона вже бачила це колись. Колись… в минулому.
  Бібі торкнулася рукою щоки.
 “Це… це були… спогади?”
 “Ну що, сподобалось? Як себе почуваєш?”
 Та Бібі навіть не глянула на Фігуру. Всі її думки були направлені на побачене. 
 Та Фігурі й не була потрібна відповідь. Вона й сама все чудово відчувала.
 “Страшно. Сумно. Тривожно. Чи не так? А головне — все твоє”.
 “Що це все означає?” — Бібі підняла голову до Фігури — “Чому там був твій голос? А що сталося на останньому? То… щось пов’язане з моєю мамо-”
 “Годі! Я лиш показала тобі, від чого я тебе захищаю і чому. Тобі не сподобалося, так?”.
 “Але…”
 “Я сказала годі. Тепер ти мусиш вірити мені. Ти мусиш знайти свою кляту книгу, якщо не хочеш пережити те, що побачила знов”.
 Бібі готова була заперечити ще раз, та на останніх словах Фігури вона раптом передумала. Хоч вона все ще не до кінця вірила, що книга в друзів і ну зовсім не хотіла копатися в чужих речах, але різко прокинувшийся страх виявився сильніше. Той самий страх, що переслідував її завжди, нахлинув на неї новою хвилею: страх бути засміяною. Страх показати слабкість. Страх з минулого.
 Та перед тим як Бібі встигла зробити щось ще, Фігура блискавкою метнулася прям до неї.
 “Слухай свої страхи!” 
  Раз, і Фігура щезла так само різко, як і зробила ривок. Від несподіванки Бібі відскочила назад, і, зачепившись за щось, з шипінням впала прям на розідерті коліна. Вона кинула злий погляд вниз, готова вже як слід відпинати причину свого падіння. Це була товста сумка. Сумка Емз.
  Побачивши її, Бібі одразу зрозуміла що мусить робити. Та совість не давала їй зробити й руху. Як можна вчинити так з кращою подругою? Та й не тільки з подругою, а взагалі? Але… чи є тепер інший вибір? Як інакше знайти книгу? Або зрозуміти, чи була вона взагалі? До того ж, як не хотілося це визнавати, та шанс того, що книга в Емз був вище, ніж у інших. Тож, ковтнувши ненависть до себе, дівчинка ривком розстібнула сумку. “Я просто швидко зроблю це, поки нікого нема, і забуду!” — попутно заспокоювала вона себе. Та в середині вона не знайшла нічого, окрім того, що Емз брала в будівлю: пачку аромосвічок, запальничку, і синій в клітинку плед.
  Та не враховуючи маленьку, блакитну з рожевим сумочку, в якій були різні засоби для догляду, в Емз була ще одна сумка, з їжею. І хоч Бібі сумнівалася, що книга може бути там, та все-таки вирішила перевірити. І вона не помилилася: окрім яблук з хлібцями і води всередині не було нічого. “Дивне в Емз харчування одначе” — з тривогою подумала Бібі, та намагалася сильно не зациклюватися на цьому. Найголовніше було те, що книги в Емз не було.
  Зрозумівши це, Бібі з досадою і горічю рикнула. Тепер вона мусить шукати її в інших. Як би сильно не хотілося, та доведеться лізти в їхні намети. А це було ще гірше. Ще соромніше… 
  Взяв себе в руки, вона з неохотою виповзла з намету. Наступна її ціль — речі Бастера. “Фенга я навіть перевіряти не буду” — думала вона — “Була б книга в нього, про це знали б всі”.
  Заповзши в намет хлопців, Бібі поневолі охнула: всередині було настільки багато речей і сумок, що вільного місця там, здавалося, не було. Фиркаючи, Бібі обережно пролізла всередину крізь весь цей хаос. І як тільки ці два бовдура вмістилися туди, де вона, маленька дівчинка, ледь змогла проповсти? 
  Бібі довелося копошитися в усих сумках і речах, бо вона не знала точно, що кому належить: все валялося де попало, перемішавшись. Тож зайняло це багато часу, і бідна дівчинка ледь не з’їхала з глузду від постійного страху, що її можуть побачити. Що вона тільки не знайшла: і безліч різної їжі швидкого приготування, і якісь скляні банки, і невикористану пачку цигарок, і навіть якусь надувну штуку, яку ще теж не використовували. Здавалося, там було все. Все, окрім книги.
  Засмучена й пригнічена, Бібі вибралася назовні. Її зустрів розбушувавшийся вітер, що сильним потіком дмув прямо в обличчя, змушуючи жмуритися. І тільки тепер Бібі помітила, як змінилася погода порівняно з ранком. Здавалося, вітер сердився на неї, змушував зупинитися і відступити. Та дівчинка лиш тихо зітхнула. Вона повернулася до останнього намету. Намету Едгара. Вона тягнула цей момент до останнього. Не хотіла вірити в це. Та більше варіантів не залишилося. Залишився тільки Едгар. Дівчинка зі злобою зжала кулаки. Якщо це справді виявиться цей подонок, то… 
  Підганяємо злістю, Бібі зайшла в намет. Одразу кинувся в очі рюкзак, що стояв біля входу. Дівчинка не пам’ятала, чи з ним Едгар ходив у будівлю і чи була в нього якась сумка взагалі, та рюкзак виглядав порожнім, тож книги там точно не було. Тоді Бібі направилася до іншої сумки: великої і товстої, що стояла поряд зі спальним мішком, накритою сірою ковдрою. З раптовою впевненістю вона розстібнула її. Якщо книга не в рюкзаку, то вона повинна бути тут! Зараз Бібі її знайде. Знайде, і тоді влаштує цьому падонку. Він буде знати, як красти чужі речі…
  Вона запустила руки в середину. Ось хліб, сухарі, ще якась їжа, вода, і… все?
  Бібі довго копалася всередині, та більше вона не змогла знайти нічого. Вона відхитнулася від сумки, немов від удару. Це була просто чергова сумка, наповненою їжею. Але якщо в рюкзаку теж нема книги, то… її нема ні в кого?
  Дівчинка позадкувала від сумки, немов від чудиська. Виходить, що вона була права? Виходить книга — це й справді лиш сон? Виходить, вона копалася в чужих речах просто так? Виходить-
 —Ай!
 Бібі айкнула, несподівано врізавшись у щось. Вона повернулась, і тієї ж миті з жахом відсторонилася. Позаду неї стояв той, кого вона боялася побачити більш за все.
 — Що ти тут робиш?! — прохрипів Едгар, що схилився прям над нею. Хоч його обличчя й було погано видно в темряві намету, та було добре помітно як його перекосило від подиву, люті і… страху?
  Бібі завмерла з відкритим ротом, не в силах щось сказати. Вона розуміла, що не зможе відповісти на це питання. Бо тепер їй ні в чому було звинувачувати хлопця — книгу він не крав. І придумати виправдання вона теж не встигне. Дівчинці хотілося просто провалитися під землю. Та хоч зникнути. Лише б ніколи не відчувати настільки сильного сорому. 
  Так і не почувши відповіді, Едгар схопив Бібі за зап’ясток і грубо витягнув її з намету.
 — Ай! Що ти собі дозволяєш?!
 — Це ти що собі дозволяєш?! — гримнув він — Ти на голову хвора, чи що?! Геть від мого намету!
  Бібі не відповіла, лиш кинула на хлопця злий погляд. І хоч лють оволоділа єю, вона не могла скинути її на Едгара. Совість тепер гризла Бібі настільки, що їй навіть захотілося вибачитися і все пояснити. Та вона не змогла видавити з себе ні слова, тож лише опустила очі, ховаючи почуття провини.
  Деякий час вони просто стояли мовчки. Лиш вітер й далі завивав і теребив волосся, нагнітаючи атмосферу ще більше. Та Едгар нарешті перервав цю мить. 
 — Ми збираємося скупитися в магазинах у містечку біля лісу — холодно кинув він — І ти ідеш з нами. Хочеш ти чи ні, мене не турбує, бо, як я побачив, в таборі тебе саму залишати не можна. Я б розібрався з тобою, та в нас нема часу: інші теж скоро прибудуть. Та я ще повернуся до цього. І тоді видумуй, що хочеш, та ти мені пояснишся.
  Бібі слухала все це, не піднімаючи очей. Та коли все ж таки осмілилася, хлопець вже скрився у своєму наметі. Принижена і ображена, Бібі різко відвернулася. Їй хотілося впасти на землю і розревітися. Стільки негативних емоцій бушувало всередині, що Бібі вже й не знала куди себе діти. Краще, що вона могла тепер зробити — це послухатися Едгара.
  Бібі поковиляла до свого намету, щоб зібрати все необхідне, попутно проклинаючи Фігуру. “Ну що, довела свою «правоту», шевлюго?” — зі злобою звернулася вона до неї. Бібі зовсім не хвилювало, що буде робити з нею Фігура тепер — більше вона їй не довіриться. Тепер її взагалі нічого не хвилювало. Їй просто хотілося забути все це. Піти геть з цього клятого табору. І молитися, щоб Едгар не розповів іншим про її вилазку. А ще про те, щоб останок її дню пройшов адекватно. Та очевидно, що останньому точно не збутися.
 


  
    Глава 4, Частина 3
— Прийшли! 
  Бібі мотнула головою, не зрозумівши, хто саме з друзів сказав це. Бо тепер, замість вітру, що трохи заспокоївся, голоси заглушала вода, що сильними струменями лилася з обшарпаного, явно не нового по вигляду фонтанчику.
  По шкірі Бібі пройшлися мурашки від холодної води, що бризкала на і без того замерзлі плечі. Вона відійшла від струменів води до друзів. Усі вони знаходились біля одної з чотирьох лавок, що стояли коло фонтану в асфальтованому колі, огородженому поребриком. Це створювало свого роду маленьку подобу парку, от тільки тут майже не було дерев. Зупинившись біля Бастера, Бібі підняла голову до затягнутого хмарами неба. Хоч як це не було дивно, та за пару днів вона звикла бачити над собою масивні стовбури з зеленими гілками. І тепер, коли небо нічого не закривало, Бібі почувала себе якось некомфортно, тож вона тільки ближче підсунулася до хлопця.
  Фенг, що стояв попереду всіх, з захватом оглядав дахи невеличких будівель в далечі.
 — А це місце сильно так змінилося!
 — Звісно змінилося — подав голос Бастер — Ти ж тут останній раз років так 13 тому був.
 — Фенг був тут? — трохи здивувалася Бібі. Тепер було зрозуміло, звідки він знав шлях сюди!
  Фенг повернувся. Він кинув розгублений погляд на Бібі, що змусило її напружитися. Вона почула, як поряд з нею хтось ледь чутно чи то хіхікнув, чи то хмикнув. Це чомусь розізлило її.
 — Я що, тобі теж не розповідав? — пробурмотів хлопець.
 — В сенсі “теж”?! — роздратовано рявкнула Бібі, ховаючи розгубленість за різкістю — Поясни нормально про що ти! 
 — Все добре, Бібі — заспокоюючим голосом мовив Бастер — Просто, як виявилося, Фенг ніколи не розповідав тобі й Емз про те, що він народився в цьому містечку.
 — Угу. Он там, за колосковим полем, шо на карті, мій старий дім — Фенг відвернувся, показуючи рукою вправо — Жив там до шести років, а потім мама вирішила шо нам треба жити в більшому місті. То ми й переїхали.
 — Он як — буркнула Бібі, хоча й почута інформація ще не до кінця вклалася в її голові. Як вона могла не знати таке про людину, з якою знайома вже 9 років?
 — Та-ак — Не повертаючись, важно кивнув Фенг — І в цьому лісі я, доречі, часто був. Ми проходили через нього, коли сюди в магазини ходили.
 — Так он чого ти так добре в цьому лісі орієнтуєшся. А я то думала в тебе… вроджена стихія така.
 — Це яка “така”? — Фенг повернувся до Бібі — Величного дослідника і володаря лісів?
 — Тваринна — хмикнула та, важно поставивши руки в боки, як би це зробив Фенг, якщо б жарт був його. Та тепер, схоже, перемогла вона.
  Та Фенг одразу знайшов що відповісти на таке. Їдко посміхнувшись і так само поставивши руки в боки, він уїдливо промовив:
 — Мені здається, що “тваринна” стихія більше личить тому, хто зі соснами б’ється. І ходить весь подряпаний в перші ж дні. 
 Обличчя Бібі вмить перекосилося в гніві, що ховав за собою сором. І знає ж цей подонок, куди вразити! 
 — А мені здається тому, хто по життю веде себе як тупа, некультурна тварина — процідила вона, з викликом прищуривши очі.
 Та Фенг не встиг відповісти на це. Її перервав гучний кашель позаду, яким явно намагалися привернути увагу.
  Почувши його, хлопець перевів насмішливий погляд кудись за Бібі. Та, в свою чергу, повернулася й сама.
  Позаду неї стояли Емз і Едгар. Перша, якій кашель і належав, роздратовано дивилася на Фенга, склавши руки на грудях. Останній же, в свою чергу, дивився прищуреним поглядом прям на Бібі, сховавши руки в кармани. “Тобі не набридло на мене витріщатися?” — подумки спитала Бібі, відповівши на взір хлопця злим поглядом. Так, їй все ще було соромно, але що зроблено, те зроблено. Це ж не означає що він мусить постійно нагадувати їй те, що вона накоїла!
 — Може, повернемося до того, для чого ми сюди взагалі прийшли? — холодно мовила Емз, роздратовано стиснувши зуби.
 — Звісно — легко відказав Фенг, пожав плечима — То давайте ще раз: хто куди йде?
 — Ми з Едгаром ідем у продуктовий магазин — згрупувався Бастер, поманивши рукою темноволосого хлопця.
 — Я в аптеку — буркнула Бібі, повернувшись до Фенга.
 — Я в якийсь дрогері схожу — трохи ніяково пробурмотіла Емз — Такі ж тут є?
 — В кого-кого сходиш? — не зрозумів Фенг.
 — Дрогері — з досадою повторила Емз — Магазини для уходу, гігієни і подібне.
 — Ц, знову ти за своє — мотнув головою Фенг — Ну, такий магазин тут є точно. Якщо я не помиляюся, то він десь неподалік від магазину техніки, тож нам з тобою по дорозі.
 Фенг повернув голову до Бастера з Едгаром.
 — Вам туди — він кивнув головою кудись за них — продуктовий доволі величенький, тож ви його точно легко знайдете.
 Нарешті, Фенг повернувся й до Бібі.
 — А тобі просто прямо — Фенг тикнув великим пальцем за себе — Аптека зовсім не далеко, я її вже звідси бачив.
 Фенг зробив крок назад, і обвівши всіх поглядом запитав:
 — Усім все зрозуміло?
 Та перед тим, як хтось встиг відповісти, Бастер зробив крок вперед. Він виглядав стурбовано: погляд відведений, руки терлися одна об одну, а голос звучав невпевнено.
 — Слухай, Фенгу… чи можемо ми довіряти тобі на сто процентів?
 Фенг зупинив на другові розгублений погляд.
 — А що не так?
 — Ну, просто… ти точно пам’ятаєш розташування всіх магазинів?
 Обличчя Фенга миттю похмуріло.
 — Е-е… я десь помилився?
 — Та я ж за це і питаю — в голосі Бастера почулася легка досада — Ми це містечко зовсім не знаємо, і єдиний наш орієнтир — це ти. Але ж ти в цьому місці останній раз був аж 13 років тому, і то коли був зовсім маленьким. Просто не віриться що ти досі пам’ятаєш розташування магазинів тут.
 — А-а-а, он ти за шо — Фенг розслабився, повернувшись у свою звичну легку форму — За це не хвилюйтеся: хоч я і був маленький, коли жив тута, та ходив сюди настільки часто, шо запам’ятав все до єдиного. Більше скажу: мене мама навіть колись самого відпускала, бо я вже все чудово знав! В п’ять років! Через ліс! А особливо часто ми ходили в продуктовий і от цей ось ваш… дорегі.
 — Дрогері — виправила хлопця Емз.
 — Так, догері — кивнув він — Так шо… коротше, можете мені спокійно вірити — я все пам’ятаю чудово. Та якщо вже хтось і загубиться, то тут в нас зв’язок є. Тож якщо є проблема — дзвоніть.
 — Як взяти насос, так ти забув, а місцевість, в якій вже давно не живеш пам’ятаєш чудово — буркнула Емз, підходячи до Фенга.
 — Ну, така вже в мене стихія — посміхнувся той, кинувши глузливий погляд на Бібі — Знаєш як тварини добре в місцевості орієнтуються?
 Бібі лиш фиркнула, відвернувшись.
 — Ну, гаразд — Бастер відступив трохи ближче до Едгара — Ідемо?
 — Ідемо!
 Фенг підстрибнув і був вже готовий зірватися з місця, та та отримавши ляпас по плечу і “Заспокійся!” від Емз, пішов повільним кроком.
 — Зустрінемося тута! — кинув він наостанок.
 Бастер кивнув Едгару, і вони пішли своєю дорогою. Ще раз незадоволено фиркнувши, Бібі одиноко покрокувала в протилежному напрямку.
 ***
  Почувши дзвіночок, що сповістив про прибуття відвідувача, худюща, старенька жінка в білому халаті виглянула із-за віконця.
 — Добрий день. Що вам? — пролунав її низький голос.
 — Мені чотири середніх бутилька антисептику і бинт — промовила Бібі, підійшовши до каси.
 — Який вам антисептик?
 Бібі, що оглядала будівлю, розгублено повернулася до аптекаря.
 — А?
 Жінка зітхнула.
 — Для рук, обробки ран, дезінфекції поверхонь?
 — А-е… тоді три для рук і один для обробки ран — пробурмотіла Бібі. Існують різні види антисептиків? Їй то здавалося, що для обробки ран і рук використовують один і той самий…
 — Для рук у вигляді спрею чи гелю? — з ноткою роздратуванн запитала аптекар.
 — Давайте у вигляді спрею — Бібі відчула, що теж починає дратуватися. Ця жінка ще й біситися з неї буде? Сама ж все ускладнює!
 — Добре — аптекар відійшла від віконця: схоже, пішла шукати антисептики — А бинт стерильний чи нестрильний?
 — Давайте вже нестрильний — кинула Бібі, не бажаючи розбиратися ще й в цьому.
  Через деякий час жінка повернулася до віконця, виклавши на касу замовлення. Тикаючі кнопки в калькуляторі, вона запитала:
 — Пакет потрібен?
 І тут Бібі вже не витримала:
 — Ви серйозно?
 Жінка підняла голову. Вона поправила окуляри і з під лоба подивилася на рюкзак на спині Бібі. 
 — Пакет потрібен чи ні? — холодно перепитала вона.
 — Ні! — обурено буркнула Бібі. Вона що, настільки сліпа і не помітила рюкзак, чи веде себе так із принципу?
  Знову тикнувши на якусь кнопку, аптекар оголосила:
 — З вас 4 доллари і 40 центів.
  Мигикнувши, Бібі дістала з рюкзаку п’ять долларів і протягнула продавщині. Прийнявши гроші, та сунула їх в шухляду і поклала перед дівчинкою решту.
 — Більше нічого не потрібно?
 — Ні.
 — Тоді дякую за покупку і до побачення.
  Останній раз кинувши засудливий погляд на Бібі, жінка відвернулася і відійшла від віконця. Передразнивши її і поспішно забравши покупку, дівчинка попрямувала до виходу.
  Коли вуличний шум знов заполонив вуха, а холодний вітер обійняв плечі, Бібі видихнула. Тепер, коли вона купила все, що їй було потрібно, вона могла нарешті піти подалі від тієї конченої аптекарки. “Та якщо б я знала що вона просто так зіпсує мені настрій, то взагалі не прийшла б сюди” — зі злості подумала Бібі, хоча й розуміла що це не правда. Бо якщо антисептики (і то тільки для рук), які її попрохав купити Бастер, вони ще могли замінити водою, то чистий бинт був потрібний дівчинці: старий вже був брудний, і щоб не було гірше, його слід замінити, а разом з цим і обробити рани. Та хай там як, більше Бібі до тієї жінки не прийде, навіть якщо її собаки покусають!
  Фиркаючи, Бібі сіла на найближчу лавку, і поклала свій рюкзак на коліна. Склавши туди свою покупку, вона “з’їхала” зі скамійки, обіпершись об її спинку і зайнявши свого роду лежаче положення. Тепер, коли вона закінчила з покупками, їй більше не було що робити, окрім як повернутися до фонтану. Але було очевидно, що там ще нікого нема: магазини, в які пішли інші були набагато далі за аптеку, тож напевно ще не всі навіть до них дійшли. А просто сидіти і чекати друзів Бібі не хотіла, і вона більше не придумала нічого, окрім як просто пройтися. Все одно перебинтувати рани вона зараз не зможе: не хотілося робити цю бридоту при людях. 
  З деякою неохотою вона встала, одягнула рюкзак і пішла в протилежну від фонтану сторону. Спочатку вона з цікавістю оглядала кожну будівлю, що зустрічалася їй на шляху. Та не враховуючи однієї пекарні, це були в основному крамнички з смаколиками або якимось дрібничками, тож Бібі швидко втратила до цього заняття інтерес. Тоді вона звернула увагу на людей, що йшли мимо: хтось ходив один, як і Бібі, пустим взором дивлячись в землю, хтось ходив з вередливими дітьми, лаючи їх за щось, а хтось ходив компаніями, гучно сміючись і балакаючи. Бібі стало дискомфортно, коли останні глянули на неї. Їй здалося, що вони сміються з неї. Як колись…
  Опустивши очі, Бібі поневолі пришвидшилась. І тільки тоді, коли сміх компанії віддалився, вона підняла голову. Та дискомфорт не пройшов: Бібі помітила, що інші перехожі теж іноді якось дивно поглядають на неї. Разом з дискомфортом її пронизила і тривога: чого це вони? Вона що, виглядає погано? Щось забруднила? Що не так?
  З таким відчуттям Бібі йшла ще довго. Навіть коли людей поменшало, або вони не звертали на дівчинку увагу, в неї не зникало бажання скритися від людських очей. Скритися, щоб перевірити, через що усі так дивно дивляться на неї. Але куди сховатися, якщо дорога веде лиш прямо?
  Та всесвіт немов почув бажання Бібі. Вона раптом звернула увагу на праве узбіччя: здавалося, трохи далі воно було розділене, немов там був якийсь прохід. І Бібі не помилилася. Вузенька доріжка, засиплена маленькими камінцями, розділяла крамничку і якусь огорожу. Вона була доволі довгою, і йшла трохи вниз, створюючи свого роду маленький, темний провулок. Не задумуючись, Бібі шуснула в нього. 
  Тільки но дівчинка скрилася від людських очей, як полегшення нахлинуло на неї. Перше, що вона зробила — це прийнялася швидко обдивлятися себе. Спочатку, Бібі перевірила штани й футболку на наявність дірок чи забруднень. Нічого. Діставши з рюкзака (що теж був у нормі) телефон, вона ввімкнула камеру. Тепер з екрану на неї дивилася чорноволоса, вузькоглаза дівчинка. І хоч Бібі трошки відвикла від свого віддзеркалення за ці півтори дні, вона впевнено могла сказати, що виглядає доволі таки нормально. 
  Одягнувши рюкзак на спину, Бібі з нерозумінням втупилася в землю. Якщо ж в її зовнішності все добре, то… чому люди так витріщалися на неї? Що їм не сподобалося в дівчинці? “А чи справді вони на мене «витріщалися»?” — раптова думка спливла в голові дівчинки. “Витріщалися, ще як!” — хотіла вона вже відсмикнути себе, та раптом засумнівалася в своєму твердженні. Так, вона бачила як пару людей кинули на неї погляд, але ж всього пару. І все. Бібі не пригадувала, щоб це робив кожний зустрічний…
  Відчувши досаду, дівчинка пнула якусь маленьку гілочку, що валялася на землі. Прекрасно, тепер вона забула, чого злякалася! “Та і взагалі, чого тобі стало лячно від людей, дурепо?” — сердилась на себе Бібі — “Накрутила себе незрозуміло чому, а потім і взагалі забула через що! Точно вже з глузду з’їджаю”…
  Тепер, коли здоровий глузд повернувся до Бібі, вона все-таки вирішила огледіти нову місцевість. Вуличка була доволі вузькою: на стежці біч о біч могли стояти лиш дві людини. Замість крамничок з двох сторін від стежки простягувалися огороджені парканом будиночки. Вони нагадували маленьку версію Закинутої Будівлі: зарослі і побиті, тож мало вірилося, що в них хтось жив. Хоча, схоже, так і було: не виднілося і не чулося ні однієї живої душі, і лиш пташки розрізали мертву тишу перегукуваннями, а їх пір’я мелькали в зеленому покрові дерев, яких тут, доречі, було не мало. Та що там “не мало”: їх стовбури виглядали із кожного двору, а гілки обвивали забори і тягнулися один до одного з двох сторін, ховаючи вуличку від зовнішнього світу. 
  Та Бібі достатньо звикла до лісового покрову над головою, щоб вважати це місце моторошним. Навпаки, його схожість з лісовою місцевістю діяла заспокоююче. А небажання повертатися “на люди” і дивна зацікавленість так і манили дівчинку пройтися поміж масивних стовбурів і старих будинків. І вона піддалася цьому бажанню. “Поосто пройдуся трошки вперед” — вирішила вона — “Так не заблукаю”.
  Чим більше Бібі задивлялася на криві гілки і на вибиті вікна домівок, тим більше вона подумки поверталася у ліс. Тож невдовзі полегшення і спокій поступилися місцем тривозі. Бібі згадала, чому її так налякали люди: це провина тієї компанії. Компанії, що поглядала на неї, сміючись. ”Вони сміялись, як сміялися колись діти в тому спогаді. Вони хотіли щоб я зламалась, як зламалась вона. Всі вони завжди хотіли, щоб я покінчила, як вона. Та я не дамся. Я не покінчу так само. Ніколи”.
  Бібі зупинилася, коли відчула, як навколо потемніло. Сердце застукало швидше від різкої паніки. Тільки не знову! Схопившись за іржавий забор, Бібі окинула взором розпливчасті силуети навколо. Вона автоматично підняла голову в гору і зітхнула від полегшення: хмари почорнішали, затягнувши сонце остаточно, і створюючи цю саму темряву.
  Бібі обережно відійшла від забору, боячись раптово впасти. Паніка проходила, і думки ставали все чіткіше. Та навіть якщо б Бібі була абсолютно спокійна, вона б все одно не змогла зрозуміти одне: що змусило її запанікувати? Вона взагалі не могла згадати, про що думала останні дві хвилини. Та дівчинка й не хотіла шукати розгадки: дещо попереду привернуло її увагу.
  Невідомо як давно, та стежинка розширилася: тепер тут спокійно могла проїхати машина. Двори залишилися позаду, а останні дерева махали гілками, запрошуючи до нової, абсолютно голої ділянки.
  Та Бібі не поспішала прийняти їх запрошення. Дивне, сковуюче відчуття так і просило її розвернутися і піти. Та занадто привабливими здававалися ці невеличкі схили, сірі стовби і далека, біла огорожа на самій верхівці. Що може бути в них не так?
  Та чим далі Бібі невпевнено крокувала вперед, тим сильніше ставало це дивне відчуття. Відчуття погрози. Вона зупинилася тільки тоді, коли тіло раптом отяжіло, а ноги підкосилися, немов щось нависло на ній. Хтось навис на ній.
  Відчувши, що стало складно дихати, Бібі злякано опустила голову. Блідо-зелені руки обхватили її з живіт, не даючи втекти. Потворний поріз, що красувався на одній із них, змусив дівчинку відвернутися. Та весь вид їй загородила безлиця голова з чорним волоссям-бурульками, що лежала прям на її плечі. Тяжко дихаючи, Фігура прохрипіла прямо на вухо:
 “Ти зовсім не вчишся на помилках, Бібі?”
 Підсвідомо Бібі розуміла, що може спокійно втекти, бо Фігура — нереальна, та страх затуманив розум настільки, що дівчинка забула про це. Тож, злякано завмерши, вона з ненавистю прохрипіла:
 — Чого ти знов від мене хочеш, чудовисько?!
 “Того, чого хотіла від тебе завжди. Чому ти знов не слухаєш свої почуття? Чому ти знов не слухаєш мене?”
 — Тому, що я тобі не вірю! Ти збрехала мені! Все, у що ти змушувала мене вірити — неправда!
 Голос Фігури став тихішим і погрозливішим:
 “Але чому ти так вважаєш? Невже я не доводила тобі обернене? Невже я зробила недостатньо?”
 — Ти збрехала мені за книгу — бурмотіла Бібі, не в силах розмовляти гучніше — Змусила повірити, що вона не була сном, лиш щоб зробити “сильніше”. Спогади теж не правдиві. Ти створила їх, щоб переконати мене. Ти — паразит в моїй голові. І тепер я зрозуміла це повністю.
 Договоривши, Бібі відчула, як хрипіння Фігури стало важчим. Дівчинка прижмурилась, коли гнівний крик чудовиська громом розразився в її голові, змусивши ту закрутилися.
 “Да чого ж ти така вперта скотина?! Я не могла збрехати тобі! Не могла показати тобі неправдиві спогади, тому що я буквально э частиною тебе, ідіотка! Невже ти не можеш зрозуміти, що я намагаюся врятувати тебе?! Сховати від неминуючої загрози?! Від того, чого ти до смерті боїшся?!”
  Фігура замовкла, очікуючи відповіді. Та єдинне, чим змогла відповісти Бібі — це тихими схлипами. Сльози безсилля заполонили очі, немов в маленької дитини, на яку накинулися хулігани. Та Фігуру це не зупинило. Хоч голос її став спокійніше, та гнів і погроза нікуди не зникли:
 “Тобі погано? Моторошно? Та ти сама робиш собі гірше, Бібі. Сама. В тебе є останній шанс покінчити з цим всим. Останній шанс покінчити з цим жахом. Все, що ти повинна зробити, це послухатися мене. Послухатися страхів. Довіритися мені. Ти ж віриш мені, Бібі?”
  В очах Бібі все розплилося, у вухах бридко пищало, а сердце шалено билося і боліло, готове розірватися. Дівчинка немов знаходилася в центрі урагану. Ось-ось — і вона, здавалося, просто з’їде з глузду від всього цього божевілля. Вона розуміла — слід їй лиш сказати “так”, і всім цим мукам прийде кінець. Але… Бібі і сама чудово розуміла, що не зможе зробити це. Їй заважало все: від гордості до розуміння того, що якщо вона послухається Фігури, то вже не зробить собі краще. Лиш гірше. Вона буде знов слухатися страхів, і жити під чиїмось управлінням. Вона здасться.
 — Ні… ні, ні ні НІ!!
  Бібі не змогла стриматися. Не змогла сказати інакше. Та тільки тепер, коли вона відчула як хрип Фігури перервався, вона зрозуміла, що зробила це дарма. Дуже дарма.
  Готова до найжахливішого, Бібі безсильно заплющила мокрі очі. Все відбулося різко: спочатку вона відчула, немов Фігура стиснула її так, що, здавалося, дівчинка зараз лусне. А потім… Нічого?
  Все закінчилося так само різко, як і почалося. Не встигнувши зреагувати, Бібі впала на землю, коли уявні руки відпустили її. Усвідомивши, що вона тепер “на свободі”, та на останніх силах відповзла від Фігури якомога далі. Коли, нарешті, дівчинка опинилася достатньо далеко, щоб відчути безпеку, вона підняла голову. 
  Тепер Фігуру можна було розгледіти в повний ріст. Вона стояла в декількох метрах від дівчинки, згорбившись, і понуривши голову. Створіння мовчало, як і мовчала Бібі, що не знала, чого очікувати далі. Та це тривало недовго: Фігура нарешті подала голос. Він звучав на диво втомлено і з неочікуваним відчаєм:
 “Гаразд. Я зрозуміла. Зрозуміла, що не переконаю тебе. Навіть якщо зажахаю тебе до смерті, зведу з глузду, ти не згодишся зі мною. То мені не залишається нічого, окрім як відпустити тебе. Покинути. Іди, але не сподівайся на мою поміч. Не сподівайся на мене. І не кажи, що я тебе не попереджала. Бувай”.
  Останнє слово луною відбивалося в голові Бібі, поки Фігура поступово розчинялася. Нарешті, вона зникла. Її “бувай” стихло теж. Як і пищання у вухах. Гладкі схили і чорні хмари почіткішали. Сердце заспокоїлося, а слабкість пропала, немов її і не було. Немов нічого не було. Але… невже все пройшло так просто? Невже після того пекла, що тільки що було, не залишиться ні сліду?
  Але слід залишився: порожнеча в грудях, в голові, в руках, в ногах. Ні страху, ні злості, ні сліз — нічого. Бібі ще довго просиділа, обдумуючи те, що сталося. Та думки теж зникли. І хоч ця порожність не свідчила ні про що хороше, та саме вона змусила Бібі нарешті встати. Тепер, коли Фігури й справді так легко пішла, то дівчинці не залишилось нічого окрім того, щоб піти вперед. Туди, куди створіння так не хотіло пускати її.
  Ігноруючи неприємне посмоктування в животі, Бібі пошкандибала на вершину схилу. Невдовзі, біла огорожа, що так манила дівчинку до себе, гострими піками стирчала прям перед нею. Та цікавіше було те, що вона огороджувала: могили, могили, і ще безліч могил, що цілою армією простягалися вдалеч. Кладовище.
  Бібі поневолі позадкувала. Їй раптом стало зле. Вона згадала, як ще десь в четвертому класі ходила з Едгаром і Емз на місцеве кладовище вночі. Це був один з небагатьох спогадів з минулого, який запам’ятався дівчинці. Та навіть гуляючи по тому кладовищу в повній темряві Бібі не було так моторошно як тепер, коли вона стояла біля освітленої сірими променями білої огорожі. Можливо тому, що тепер друзів поряд не було, а може тому, що вже явно давно закинуті могили виглядали більш погрозливо, ніж ухожені плити у місті. Та Бібі розуміла, що причина страху ховається десь глибше. І як би їй не було моторошно, вона мусить пірнути в глиб своєї душі, щоб зрозуміти причину страху. Щоб нарешті зрозуміти саму себе повністю. Вона мусить перестати боятися глибини.
  Обережно перелізши між гострими білими піками, Бібі ступила на територію кладовища. Здавалося, усі могили миттю перевели свій кам’яний погляд на неї. Зжавшись, дівчинка ще довго не наважувалася зробити хоч крок вперед. Та раптом визирнувший із-за хмар блідий промінчик простягнувся прям перед нею, немов спонукаючи її іти далі. Він придав дівчинці сил, тож, насторожено озираючись, та обережно покрокувала поміж зарослих могил.
  Бібі абсолютно не знала, що вона збирається шукати в цьому Богом закинутому місці. Та й бажання втекти звідси все наростало й наростало, тож, сподіваючись відволіктись, Бібі прийнялася роздивлятися кожну зустрічну могилу. Спочатку це не допомагало: зусереджена на страху, вона ледь не одразу забувала, що прочитала на плиті. Та невдовзі вона захопилася цим ділом настільки, що навіть втратила лік часу. І які тільки могили вона не зустріла: і зовсім нові, що належали молодим людям і дітям, і старі, що були поставлені тут століття тому. Тут були й звичайні люди, і ветерани війни, і навіть тваринки (побачивши могилу маленького кошеня, Бібі ледь стрималася щоб не заплакати).
  Вона ще довго ходила, читаючи написи на кожних могилах. І так ходила б далі, якщо б її не налякав крик галки вдалечі. Вона різко підняла голову на звук, та винуватиця вже скрилася в хмарах. Бібі фиркнула, і збиралась вже повернутися до свого заняття, та раптом помітила, що могили тепер оточують її з двух сторін. “Наскільки далеко я вже пройшла?” — спитала себе Бібі, з опаскою ковтнувши. Тепер, коли все, що вона бачила — це плити, до смокчущого страху примішалися й паніка. Вона раптом згадала про друзів. Мабуть, вони вже давно чекають на неї біля фонтану. “Час вибиратися звідси” — думала дівчинка — “Досить гулянок на сьогодні”.
  Та тільки но Бібі збиралася рушити назад, як на очі їй потрапила одна цікава плита. Зроблений з каменю хрест, подряпаний і зацвілий, виріс перед дівчинкою. Та привернув її увагу випиляний напис у нижній частині плити. Ім’я похороненої тут людини видно не було: якраз в тому місці, де воно повинно було бути, плиту розрізала велика тріщина. Зате призвіще було видно чудово. Бібі одразу впізнала його. Одразу впізнала своє прізвисько.
  Мурашки пройшлися по шкірі дівчинки. “Та ні, не може бути” — заперечувалв вона — “Це просто… однофамілець”. Та Бібі сумнівалася в цьому. Навіть більше: вона була впевнена, що тут похований її родич. І знову дивна, зовсім інша паніка кольнула в грудях. Хто саме тут був похований, вона пригадати не могла, та й розуміла, що просто боїться зробити це. Але вона мусить. Це точно щось важливе!
  Бібі присіла на навпочіпки щоб краще розгледіти написане на плиті. Під фамілією було видряпано цифри: дату народження і смерті людини. Хоча перше, як і ім’я, було знищене тріщиною, та останнє хоч з трудом, та ще можна було розгледіти:
 “— хх.08.201х”.
  Бібі задумливо хмикнула, її обличчя вмить посерйознішало. Ця людина померла рівно 4 роки тому. 4 роки тому… Серпень, перехід Бібі у п’ятий клас. Одразу згадалися слова Емз при сварці: “Після літніх канікул перед п’ятим класом ти вела себе немов ужалена: кричала, огризалася на всіх і вся”. І спогади… відсутність спогадів саме з того часу. А до 5 класу — лиш спогади з друзями… “Так, стоп!” — різко відсмикнула себе Бібі — “Це може бути просто співпадінням! Та і як смерть якоїсь людини може бути пов’язана з цією дивною дірою в пам’яті, з незрозумілими панічними страхами і подібним? Ні, це точно не так!”.
  Тепер Бібі і справді почала сумніватися в тому, що ця могила їй щось дасть. Може, тут і справді просто похована якась людина, чиї прізвисько і дата смерті так точно співпали з ситуацією дівчинки. Але… Чи може бути співпадіння настільки точним? Ні. Навряд чи це є випадковим. “Досить переконувати себе, що це все випадково!” — сердилась на себе Бібі — “Не просто ж так це дивне почуття не давало мені сюди прийти. Не просто ж так Фігура не давала мені сюди прийти!”. От тільки… хто ж тоді похований тут? Якщо тільки…
  Бібі прижмурилась, намагаючись прочитати останній, найменший рядок. Він, на відміну від попередніх, був цілим, але літери були настільки маленькими, що дівчинка з трудом розібрала:
 “Люба донька, жінка, й мати. Покійся з миром”.
 Мати. Мати…
  І тут Бібі осінило. Мати, єдина людина яку Бібі не пам’ятає зовсім: ні вигляду, ні характеру, ні взагалі її присутності в житті дівчинки. Але… невже під цим хрестом похована вона?
  Спочатку дівчинка просто сиділа в ступорі. Ніяких емоцій, лиш спроба усвідомити все це. Та тільки но розуміння повністю прийшло до неї, в тілі немов спрацював важіль. Той страх, та паніка, те відчуття провини. Здавалося б, чого Бібі було так страшно? Вона ж не пам’ятала цю жінку зовсім. Але ж ні. Вона пам’ятала її. Пам’ятала її теплі дотики. Її голос. Щось жахливе, що трапилося з нею. Воно просто було сховане. Сховане за чорним прямокутником. Але воно було. Було, бо мучає її досі. 
  Бібі різко встала, і поневолі відступила назад. Її тілом і думками немов знову хтось заволодів. “Це не може бути правдою!” — крутилося в голові — “Все це неправда! Це співпадіння! Це все підлаштувала Фігура. Вона знову збрехала! Це не може бути правдою. Може, це сон..?” Та вперше, десь в самій самій глибині підсвідомості, Бібі була точно впевнена — все це повна правда. 
  Та, як завжди, емоції були сильніші за Бібі. Вона позадкувала від хреста з відчуттям, що той зараз нападе на неї. Що кожна могила навколо зараз нападе на неї. Тож різко повернувшись, вона кинулася бігти.
  Мабуть, Бібі пощастило з тим, що в цьому районі ніхто не ходить. Інакше, якщо б люди побачили бігаючу по кладовищу дівчинку-підлітка, то могли б і поліцію викликати. Але Бібі не могла більше знаходитися в цьому місті. Навіть табір, в якому їй так складно знаходитися зараз здавався безпечним місцем. Навіть біла огорожа не зупинила дівчинку. Вона прудко перелізла через неї, і кинулася в сторону закинутої вулички.
  Поміж дерев і старих домівок Бібі вже трохи заповільнилась. Чи то через те, що в схожій на ліс місцевості почувала себе безпечніше, чи то через те, що вже просто втомилася бігти. Та повністю вона змогла зупинитися тільки тоді, коли вибігла з провулку на центральну вулицю. Бібі обіперлась на огорожу, не в силах рівно стояти на ватних від втоми ногах. Тільки зараз вона відчула наслідки довгого бігу: дихання збилося, щоки палали, а тіло тремтіло. Вона постояла ще трішки, а як відчула себе краще, в’яло дістала з рюкзаку телефон, що тепер, здавалося, важив як цегла. 
  Дивлячись на себе в камеру, Бібі поправила розпатлане волосся. Вона дістала бутилку з водою, набрала трохи в долоню, і бризнули собі на обличчя. Тільки після того, як льодяна вода охолодила, Бібі змогла полегшено видихнути. Діставши невелику пачку сухих серветок, вона протерла обличчя. Думки втихомирилися, тож Бібі нарешті змогла взяти себе в руки, хоча й розуміла, що ненадовго. Тож щоб знову не опинитися в пастці своїх емоцій, вона поспішила рушити у сторону фонтану.
  Як би Бібі не хотіла швидше дійти до друзів, втомлені м’язи і потривожені різкою активністю рани дозволяли їй лиш хромати. Хоч вона вже була далеко від того клятого кладовище, та страх з панікою все одно починали знов наростати. Бібі відчувала, що знов втрачає контроль над своїми думками, і це вперше злякало її. Бо тепер, вона розуміла точно: вона мусить розібратися в собі, в своїх страхах і навіть в тій могилі. Та як вона може зробити це, коли навіть без Фігури не може мислити вільно? От би ті думки з емоціями можна було заглушити. Як-небуть заспокоїти…
  Бібі витратила багато часу на шлях до фонтану, та нарешті, в далечі почала виднітися аптека. Бібі поневолі поморщилася, згадавши аптекарку. От кому як, а цій дурі точно треба заспокоїти свій нрав. Стрес і образу на життя накопичила, а вилити нікуди, от і чепляється до відвідувачів! Хай заспокійливого нап’ється, може тоді адекватною стане…
  І тут в голову Бібі прийшла ідея. Дійшовши до аптеки, вона зупинилася на її порозі. Проковтнувши всю злість на її володарку, Бібі потягнула двері. “Дзінь-дзінь!” — і стара, сива аптекарка вже чекала клієнтку на касі.
 — Вам треба щось ще? — холодно промовила вона, сверлячі Бібі холодним поглядом крізь окуляри.
 — Угу — буркнула та — Мені заспокійливого, будь ласка.
 ***
 — Прийом! Мене чути?
 — Чути — буркнула Бібі, зажавши кнопку на рації — А тепер залиште мене в спокої.
 Зітхнувши, вона запхнула прибор під сумку. Очі злипалися від приємного світла багаття, а крик Фенга “Працюють!” прозвучав якось глухо і далеко. Бібі ледь стримувалася щоб не впасти на свій затишненький спальний мішок і не заснути, але вона ще не закінчила обробляти рани. Мабуть вона, все-таки, перебільшила із заспокійливим…
  Тільки но Бібі купила баночку із цим препаратом, який, по її думці, повинен був допомогти їй впоратися з емоціями і думками, як одразу ж прийняла дві таблетки. На диво, вона прийшла до фонтану не останньою: Едгар і Бастер накупили стільки, що ледь дійшли до друзів з тими тяжущіми пакетами. По тій самій причині їхній шлях до табору був явно не швидким, і повернулися вони аж в ночі. І хоч йшли вони дуже довго, Бібі не відчувала, що заспокійливе спрацювало: думки про те, що сталося на кладовищі й далі мучали її. Тож тільки но друзі дісталися табору, вона прийняла ще три штуки. І майже одразу після цього заспокійливе почало діяти: думки заспокоїлися, а дівчинку почало хилити в сон. Тож поки всі інші смажили сосиски і спілкувалися про день і покупки, Бібі пішла до намету, щоб швидко обробити рани і піти спати. Єдинне, на що вона згодилася — це протестувати рації, які купив Фенг окрім насосу, щоб “у лісі між ними був зв’язок”.
  Підсунувши ногу ближче до світла, Бібі капнула антисептику на покриту коркою крові довгу подряпину, що красувалася на лівій гомілці. Вона поморщилася, та не від пронизившого ногу болю: він був легкий і доволі приємний. Вигляд подряпини чимось нагадав їй поріз, що був на руці Фігури: довгий, глибокий і рівний. Але він, звісно, виглядав набагато жахливіше.
  Протерши рану ватним диском, Бібі прийнялася обмотувати її бинтом, що лежав поряд з нею. Фігура… Їй досі не вірилося, що це створіння так легко покинуло її. Просто зникло. До того ж зараз, коли під дією заспокійливого Бібі мала змогу мислити адекватно, її взагалі дивувала сутність Фігури і те, що дівчинка могла її бачити. Слова, які вона казала тоді… “ти сама створила мене”, або ж “я буквально э частиною тебе”… Але якщо її слова правдиві, то як давно вона існувала? До цієї подорожі вона була лиш внутрішнім голосом, тож Бібі не звертала на неї особливої уваги і не могла сказати, як давно чула її. А її образ… це біле плаття, чорне волосся, поріз на руці врешті-решт… Звідки він з’явився в голові Бібі? Вона не пам’ятала, щоб колись бачила такої людини. Може, вона і справді була, просто Бібі забула її? Це найвирогідніше, враховуючи те, що дівчинка забула багато чого.
  Натягнувши бинт, Бібі відрізала частину від мотку ножичком, який дав їй Бастер. Хай там як, думати про все це в неї вже не залишилось сил. Тож, міцно зав’язавши бинт, Бібі зручніше вмостилася в свій мішок, і майже одразу заснула під приглушені розмови друзів ззовні. Вона подумає над всим цим завтра. Пориється в пам’яті, і спробує знайти відповіді хоч на якісь питання. І можливо, завтра станеться щось таке, що дуже допоможе їй в цьому.
 


  
    Глава 5, Частина 1
— Отак! — різко вигукнув Бастер, кинувши свою останню карту поверх інших — Я переміг!
 — Ц — незадоволено хитнувши головою, Едгар поклав свої три залишившихся карти поряд — Пощастило тобі, що я забув крикнути тоді. Вітаю.
 Бастер лиш хмикнув у відповідь, тепло посміхнувшись.
 — Ну що, ще гру? — спитав він.
 Та не встиг Едгар відповісти, як його перервав роздратований голос, линувший із-за спини Бастера:
 — Вам не набридло, м? Ви вже пів дня граєте!
 Нахмурившись, Едгар виглянув із-за друга, шукаючи джерело голосу. Насмішливо хмикнувши, Бастер повернувся й сам.
 — Гей, Фенгу! — добродушно гукнув він друга — Може з нами пограєш? Ти ж взагалі-то собі це “Уно” купив. 
 — Та не до ігор мені зараз! — Фенг різко встав з колоди, на якій сидів — Не можу я грати, коли проблема не вирішена!
 — Проблема? — здивувався Бастер — Мені здавалося тебе ніколи не виводили з ладу навіть наймасштабніші проблеми.
 — Не виводили то не виводили — пробурмотів Фенг, склавши руки на грудях — Та знаєш, коли новий день, шо повинен бути чудовим, з самого свого початку сипле тобі перцю в очі і руйнує усі плани, то не вийти з ладу неможливо!
  Едгар гірко хмикнув. Так, день і справді почався не найкраще, особливо для цих двох. Спочатку вчорашня пасмурна погода дала про себе знати: вночі пішов дощ, що просочився в пошарпаний намет неуважних хлопців, змусивши їх прокинутися промокнувшими і замерзлими до кісток. Потім в надувному човні виявилася немаленька така дірка, а залатати її не було чим, тож катання на човнику знову відмінилося. І бінго до всього цього — Фенг, що, схоже, встав не з тієї ноги сьогодні: злий, ображений і пасмурний, як та погода. Страшно було б уявити що відбувалося, якщо б хлопець в такому стані раптом посварився з Бібі. Та на щастя, дівчинка ще спала. Останні три дні вона ще та соня!
  Згадавши Бібі, Едгар поневолі напружився. Йому ніяк не давала спокою вчорашня ситуація з дівчинкою. Що вона могла забути в його наметі? Хлопці тому ж і грали в “Уно” через поріг (Едгар сидів на порозі свого намету, а Бастер — назовні, постеливши на мокру траву пакет від вчорашніх покупок), бо Едгар боявся навіть добродушного товариша в намет пустити. А тут — Бібі! В його наметі! Немов шукала щось. “Невже вона шукала книгу?” — ця думка не давала хлопцю спокою. Хоча десь в глибині душі він і сумнівався в цьому, та тривога і сором створювали оберненні переконання в вигляді нав’язливих думок. 
  По тій самій причині він не міг повністю сердитися на дівчинку за скоєне: чи вчинив він краще, буквально вкравши її річ? Тепер вже хлопець не міг заспокоїти себе ніякою “ціллю вивідати інформацію”: його план провалився, коли Емз образилася на нього, і тепер він просто не знав, як повернути книгу Бібі. Не знав, що може зробити взагалі, окрім як вибачитися перед Емз. Благо, він купив дівчині її улюбленого зефіру вчора, і тепер залишилося тільки підловити момент…
 — …І головне — від дощу вимок хмиз, тож тепер нам нема чим запалювати багаття!
 З силою вийшовши з думок, Едгар підняв голову. Бастер все так само був повернений до Фенга, а той в свою чергу стурбовано ходив вліво-вправо. Хлопець з досадою зітхнув: знов він проґавив частину розмови!
 — То тебе це так хвилює? — в голосі Бастера й далі чувся подив — Серйозно?
 — Так, серйозно! — Фенг зупинився, втупившись роздратованим поглядом в друга — Дивно, шо тебе це не хвилює!
 — Не хвилює, тому що я логічно думати вмію — спокійно промовив Бастер — Очевидно, що в цьому лісі безліч сухих гілок і подібного. Дивно, що ти не розумієш таку очевидну річ, враховуючи те, що ти цей ліс краще за мене знаєш.
 — Бастере, ти мене чуєш чи ні?! — від досади Фенг ледь не перейшов на крик — В лісі. Пройшов. Дощ! Усі сухі гілки тепер не сухі а мокрі, телепню! 
 — Не кричи на мене. — з твердим докором сказав Бастер — Саме сухих гілок можна знайти на дні якоїсь купи наприклад. Або ті, які валяються під особливо густими деревами чи кущами. Ось що я маю на увазі.
  Було помітно, що чи то спокійний тон друга, чи то логіка його слів подіяли на Фенга заспокоююче.
 — Та зрозумів я, про шо ти — ніяково пробурмотів Фенг — Ну то й шо, ти пропонуєш ходити по лісу і шукати місця, де можуть бути ті сухі гілки?
 — Е-ем… так? — Бастер, схоже, був настільки здивований питанням друга, що вже почав сумніватися в логічності своєї пропозиції.
 — Ну так, нам ще не вистачало оббігати кожен кущик в пошуках сухого хмизу — хмикнув Фенг, скрививши саркастичну усмішку.
 “Це, доречі, як раз-таки в твоїй манері” — подумки хмикнув Едгар, та в голос нічого казати не став.
  Деякий час Бастер мовчав, чи то намагаючись зрозуміти логіку друга, чи то думаючи як відповісти, щоб не розсердити його. Зітхнувши, він нарешті тихо сказав:
 — То поістери ще, якщо так хочеться. А потім запропонуєш свій варіант вирішення проблеми.
 Щось буркнувши, Фенг знов впав на колоду, і відвернувся до погашеного багаття. Пожав плечима, Бастер повернувся до Едгара. Побачивши погляд хлопця на собі, він підбадьорливо посміхнувся.
 — І такий в нас Фенг буває. Злючкою, як наша Бібі.
 — Еге… — розсіяно кивнув Едгар.
 — Ну нічого — продовжував Бастер, складаючи карти в стопку — Бувало і гірше. Я зрозумів, що головне в такі моменти — це не сваритися з ним у відповідь. Він скоро заспокоється. А поки ми з тобою ще партію зіграємо…
  Щось наспівуючи собі під носа, Бастер прийнялася перемішувати колоду карт. Та почувши різкий, бадьорий вигук позаду він ледь не виронив їх від переляку.
 — Я придумав! 
 Перед тим як повернутися, Бастер хіхікнув і шепнув “Я ж казав”, а повернувшись, спитав, ховаючи насмішку:
 — Що ж ти придумав?
  А Фенг тим часом знов прийнявся ходити вліво-вправо, та тепер не від стурбованості, а від збудження. Очі його по-дитячому сяяли, а голос був повний звичного захвату:
 — Придумав, де сто відсотково зможемо знайти сухого хмизу! Там, за колосковим полем!
 — Тобто там, де ти жив колись? — уточнив Бастер.
 — Егеж!
 Фенг зупинився, круто повернувшись до хлопців. Він втупився в друга, очікуючи, поки розуміння прийде до того. Але Бастер одразу здався:
 — Вибач, та я не розумію твоєї затії.
 — Ех, Бастере — Фенг махнув рукою в сторону хлопця, і прийнявся знов крокувати туди-сюди — Жив я де? В містечку. В містечку шо? Домівки. В домівках хто? Люди. А так як це містечко-село, то більшість там ведуть своє господарство. А яке ж господарство без хмизу і подібного? Чимось же піч треба розтоплювать…
 — Тобто ти хочеш, щоб ми ходили по домівках і прохали хмизу? — спитав Бастер без всілякої ініціативи.
 — Браво! — Фенг знову зупинився, і поплескав другові — Дійшло!
 Нахиливши голову, він почергово переводив очікуючий погляд з одного хлопця на іншого. Бастер повернув голову до Едгара. В його очах світився сумнів. “Чи гарна це ідея?” — немов питав хлопець мовчки. “Сумніваюся” — так само мовчки відповів Едгар, пожавши плечима.
 — Фенгу… — Бастер знов повернувся до друга — Ти, думаю, й сам розумієш, що ходити і випрошувати в незнайомих людей хмиз — погана ідея. Не легше буде пошукати гілок в лісі?
 Посмішка вмить сповзла з обличчя Фенга. Очі його потускніли — захват змінився роздратуванням:
 — Ні, не легше! — він підняв голову й склав руки на грудях, показуючи своє незадоволення — Вони всі мокрі після дощу, і запалити їх не вийде, Бастере! Шо ж до тебе то не доходе??
 — Але ж не можуть абсолютно всі гілки бути мокрими! — гаряче крикнув Бастер, якого, схоже, логіка друга почала виводити з себе — Я ж тобі казав: на дні якихось куп з гілками або під особливо густими деревами вони залишились сухими!
 — А я не хочу шукати ті твої купи чи густі дерева! — не здавався Фенг — Не факт шо ми їх знайдемо: дощ то не слабкий був! Та і взагалі — це нудно! Навіщо бігати по лісу, якшо можна піти в якісь нові місця?
 — Але ж ми з самого початку хотіли провести ці дні тільки в лісі — заперечив Бастер — Ми вже зробили виключення, вирушивши до магазинів, а сьогодні зробимо його знов. У чому тоді взагалі сенс поїздки до лісу?
 — Як це в чому? Ти ж сам знаєш: шоб провести час разом, згадати минуле, поподорожувати по новим місцям! Та і взагалі, тобі шо, не цікаво подивитися, де я жив колись? 
 — Цікаво, але…
 — Слухай, Бастере — несподівано втрутився в розмову Едгар — А може, Фенг все-таки в чомусь правий? Весь час проводити лиш в одному місці нудно. Чому б нам і справді не піти?
 — Он бачиш, навіть Едгар зі мною згодний! — отримавши підтримку, Фенг одразу відчув себе впевненіше — Давай, Бастере! Погоджуйся!
 — Едгаре… — Бастер повернув голову до хлопця. В його очах світилося щире здивування — Ти впевнений?
 — Угу — буркнув хлопець. Той і сам був здивований з себе: він ніколи не думав, що здатен погодитися на дурну ідею Фенга. Але йому було занадто цікаво побачити наочно те, про що він неодноразово чув від друга в дитинстві. До того ж, може вийде підловити момент щоб вибачитися перед Емз…
  На мить Едгар помітив, як очі Бастера потускніли. Той відвернувся до Фенга, і, зітхнувши, мовив:
 — Гаразд.
 — Ура! — підскочив Фенг — То, збираємося?
 — Збираємося — пробурмотів Бастер, складаючи карти в коробку. Було видно, як він засмутився, тож Едгару стало ніяково. Бідний Бастер… Може, слід було підтримати його?
  Та перед тим, як Едгар встиг щось сказати, Бастер встав. Взявши свій пакет-”сидушку”, він покрокував до намету, навіть не подивившись в сторону Фенга. І в сторону Едгара. Відчуття провини пронизило хлопця. Йому хотілося побігти за хлопцем і вибачитися, та він чомусь так і не наважився на це. “Я вибачусь перед ним, коли будемо в дорозі” — вирішив він.
  Едгар підняв голову. На долю секунди йому здалося, що на обличчі Фенга, проводжуючого поглядом Бастера, мелькнуло нерозуміння. Але тільки но хлопець скрився в наметі, Фенг одразу ж повернувся в свій звичний настрій.
 — Емз! — гукнув він, повернувшись до дівочого намету — Іди сю…
  Та Емз вже сиділа на порозі, схрестивши ноги і підперши підборіддя долонею. Вона махнула Фенгу рукою, коли він повернувся до неї.
 — Тут я — буркнула вона — Вже декілька хвилин спостерігаю за вашими сварками, і в курсі, куди ви збираєтеся йти. Не скажу що я рада вирушити з вами, та вибору в мене нема, чи не так?
 — Звісно! — кивнув Фенг, посміхнувшись.
 Емз лиш насторожено прижмурилась. Та Фенгу, здавалося, було начхати на те, як прозвучала його згода.
 — Де там Бібі? Досі її сьогодні не бачив!
 — Спить ще — кинула Емз в відповідь.
 — Серйозно? — здивувався Фенг — Ще спить? Вже ж… — він швидко глянув на свій наручний годинник — Вже ж майже друга дня!
 — Вау — байдуже відповіла Емз — То мені її будити чи як?
 — Звісно буди! — енергійно закивав Фенг — Шо ж нам, без неї йти?
  Емз щось пробурчала у відповідь. Едгар майже нічого не розчув, та був впевнений, що дівчина сказала щось типу “Краще вже без неї”. Тривога черв’ями закопошилися в животі. Він ніколи не думав, що почує таке від Емз. Здавалося б, дівчина ніколи не сказала б подібне про кращу подружку. Але… між ними все й справді тяжко зараз. Між ними трьома. “Чи вирішиться це колись?” — думав Едгар — “Чи буде все хоч трохи як раніше?”
  Тепер, коли Емз скрилася в наметі, Фенг перевів погляд на Едгара.
 — Шо ти сидиш тут? Іди збирайся!
 — Іду, іду — буркнув Едгар.
 — Давай-давай — кинув Фенг, крокуючи до свого намету — Водички там візьми, їжі… і рацію не забудь!
 — Не забуду — зітхнув Едгар, відвертаючись до сумки. І їжу не забуде, і воду, і рацію. Та найголовніше — не забути зефір. Зефір для Емз…
 ***
  На відміну від вчора, на небі не було ні однієї хмаринки. Навпаки: сонце сьогодні світило настільки яскраво, що небо здавалося білим, а мохнаті верхівки дерев в далечі немов палали. Палали й дахи домівок — великих і малих, старих, побитих — що оточували мандрівників з усіх сторін. Вони стояли хаотично, і чіткої дороги між ними не було: лиш маленька земляна стежинка. Здавалося б, тут легко заблукати, та Фенг впевнено крокував, періодично звертаючи кудись.
  Бібі роздратовано зітхнула, коли хлопець пройшов повз чергової домівки.
 — Ти сліпий, чи тупий? — сердилась вона — Ми вже давно в цьому… селі!
 — Я в курсі — спокійно відповів Фенг, навіть не повертаючись до дівчинки.
 — То куди ми й далі прямуємо? Вже наче можна почати стукатися в домівки людям і прохати… що ви там хотіли?
 Фенг, трохи сповільнився, щоб зрівнятися з Бібі.
 — Хмизу ми хотіли — хмикнув він, повернувши голову до неї. — А ще я декілька разів пояснював по дорозі, куди саме я хочу прийти. Чого ж ти така неуважна то останні дні?
 — Нормальна я — буркнула Бібі, відвернувшись. Не винувата ж вона, що заспокійливі настільки затуманюють її розум! Сьогодні, як і вчора ввечері, вони подіяли на неї занадто сильно: Бібі думала, що впаде й засне по дорозі. Вона майже не запам’ятала дороги сюди — лиш пухнасті верхівки жовтих колосків, що ковдрою простягалися вперед і ховали за собою заставлений домівками холм залишилися в її пам’яті. Прийшла Бібі в норму тільки тоді, коли її ноги почали боліти від різкого підйому наверх. Так що розмов друзів весь цей час вона не чула й поготів. “Мабуть, я все-таки переборщую з дозою” — думала дівчинка — “Три штуки — вже забагато для мене”.
 — Ну то… куди саме ми йдемо? — ніяково запитала вона в Фенга, що знов випередив її.
 — А от не скажу тепер — судячи з жвавого голосу, Фенг глузливо посміхався — Слухати треба було.
 — Та ти… — Бібі вже й не знала що відповісти, щоб не принизитися перед цим бовдуром — Тобі що, так складно?!
 — Еге — безтурботно кинув той у відповідь.
  Бібі вирішила не допрашувати Фенга далі, і, роблячи вигляд, що їй байдуже, прийнялася поправляти комір своєї розстібнутої кофти (перед дорогою дівчинка встигла переодягнутися в свою власну одежу). “Не хоче, той не хоче! Не буду ж я перед ним принижатися”.
 — Ми йдемо до старої домівки Фенга.
 Бібі ледь не підскочила, коли несподівано почула тихий голос Бастера поряд. Хлопець тримав свою любу відеокамеру, а тепер роздратовано дивився на Фенга. Сором пронизив Бібі: невже вони перервали його зйомку своєю розмовою? Хоча, здається, Бастер був не в настрої ще тоді, коли друзі тільки збиралися виходити… Цікаво, що на нього найшло?
 — Ну Бастере! — обурений, Фенг аж повернувся — Ну шо ж ти все псуєш?
 Бастер лиш змірив того докорним поглядом, і продовжив:
 — Він хоче подивитися, як змінився його дім, побачитися зі знайомими, і показати нам всім де раніше проживав.
 — Ну… так — все ще незадоволений, Фенг неохоче кивнув — Заради такого навіть Едгар згодився піти з нами. Так, Едгаре?
 — Мг — відповів хлопець, що, як завжди, йшов позаду всіх разом з Емз.
 — Ну от — проскрипів Фенг, потягуючись — Так що ми зобов’язані сходити туди.
 — Тупа ідея — відрізала Бібі, склавши руки на грудях.
 — Це ще чого? — спіткнувшись, Фенг ледь не впав.
 — А тому, що повернися й дивись куди йдеш — хмикнула та — Ти тут давно вже був, і можливо твою стару домівку вже перебудували до невпізнаваності. Або ж ти не згадаєш як вона виглядає. Ми може її й не знайдемо, і лиш час дарма витратимо!
 — Навіть якщо домівку й перебудують, я свій рідний дім все одно впізнаю! — важно промовив Фенг, що все ж таки послідував пораді Бібі й відвернувся — Якщо я чудово пам’ятаю розташування усих магазинів в центрі, то чому б мені забути шлях додому? Час перестати сумніватися в мені, Бібі! Або ж до всього придиратися.
 — Якщо я придираюся, то не просто так! — фиркнула дівчинка.
 Раптом, Фенг різко зупинився. Бібі айкнула, ледь не врізавшись в хлопця, а Емз, ставши біля Бастера, спитала:
 — Ну і чого ми зупинилися?
 Замість відповіді Фенг лиш підняв вказівний палець, закликаючи дівчину до мовчанки. Підійшовши до хлопця, Бібі прослідкувала за його уважним поглядом. Він був спрямований на маленьку, зарослу домівку, сховану в тіні густих дерев. Під самим дахом чорними плямами розповзалася пліснява, а під забрудненим вікном красувалася велика тріщина, що показувала захований за шаром цементу пінопласт. Та й огорожа, що оточувала домівку виглядала не дуже мило: залізна, трохи заіржавіла і зі злізлою фарбою в деяких місцях.
 — І… це і є твоя домівка? — спитала Бібі, не зводячи очей з будівлі.
 — А якщо я скажу що так? — глузливо посміхнувся хлопець, повернувши голову до дівчинки.
 — Тоді мені шкода бідненьку — хмикнула та — І так невдачною вийшла, а після вашого від’їзду про неї взагалі більше ніхто не піклувався.
  Фенг не відповів на це. Знов перевівши погляд на домівку, він немов задумався про щось. Тільки коли всі друзі, зацікавлені об’єктом, стали поряд з хлопцем, він, нарешті, подав голос:
 — Я жартую. То не мій дім. Але я теж цю будівлю чудово знаю.
 Всі втупилася в нього, очікуючи пояснень.
 — Здається, в цьому домі жила одна жіночка, до якої нас часто посилали посидіти як до “хорошої тьоті”, коли зайняті були. Ой жеж і дивною та стара була. І неохайною. В домі її завжди чимось смерділо… Та не суть. Головне, шо я пам’ятаю це місце. А отже, і до моєї домівки недалеко!
  Договоривши останні слова, Фенг одразу зірвався з місця і ледь не бігом попрямував далі. Інші, на мить зупинені подивом, подалися наздоганяти хлопця.
  Поступово місцевість почала трохи мінятися. Домівки плавно переходили із хаотичного розташування в рівні ряди з двох боків від дороги. І вони самі, і оточуючі їх паркани тут виглядали більш розкішними і новими, а в деяких дворах здавалося, були індивідуальні сади й огороди. Тож приємний вигляд цього місця змусив кожного з захватом крутити головами.
  В особливому захваті від цього місця, звісно ж, був Фенг. Він то просто крутився, то сповільнювався, то й зовсім зупинявся, оглядаючи це місце. Очі його сяяли не тільки звичним йому запалом, а й якоюсь трохи кислою, та приємною настольгією.
 — Ці паркани… — заворожено бурмотів він — Ці домівки, ці дерева. Це місце… Ще трошки…
  Бібі не очікувала побачити стільки спокійного блаженства й ніжності від цієї людини. Їй навіть стало трохи ніяково. Вона відвела погляд від хлопця. Бастер крутився з камерою, знімаючи будівлі, і періодично переглядався з Едгаром, що тепер йшов поряд з хлопцями. На обличчях обох сяяла усмішка: вони були щиро раді реакції друга. В голові Бібі поневолі сплив фрагмент однієї з гулянок компанії в молодших класах — ще один з небагатьох спогадів того часу. Вона глянула на Емз, що йшла поряд з нею. Навіть вона, вічно холодна, не залишилася байдужою. Вперше за довго на обличчі дівчини читалися сум і жаль. Немов вона, як і Бібі, згадала ті часи. І так само сумувала за ними…
  Та ось, тільки що поглиблена в свої почуття Емз різко підняла голову, почувши крик попереду. Бібі, налякана, повернулася на шум й сама, та тут же роздратовано фиркнула: це всього лиш Фенгу раптом приспічило зірватися і побігти, мов навіженому. Та щось в цьому крику торкало. Це був крик людини, яка нарешті побачила те, що так давно шукала. Бібі пришвидшила крок, намагаючись нагнати хлопців. Судячи з тупотіння позаду, Емз послідувала прикладу дівчинки.
  Зупинився Фенг лиш тоді, коли дістався кінця вулички. Фиркаючи, Емз і Бібі зупинилися поряд. Тут стежинка різко повертала вліво, тож будівлі тепер возвеличувалися прям перед друзями. Вони більше не стояли так щільно: між деякими з них були невеличкі проміжки, через які виднілося порожне, нескінченне поле позаду будівель, що, здавалося, йшло в самісіньке небо.
 — Це вона — зітхнув Фенг — Вуличка, на якій я жив.
 Деякий час всі мовчали, з блаженством обдивляючись залиті золотим світлом сонця домівки, паркани й стовпи. Нарешті, Едгар тихо промовив:
 — То… яка з цих домівок твоя?
 — Ідем — лиш кивнув Фенг в сторону будівель.
 І знову всі погрузилися в мовчанку, крокуючи стежкою вулиці. Все теж саме зачарування і блаженство змушувало їх з зацікавленістю роздивлятися навіть звичайні сухі кущі: настільки незвичною й красивою була ця місцевість для жителів великого міста. Навіть лісова краса не викликала в них стільки захоплення. Бастер знов знімав все навколо, а Фенг був особливо уважним, шукаючи очима свою домівку. 
  Обличчя останнього різко змінилося, тільки но він знайшов очима дві стоячих поряд будівлі. Перша — двоповерхова, побудована з дерев’яних колод, і огороджена чистим, повним візерунків кам’яним парканом. Поряд стояли два невисоких, обережно підстрижених кіпариси, що додавало ще більш естетичного вигляду цьому помешканні і показувало явну небайдужість хазяїв до порядку. А поряд — теж двоповерховий будинок з білої цегли, за трохи заіржавілою, сірою огорожею.
 — Вау — шепнула Бібі, обводячи очима будинки.
 — Еге ж — Фенг гордо поставив руки в боки — Як думаєте, яка з домівок була моєю?
 — Біла — майже одночасно випалили Емз і Бібі.
 Бастер з Едгаром лиш переглянулися. Схоже, вони знали правильну відповідь.
 — Це тільки тому, шо вона виглядає менш естетично? Ех, недооцінюєте ви мене! В дерев’яній я жив, отак! — притворною обурився Фенг, повернувшись до друзів, та потім тихо додав — Хоча, визнаю, цей дім не виглядав настільки круто, коли ми жили в ньому. Ну, на моїй пам’яті.
 — Тож зараз хтось інший живе в твоєму домі? — спитала Бібі.
 — Еге — кивнув Фенг — Спочатку, коли ми тіки переїхали, цей дім був нашою дачею. А потім мама зрозуміла, що в нас нема часу ще й цією домівкою займатися, і продала її. І нові хазяєва, схоже, її дуже люблять. Але то й добре.
 Договоривши, Фенг обвів поглядом друзів, немов чекаючи, чи хтось ще задаватиме питання. Побачивши, що ніхто нічого казати не збирається, він повернувся до білої будівлі.
 — А ось тута жили дуже близькі нам знайомі. І сподіваюся, ще живуть. Я з їхніми дітьми товаришував, і їх як добрих людей знаю. 
 Фенг повільно покрокував до залізної калітки.
 — Ти впевнений, Фенгу? — затурбувався Бастер — А що, якщо твої знайомі вже не живуть там?
 — Ну от зараз і перевіримо — відмахнувся той — Заодно і хмизу попрохаємо, як і хотіли.
 — Ну… добре — погодився Бастер.
 Хлопець пішов за Фенгом, а з ним й інші. Фенг щосили постукав в залізну калітку. Тиша. Фенг постукав ще раз. І знов ніякої відповіді.
 — Ну чо вони не відповідають? — сердився він.
 — Може, нікого нема вдома? — припустила Емз.
 — Ну ні-і — Фенг менше всього хотів такого наслідку подій — Ну тільки не це! 
 Підганяємий відчаєм, Фенг постукався ще один, останній раз. І… знову ніякої відповіді.
  Досадно рикнувши, він плюхнувся на лавку, що стояла біля огорожі. 
 — Ну от чому зараз? — ображено бурмотів він — Саме зараз — і дома нема нікого! Ну як так?
  Бастер сів поряд з другом, і плеснув йому по плечу; Емз роздратовано цикнула, відвернувшись; Едгар уважно розглядав калітку, роблячи вигляд що нічого не помічає; а Бібі відсторонилася, не знаючи, як реагувати. Але відповідь на питання Фенга дати ніхто не зміг.
  Та ось, на обличчі Едгара з’явилася дивна посмішка.
 — А може, хазяєва просто не почули? — він кивнув на кнопку, що висіла на калітці — Може, в дзвінок подзвонити?
 — Думаєш, спрацює? — засумнівався Бастер.
 Фенг, присповнений надії, різко піднявся.
 — Спрацює – не спрацює, а спробувати треба!
 Він з деякою опаскою натиснув кнопку. Пролунав глухий, низький дзвін, а після нього — різка тиша.
 Всі завмерли в очікуванні. Ця пауза, здавалося, тягнулася цілу вічність. Емз відкрила рота: мабуть, хотіла вже сказати що дома й справді нікого нема. Та раптом, у дворі почулося спочатку глухе шарудіння, а потім — скрип дверей. Бібі поневолі відступила, а Фенг, здавалося, ось ось розірвався б від радості.
  Тупотіння і бурмотіння ставало все ближче й ближче. Раз — і воно утихло. Різкий, дзвінкий звук сповістив про те, що хазяїн відчиняє отвір калітки. І та, нарешті, відчинилися.
  І ось, навпроти друзів стояв височенний, з міцною статурою чоловік. Здавалося, йому було років сорок, судячи з невеликої кількості зморшок на суворому обличчі, і лиш трохи посиділого волосся. Хоча від волосся на його голові залишилося мало чого: лише маленький, кумедний чубчик, коротенький “пушок” на щоках, і бовтаючийся хвостик позаду. Зате під носом в нього красувалися розкішні, руді вуса.
 — Хто ви такі? — пробасив дядько, міряючи тяжким поглядом підлітків.
  Складно було не помітити, як потяжіло повітря від напруги і страху. Навіть Бастер, що ростом був не сильно менший за чолов’ягу, з недовірою й опаскою дивився на того. Тільки Фенг виглядав на диво розслаблено.
 — Це ж ви дядько Сем? — спитав він.
 Чоловік зупинив погляд на хлопцеві. В очах його читалася розгубленість.
 — Ну я, і?
 — Дядько Сем! — радісно вигукнув хлопець — Це ж я, Фенг! Не впізнали?
  Чоловік прищурився, намагаючись розпізнати парубка, що стояв перед ним. І нарешті, піднявши густі брови, він здивовано вигукнув:
 — Фенгу? Невже то ти?
 


  
    Глава 5, Частина 2
 Захлопнувши за собою криві дерев’яні двері, Бібі полегшено видихнула. Ох, всередині цієї старої кабінки запах стояв… не найкращий. Хоча чого можна було очікувати від вуличного туалету?
  Бібі підняла голову. Перед нею возвеличувалася з білої цегли стіна двоповерхового будинку. Тут, на його задній частині, вікон не було, та це й дарма: звідси був би чудовий вид на нескінченне, приємно лякаюче порожністю поле, хоча й задній двір з туалетною і ванною кабінками, розташований нижче, псував всю красу. І як же Бібі була рада, що, відвідавши і ту, і ту кабінку, може нарешті піти звідси.
  Перед тим як направитися до “виходу”, дівчинка повернулася праворуч. Тут, рівно дотикаючись кутами з будівлею стояла бесідка. Хоча від неї зараз була видна лише стіна, що приглушала сміх і балачки за нею друзів. І господаря цього двору: Сема.
  Відвернувшись в протилежну сторону, Бібі прийнялася обходити домівку. Сем, знайомий Фенгу з дитинства дядько, прийняв хлопця і його друзів на диво тепло. Настільки, що вирішив “відмітити” їхній прихід: сам пішов готувати чай для гостей, а їм тим часом запропонував привести себе до ладу в ванній, дізнавшись, як останні декілька днів вони жили. Поки тією можливістю скористались лише Емз і Бібі, та і перша повернулася в бесідку не надто задоволеною. І тепер Бібі розуміла чому: до ладу себе там нормально не приведеш. Единне, що Бібі змогла зробити — це вмити обличчя і руки. Ну, хоч щось…
  Дівчинка вийшла з дерев’яної калітки, що відділяла основний двір від заднього. Обійшовши дім, вона дісталася до іншого кутку двору, де, власне, й стояла бесідка. Ось вона: прямокутна і невелика, зі столом в середині. За ним — друзі, а в найдальшому кутку блистіла окулярами худенька, з посиділим, до плечей волоссям жінка.
  Бібі поїжилася, згадавши момент, коли вперше побачила Белль — дружину Сема. Якщо про нього можна було сказати “виглядає страшно, та насправді — лапочка”, то його жінка якою і виглядала, такою і була: холодною і непривітною. Зустріла вона гостей не найкраще: мало того, що навіть не привіталася, та ще й відкрито сказала що не рада бачити друзів. Навіть коли Сем повідомив їй, що до них завітав Фенг, теплішою вона не стала. Тож Бібі зненавиділа її з першого погляду, і тепер намагалася уникати.
  Ніким не помічена за гучними розмовами, Бібі всілася на вільне місце між Емз і Бастером. Сем, що до цього щось діловито шукав на полицях, повернувся до столу з тарілкою вівсяного печива. Він окинув швидким поглядом гостей, і зупинив свій погляд на Бібі.
 — Та-ак, хто наступний в черзі до ванної? — пролунав його гучний, масивний бас по всій бесідці.
  Промова дядька змусила нарешті відволіктися від розмов і звернути увагу, що порожній стілець тепер був зайнятий Бібі. Едгар, що сидів навпроти Бастера і весь цей час задумливо дивився в стіл стрепенувся. Хлопцю знадобилося декілька секунд щоб помітити дівчинку і зрозуміти, що йому слід робити. Після, він мовчки піднявся, і, повісивши рюкзак на спинку стулки, попрямував до заднього двору.
  А Сем тим часом поставив печиво на середину столу, біля чайника з чаєм, і всівся поряд зі своєю дружиною.
 — Ну що ж — прокряхтів він, вмощуючись зручніше — Я думаю хлопчик довго там не буде, так що можна вже починать чаювати.
  Бастер і Фенг тут же взяли собі по печиву, а от Емз брати не стала. Як і Бібі: вона наїлася зранку, тож була не голодною.
 — То все-таки, Фенгу, як ти сам? — сьорбнувши чаю, спитав Сем — Так давно не бачив то тебе, хлопче!
 — Я, чесно, й не знаю з чого почати — Фенг був справді радий, та виглядав трохи ніяково — Стільки всього трапилося за стільки то часу!
 — Що правда, то правда, хлопче — з розумінням кивнув Сем — Немало то й часу пройшло. Я ж тебе маленьким хлопчиськом пам’ятаю, а зараз вже он який чолов’яга! Справжній женіх!
  Фенг лиш ніяково почухав потилицю. Хіхікнувши, Бастер підбадьорююче плеснув друга по спині.
 — Ой, та годі тобі! Немов з чужими розмовляєш. Я розумію, давно не бачилися, але…
 Не закінчивши речення, Сем задумливо спитав:
 — А взагалі, скільки пройшло з того часу, як ви були тут останній раз?
 — Років так 13 — пожав плечима Фенг — Ну якшо не врахувати, шо мама ще пару разів приїжджала сюди поки нарешті не продала домівку. А взагалі, хто тепер в нашому домі живе?
 — Та таке, сімейка невеличка —відмахнувся Сем — Ви їх не знаєте, ми з ними не дуже взаємодіяли, та і вони з нами. От, доречі, про Лолу: як там вона? А тож бачилися з мамкою твоєю останній раз коли, як ти сказав, вона “пару разів приїжджала”, і більше про неї ні слуху, ні духу.
 — Та наче добре все — відповів Фенг — Вона он, гідом працює, заробляє непогано. А ще намагається стати актрисою. Я вже з нею не живу, але часто телефоную, і вона наче ні на що не скаржиться.
 — Не живеш з нею? — здивувався Сем — З’їхав від неї, чи що?
 — Еге ш — кивнув Фенг, відкусивши шматок печива. Прожувавши і запивши чаєм, він продовжив — В мене работа далеченько, довелося переїхати до неї поближче.
 — А ким працюєш?
 — Попкорн продаю в кінотеатрі.
 — Зрозуміло. Ну, головне що з мамкою твоєю все добре. Вона завжди молодиком була: талановитою і впевненою.
 — І ще тією стервою.
 Усі разом повернули голови на голос. В очах кожного світилося нерозуміння. Особливо був здивований Фенг: як не як, ці слова були адресовані його матері.
 — Шо? — лише зміг видавити він.
 Не дивно, та грубі слова належали Белль. Її, здається зовсім не турбували спрямовані на неї погляди: вона сиділа, склавши руки на грудях, а губи її розпливлися в злобній посмішці.
 — Я кажу, що твоя мати була ще тією стервою — їдко мовила вона — А ще дурною. І як я подивлюся, синочок її недалеко пішов.
  Фенг ще декілька митей дивився на жінку з відкритим ротом, явно не очікуючий почути таку пряму зневагу. Та до нього, схоже, нарешті дійшло. Він різко встав із-за столу, гнівно прищурившись. Та сказати нічого не встиг: його випередив Сем.
 — Белль, що ти таке кажеш? — пробурмотів він, втупившись у жінку засоромлений поглядом.
 Та навіть вигляд чоловіка не змусив її хоч трохи присоромитися:
 — Всього лиш кажу правду — пожала плечима та.
 — Та чи не соромно тобі казати таке про колишню кращу подругу? — тихо, щоб добре було чутно лише Белль, промовив Сем.
 Від цих слів жінка все ж таки трохи зніяковіла.
 — Отож-бо, що про колишню — зауважила вона, теж понизивши голос — Не забувай, що дружбу ми припинили ще в юному віці, і не на кращій ноті.
 — Але це не привід казати таке про людину — не здавався Сем — Белль, ти можеш забути свої дитячі образи хоча б на зараз? Будь вічливіше, прошу тебе!
 — Я не збираюся бути вічливіше після того, як ти забрав мій вихідний, впустивши до нас якихось приблудних дітей — спокійно відповіла жінка.
  Сем у відповідь лиш нахмурився. В його очах палахнув гнів. Хоч Бібі і нудило від цієї гадюки Белль, та їй на мить стало страшно, що цей велетень може й щось зробити зі своєю хрупкою дружиною. Але той лиш зітхнув і повернувся до друзів.
 — Не сердіться на тітку Белль — винувато пробасив дядько, приобійнявши дружину за плечі — Вона просто чудова жіночка, та тільки тоді, коли її день вдався.
  Але ніхто не відповів йому. Всі й далі дивилися то на нього, то на Белль. Тільки до здивування в очах присутніх примішалося ще й призирство. Лише Бастер криво усміхнувся Сему, підбадьорюючи його.
  Та цієї посмішки було недостатньо. Бідний Сем зашугано дивився на розсерджених гостей, незнаючи, як згладити ситуацію. Та ще раз глянувши на усміхаючогося Бастера, він немов знайшов спасіння.
 — Ой, Фенгу! — вигукнув він — А ти то нас зі своїми друзями як слід і не познайомив!
 — Ой — Фенг, що вже трохи заспокоївся, ніяково обвів поглядом друзів — А я вас не представляв?
 Бастер заперечно мотнув головою, а Емз і Бібі майже синхронно фиркнули.
 — Незручно вийшло — пробурмотів Фенг, знов почухавши потилицю.
 — Нічого, буває — махнув рукою Сем — То давай, росповіси мені про них.
 — Ну, от це Бастер — Фенг поклав руки на плечі друга — Його сім’я допомогла нам знайти квартиру, коли ми переїхали.
 — Он як — посміхнувся Сем — А я одразу помітив — гарний, вихований хлопчина. Тож бо які батьки, такий і син!
 — Є таке — Фенг обіперся рукою на плечі Бастера — Він – найкраще, шо колись могло зі мною статися.
  Вдоволений Бастер ніяково посміхнувся, відвівши погляд. Белль, що відхилилася на спинку стула, саркастично посміхнулась, а біля себе Бібі почула хмикання Емз. Дівчинка поневолі відвернулася. Не дуже приємно дивитися на ці сердечності!
 — А той хлопчик, що у ванну пішов – то Едгар — продовжив Фенг, відпустивши Бастера — Він живе в будівлі, де жили ми. А ось ці дві подружки — він повернувся до дівчат — його однокласниці: Емз і Бібі.
 — Емз і Бібі… — луною повторив Сем, зупинивши дивний погляд саме на останній, під яким їй стало ніяково. Бібі поневолі з’їжилась. Вона вже відчувала на собі цей погляд сьогодні, коли друзі пару разів називали її ім’я в присутності чоловіка. І знову ці прищурені очі свердлять її цим тяжким взором.
 Продовжуючи дивитися на неї, Сем задав цікаве питання:
 — Бібі… А твій батько випадком не Булл Бланко?
 Всі взори миттю спрямувалися на Бібі. Навіть байдужа Емз підняла брови, здивована питанням. Навіть всім невгодлива Белль тепер дивилася на Бібі із зацікавленістю. Та дівчинка робила вигляд, що не помічає всих цих поглядів. Намагаючись виглядати впевненою, вона, прищуривши очі, відповіла:
 — Ну так, і? Звідки ви його знаєте?
 Після цих слів Сем немов просяяв.
 — А як мені його не знати? Він то мій найкращий друг з дитинства!
 Бібі здивовано втупилася в Сема, не знаючи що і казати. Її друзі були здивовані не менше. Цікаве співпадіння: старий знайомий Фенга — кращий друг її батька! 
 — Ухти! — зітхнув Фенг, що від здивування вже й забув за нещодавню сутичку — То наші батьки з тобою, можно сказати, знайомі з дитинства, Бібі! 
 — Не “можно сказати”, а знайомі — неочікувано подала голос Белль — Булл і Сем тільки й робили що діставали нас з Лолою. Навіть більше скажу: батьки ваші були закохані один в одного. І зустрічалися. Але не довго.
 — Ого! — Фенг вже не знав, як виразити своє здивування — А мама мені про таке ніколи не розповідала!
 — Мій батько теж — додала Бібі, хоча й не була впевнена в своїх словах: великий шанс того, що вона це просто не пам’ятає.
 — Що, зовсім-зовсім нічого? — з деяким розчаруванням спитав Сем.
 — Ну-у, зі свого дитинства моя мама багато розповідала про тітку Белль, і про вас трохи — відповів Фенг — А от про дядька Булла – ні разу! 
 — І я її цілком розумію — уїдливо посміхнулась Белль — Я б теж не захотіла не те щоб розповідати, а й взагалі згадувати таке минуле.
  Сем тим часом перевів сумний погляд на Бібі:
 — А твій батько? Він теж нічого розповідав?
 Бібі розгубилася. Вона хотіла сказати правду, та не бажала засмучувати Сема ще більше. Тож вона сказала те, що перше прийшло в голову:
 — Е-е-е… трошки розповідав. Розповідав, що… що жив тут.
 Та Сем лиш зітхнув, незадоволений відповіддю:
 — Не жив він тут, люба. Він приїжджав сюди до своїх бабусі і дідуся кожні вихідні і канікули.
 — Ой…
  Це все, що змогла відповісти Бібі. Сором змусив її ледь не почервоніти. Їй хотілося провалитися крізь землю під повним розчарування поглядом Сема. 
  Та благо, цю незручну мить перервав крик Фенга:
 — А он і Едгар йде!
  Ледь стримуючись, щоб не зітхнути від полегшення, Бібі відвернулася від Сема. Фенг був правий: Едгар повільно шкандибав до бесідки. Ось він, нарешті, всівся на своє місце, і прийнявся розглядати всіх питальним поглядом.
 — Ой, Едгаре! — гукнув Фенг — Скільки ж ти цікавого пропустив!
 — Наприклад?
 — Наприклад те, що моя мама і батько Бібі, виявляється, знайомі з дитинства! А дядько Сем — найкращій друг Булла!
 — Он як — притворною здивувався Едгар, та в його очах немов і справді мелькнула зацікавленість, що насторожило Бібі. Вона швидко зиркнула на хлопця, а потім, відвівши погляд, прийнялася діловито розглядати завішані старими постерами стіни.
  Після цього Бібі більше не слухала, про що розмовляють інші. Та розмови, схоже, були й справді цікаві: навіть Белль щось активно розповідала, явно не байдужа до балачок. А ось Сем більше участі в розмовах не приймав. Чи то не мав бажання, чи то не бачив сенсу — невідомо. Та виглядав він вже не таким веселим, як на початку чаювання. Дядько одиноко жував печиво і сьорбав чаєм, та відчувши на собі погляд Бібі різко завмер. Декілька митей він просто дивився в очі дівчинці, а потім, проковтнувши останній шматочок печива, кивнув на вихід з бесідки.
  Бібі питально насупилася, не зрозумівши жесту чоловіка. Та коли той встав із-за столу, до неї дійшло: він кличе її піти з ним. Бібі окинула усіх присутніх взором. Впевнившись, що ніхто не звертає на неї і Сема уваги, вона несміливо встала і рушила за чоловіком.
  Та відійшли вони недалеко: Сем зупинився біля кам’яного колодязя, що стояв у декількох метрах від бесідки. Бібі зупинилася поряд, і очікуючи втупилася в дядька.
 — Порозмовляти з тобою хочу, дорогенька — помітив Сем нерозуміння дівчинки — Подалі від інших, щоб не заважати їх розмовам.
 — Про що? — незрозуміла Бібі.
 — Та про Булла ж, про Булла.
  Бібі насторожилася. Її турбував той факт, що Сем так сильно хоче дізнатися про її батька. Та і виглядав він стривоженим — немов знав щось важливе. Або хотів узнати.
 — Ну то все-таки, як він там? Добре себе почуває? Не ображає?
 — Та добре все в нього — пробурмотіла Бібі — Не ображає наче.
 — Ну то добре — кивнув Сем, хоча було помітно, що відповідь його не дуже задовольнила — Добре з ним спілкуєшся?
 — Ну, так — збрехала Бібі.
 — А балує тебе чимось? Час з вами проводить? Розкажи мені про нього щось.
 Тут вже Бібі не витримала:
 — Навіщо вам це?
  Було видно, що Сем не здивувався цьому питанню, та воно змусило його зніяковіти.
 — Просто… розумієш, люба, я вже так давно не бачив і не чув про Булла. А я так за ним сумую! Стільки ж всього пережили… І тому хочеться хоча б знати як він. Я розумію, що ти не дуже хочеш розповідати всі подробиці, та скажи мені хоч те, що можеш.
  Бібі з розумінням кивнула. Тепер їй навіть стало якось соромно за те, що вона з такою недовірою віднеслася до дядька. Кому, як не їй розуміти, що таке сумувати за кращим другом, який забув про тебе?
 — Ну… я навіть не знаю що розповісти — зітхнула Бібі, а про себе додала — “Бо нічого не пам’ятаю”.
 — Прям зовсім нічого не знаєш?
 — Ну, можу сказати що він поїхав з Вороном у відпустку. Кудись за місто.
 — З Вороном? 
 — З моїм молодшим братом.
 — А-а, згадав — кивнув Сем — Колись давно він розповідав мені, що в нього народився син. То куди вони поїхали, кажеш? 
 — Та недалеко, в інше місто — відповіла Бібі — Там річка якась класна є, і місце де можна шашлики смажити. А таке мого батька приваблює.
 — Впізнаю старого-доброго Булла — посміхнувся Сем — А ти замість того, щоб поїхати з ними, вирушила до лісу з друзями?
 Бібі кивнула.
 — А чого так? — Сем нахмурився — У вас там щось сталося?
 — Та ні, просто хотіла провести час з друзями — збрехала Бібі — Сумувала за ними. А шашлики і подібне мене не цікавить.
 — Зрозумів — кивнув Сем — Ну ти ж якщо що не ображайся на Булла ні за що. Він знаєш як тебе любе? Ой, а я то пам’ятаю як він тобі радів!
 — Пам’ятаєте? — не зрозуміла Бібі.
 — Еге — дядько посміхнувся — Коли твій прадідусь помер, і Булл приїхав прибратися в його домі, він взяв тебе з собою. Це було давно, коли ти ще в пелюшки закутана була. Він тоді тебе в мене залишив, щоб ти йому “не заважала”. Але він дзвонив мені кожні пів години, щоб спитати як ти, а коли повернувся за тобою, то так сюсюкався зі своєю принцесою!
 — Он як.
  Бібі намагалася вдати, що їй стало ніяково, та насправді все, що вона відчувала — це відразу. Тепер, коли Фігура показала їй спогади, вона згадала, яким чудовиськом був її “люблячий” батько. Чортова п’яниця, що кинув їх в найважливіший момент, а тепер загладжує провину. “Це все сталося через нього. Якщо б не він, все було добре. Він. Він. І лише він”.
 — Так, так — а Сем і далі посміхався, згадуючи друга — І братика твого він дуже любить. Його очі з такою гордістю світилися, коли він мені про народження сина розповідав!
 “Але він не любив Ворона як слід. Все його дитинство він був виродком. Пиячив, не думаючи про дітей. Тому Ворон ненавидить його. Ненавидить… і ненавидить мене. Я… я ж не була краща за батька. Не підтримувала Ворона, коли він був в сльозах, бо сама змушувала його плакати. Він страждав через мене. Я жахлива. Я такий самий монстр. Я так само винувата перед Вороном, як і батько. І перед матір’ю…”
 — Бібі?
  Дівчинка мотнула головою, повертаючи себе в реальність.
 — Щось сталося, люба?
  Тільки побачивши стривожений погляд Сема, Бібі відчула сльози на своїх очах. Поспішно стерши їх рукавом, вона заперечно мотнула головою:
 — Все добре. Просто думаю, що можна розповісти ще.
  Та дівчинка не змогла сховати вже звичної, і до болю ненавистної паніки. І вона знов не пам’ятала, що її викликало. Бо той самий частокіл з тривоги й страху, загороджував собою відповідь. “Ну чому ж ти не зникла разом з триклятою Фігурою?” — одночасно сердилась і не розуміла Бібі. Виходить, жінка-чудовисько й справді не такий монстр, як вона гадала? Виходить, Фігура й справді хотіла допомогти?
  Та в Бібі не було часу на роздуми. Сем все ще стояв перед нею, свердлячи очікуючим поглядом. Ні, вона не буде виправдовувати Фігуру, котра так само все ховала від неї. Можливо, вона досі поряд, і лиш зробила вигляд що покинула дівчинку. “А ще мені поскоріше треба випити заспокійливого” — думала Бібі — “Ця паніка — точно не найприємніший сигнал. Сподіваюся я не забула його в таборі”…
  Бібі підняла очі до Сема, збираючись вже сказати що нічого більше не придумала. Та раптом в її голові сплило дивне, і, здавалося б, ні в чому не примітне питання.
 — Дядько Семе?
 — Га? 
 — В мене є до вас питання.
 Сем схилив голову в очікуванні.
 — А коли ви з моїм батьком останній раз зустрічалися?
 Здавалося, Сем не очікував такого запитання. Він роздумував декілька митей, а потім відповів:
 — Коли твій брат тільки народився.
 Та Бібі вловила невпевненість в його голосі.
 — І після того більше зовсім не спілкувалися? — і далі невинно розпитувала вона — Навіть по телефону?
 — Угу — кивнув Сем.
 — А чого так?
 — Та таке… — чоловік нервово забігав очима — У тата то твого робота, справи там різні особисті… сама розумієш.
 — Розумію — кивнула Бібі.
  Так, вона розуміла. Розуміла, що Сем бреше. Все-таки її питання не було таким безглуздим, як здавалося. Бібі подумала: а що, якщо Сем знає щось про те, що так мучає Бібі? Або він навіть пов’язаний з цим? Все ж таки, якщо він і справді кращий друг її батька, то чому б йому не розумітися в цьому? І, схоже, вона була права, про що казала реакція чоловіка. 
  І тут, Бібі поневолі згадала розламану кам’яну могилу у вигляді хреста. Щож, якщо Сем і справді знає щось важливе, то він мусить знати і про неї. Розпитати чоловіка про це, мабуть, єдиний шанс дізнатися тайну цієї могильної плити. Дізнатися, хто саме захований під цим кам’яним хрестом.
  Та слова застрягли в горлі комом. Їй було страшно питати. Їй було страшно почути правду. Страшно, що її здогадки виявляться правдивими.
  Бібі так і не змогла налаштувати себе на цю розмову. Вона раптом помітила, як змінилося обличчя Сема: воно виглядало напруженим, а погляд був спрямований за Бібі, немов чоловік намагався там щось розгледіти. Раптом, він різко зірвався з місця, і прошмигнув повз дівчинки, обдавши її прохолодним повітрям.
  Нічого не розуміючи, Бібі повернулася. Сем вже стояв у бесідці, і обіперся на стіл, загороджуючи видовище своєю широкою спиною. Тож дівчинці довелося самій підійти до столу, щоб побачити хоч щось.
  Та коли вона підійшла і зупинилася між Семом і Едгаром, більш зрозумілим для неї нічого не стало. Тільки от тепер вона змогла побачити Емз, що охопила рукою живіт, і Бастера, що стурбовано дивився на неї. Як і всі інші. Всі, окрім Белль, яку, здавалося, навпаки забавляла ця подія.
 — Та що відбувається?! — рявкнула Бібі, роздратовано обводячі взором всіх сидячих.
 — Емз щось зле стало — тихо відповів Едгар.
  Бібі подивилася на подругу ще раз. І справді, вона виглядала не дуже: очі були мутними й пустими, а шкіра набула блідого з зеленим відтінку. Бібі поневолі скривилася. Що це з нею?
 — Зі мною все добре — прокряхтіла Емз крізь зуби — Я… просто відійду на пару хвилин.
 — Може тобі водички винести? — встривожено пробасив Сем — Чи цукерочку шоколадну?
 — Не треба — процідила Емз, з силою піднявши голову і впевнено подивившись Сему прям в очі — Просто дайте мені побути наодинці.
  Після цих слів Емз встала і сама, і нерівною ходою пошкандибала до виходу.
 — Емз, ти впевнена? — крикнув в слід Бастер.
 Та дівчина вже скрилася за межами бесідки.
 — Її не можна залишати одну — пробурмотів хлопець — А раптом вона в обморок впаде?
 — Її проблеми — хмикнула Белль — Якщо вже гордість для неї вище безпеки, то і хай сидить одна.
  Друзі лиш кинули на неї призирливий погляд. Всі, окрім Бібі. Вона дивилася туди, куди пішла Емз, і ніяк не могла змусити себе відвернутися. Їй стало страшно за подругу. Вона не пам’ятала, щоб таке ставалося раніше, тож це було доволі серйозно. Бібі боялася залишати Емз без догляду, але і йти за нею вона боялася теж. “А що, якщо вона все ще зла на мене?” — крутилося в голові — “Що, якщо ми посварилися знов?” Та, приклавши зусилля, Бібі відкинула назойливі думки. Її подрузі погано, а вона думає за сварку! Ні, вона мусить піти до неї. Вона мусить їй допомогти.
  Але Бібі не встигла зробити навіть кроку вперед.
 — Я піду за нею.
  Ховаючи здивування, Бібі повернулася на голос. Едгар стояв, впевнено дивлячись в слід Емз. В його очах блищала тривога, разом з якоюсь дивною надією. Чого це він? Чому йому раптом знадобилася її подруга? І що за дивне сподівання він намагається приховати?
  Коли Бібі відійшла від здивування, сильна досада охопила її.
 — А чого це раптом ти? — не витримала вона.
 Та дівчинка поплатилася за свої слова. Нерозуміючі погляди друзів і Сема змусили її втягнути голову в плечі. Лише Едгар глянув на неї зі своєю спокійною холодністю.
 — Тому, що мене вона буде рада бачити більше, ніж деяких — так тихо, щоб ніхто не почув, процідив Едгар.
  Ці слова вдарили Бібі, немов ніж. Скована образою, вона завмерла з розкритими ротом, не в силах сказати щось. Що він таке каже? Невже… невже йому відомо про їхню з Емз сварку? Але звідки? І… чому від цих слів так боляче?
  Та Едгар не став чекати відповіді. Він круто повернувся до стільця, і схопивши рюкзак, що висів на спинці стулки, леть не бігом попрямував за Емз.
  Тільки коли хлопець повністю скрився за стіною домівки, Бібі змогла поворушитися. Ображено фиркнувши, вона несміливо покрокувала до свого місця. Всівшись, вона втупилася в свою чашку з неторкнутим чаєм, на якому вже з’явилися розводи. Ні, вона не боялася зустрітися зі здивованими поглядами інших. Вона хотіла сховати сльози, що легенькими струмками виступили на її вузьких о́чках. Сльози, які викликала злість. Які викликала провина. Які викликала образа. І жахлива, жахлива ревність.
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